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וולמה מלבו און דוד הראוב!י 


טראַנעדיע אין פינף אַקטן און עפּילאָג. 


(פ יולי 9 אױיגוסט, 1930.) 


צרשטער אלט 


ערשטע ס צענע 


טַ גרױס צימער אין דער װאױיגונג פון דוד ראובני אין דער 
רעזידענץ שטאָט פון דעם פֿאָרטוגעזישן קעגיג יאָאַן. דאָס צימער 
איז כמעט פרײי פון מעבל, ואר לאַנגע בענס שטײען אֵרום די 
װענט, אה אַ גרױסער טעפיך באַדעקט די דיל. צװײי הְלייגֶע פען- 
סטער גאַוץ טין דער הויך אין דער רעכטער װאַנט לאָזן אַרין זײער 
טאַרג דאָס ליכט פון טאָג. איבער ביידע טין, פון װועלכע טײנע איז 
טין הינטערגרוגט אן פירט צום אַרױסגאַגג טון די אַנדערע ליגקס 
אט פירט צו די אינװײגיקסטע בימערן, הענגען וייס'בלויע פּאָנען, 
אויף וװעלכע עס זײנען טױיסגענײט די אוחיוח מ. כ. ב. י. פון ביי- 
דע זײטן פון דער לִיוקער סיר זיצן צװי היסער -- הױכע קרעס' 
טיקע מעגער, פט וועלכע אײנער איז אַ געלער, דער אַנדערערּ 
6 שװאַרצער. -- טין מיטן צימער אױיף אַ שטול זיצט ש למה כהו 
ראובגיס סעקרעטאַר, און דערצײלט ראובגיס דערגרײכונגען די מאַ: 
ראַגען, װעלכע זיצן שטױף די בענס אָדער שטײען פֿאַר אים אין 
מיטן בימער. מענער פון פֿאַרשײדענעםס עלטער. אויך עסלעכע 
ברויפן. 

די מאַראַנען (אי עקסטאַז, מיט צום הימל אויפגעהױי- 


בענע הענט א אױגן, רעדן אַרױס מיס שטימען, װעלכע קומען 
אַרױס סיף פון פרומע הערצער מיט טרערן פון פּרײד און האָפע: 
נונג אט דאַנס). יהא שמיה רבא מברך לעלם ולעלמי עלמיא! 
שלמה כהן (חזרט איבער פרוס און האַרציק). יהא שמיה 
רבא מברך לעלם ולעלמי עלמיא! -- יאָ, מיר דאַרפן לויבן און 
בענטשן דעם, װאָס לעבט אייביק. ער באַווייזט אונז גרויסע נסים. 
דער קעניג, ירוֹם הודו, האָט אויפגענומען אונזער האַר דוד מיט 
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גרויסער פריינטלעכקייט, וי אַ הערשער אַ הערשער, אַ גלייכער אַ 
גלייכן, האָט אים די האַנט געגעבן, די האַנט געדריקט.. 

מיטליעריקער. נסים! 

כֹּה ן. אויך די קענינין איז אים זייער גנעדיק געװועזן און 
האָט אַרױסגעװיזן איר פריינטשאַפט מיט שמייכ? און מיט דער 
האַנט אים צום קוש. 

אַלטער. זי די שפּאַניערין, וועלכע קריגט קרעמף ביים נא- 
מען ייד! 

מיטליעריקער. נסים! נסים! 

כּה ן. און ווען דער קעניג האָט אויסגעהערט, װאָס אונזער 
האַר האָט געהאַט אים פאָרצושלאָנן, האָט ער אים נלייך אָנ- 
געבאָטן אַכט שיפן און פיר טויזנט קאַנאַנען. 

מיטליעריקער. מיר זיינען געראַטעװעט! 

אַלטע ר. דאָס אין גאולה! 

ע ט ? ע כ ע. אויסלייזונג ! באַפרייאונג ! 

מיטליעריקער. אַכט שיפן מיט פיר טויזנט קאַנאַנען! 

כ ה ן. די שיפן װעלן באַזעצט ווערן פון יידישע חיילים, וועל- 
כע אונזער האַר װועט צונויפקלייבן פון צווישן אייך. 

יוננער. איך בין דער ערשטער! 

צ וו יי טער יוננער. דו ביזט דער ערשטער, וועלכער האָט 
זיך אויסגערופן, נישט דער ערשטער אָבער, וועלכער האָט אין 
נעדאַנק זיך לאַנג שוין אָנגעבאָטן. 

דריטער יונגער. מיר ועלן אַלֶע זיין די ערשטע. מיר 
וועלן זיך אַלע נלייך צו די שיפן שטופּן, אויף די שיפן בעטן. מיר 
ווילן אַלע זיין חיילים אין דעם באַפרייאונגסקריג. 

מיטליעריקער. און נישט בליז איר די יונגע! 

אַ לט ע ר. אויך מיר װועלן מיטגיין. די אַלטע מיר. אַלס צַיל- 
ברעט פאַר. די פיינטלעכע קאַנאָנען. מיר וילן כאָטש די טיר 
פון דער גאולה דערגרייכן, אין דער נאולה זאָלן די יונגע אַליין 
אַריין. 

צ וו יי טער אַלטע ר. עס איז אונז שוין גוט, װאָס מיר קאָ- 
נען איצטער אויפאָטעמען אַ ביסל. אויס אַכטונג צוֹ אונזער האַר 
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דוד האָט דער קעניג אָפּגעשטעלט די רדיפות אויף די ניי-קריסטן 
און אָפּגעלײיגט די איינפירונג פון דער אינקוויזיציע, פאַרשאָלטן 
זאָל זי זיין! 

ערשטער יונגער. דריהונדערט טױיזנט חיילים האָט 
אונזער האַר דוד ביי זיך אין חבור -- דרייהונדערט טויזנט, אַזױי- 
פיל דאָך? 

כ ה ן. דרייהונדערט טויזנט װאַרטן אויף אים, גרייט צו מל- 
המה מיטן טערק. און העלדן אַלע -- 

מיטליעריקער. פון די בני משה! 

אַלטער. און די עשרת השבטים! 

3 ה ן. נאָר קאַנאָנען האָבן זיי נישט. די נייע כלי מלחמה האָבן 
צו זיי אין אַראַביע נאָך נישט דערגרייכט, און די האָט אונזער 
האַר געקראָגן איצטער פון דעם קעניג. פאַרשטייט איר, װאָס 
דאָס מיינט? 

מיטליעריקער. ארץ ישראל וװועט אָפּגענומען וערן פון 
דעם טערק, און מיר וועלן זיך אומקערן אַהין. צוריק צו אונזער 
לאַנד און אונזער גלויבן! 

אל ע. צוריק צו אונזער לאַנד און אונזער גלויבן! 

כה ן. נישט נאָר איר, נאָר פון אַלע לענדער, פון גאַנצן גלות 
אַרוס. 

מיטליעריקער (אין נביאישן טאָ). ,װאַך אויף, ואַך 
אויף, שטיי אוֹיף, ירושלים, װאָס דו האָפט געטרונקען פון גאָטס 
האַנט זיין צאָרנבעכער! דעם גרויסן גיפטבעכער האָסטו אויסגע- 
טרונקען, אויסגעזויגן.."" 

אַלטע ר. גרויס איז געווען דער ביטערער בעכער. 

פרוי (מיט טרער). אַז מיר לעבן נאָך איז אַ וואונדער. אַז 
מיר זיינען נאָך נישט צוזאַמענגעבראָכן, אַן מיר זעען נאָך וי 
מענטשן אויס. 

צ וו יי טע פ רז י. אַז מען האָט אונז נאָך נישט אויסגעהר- 
געט. וויפל האָט געפעלט אַז מען זאָל אונז אַלעמען אויסהרגענען 
אין דער שחיטה פון פאַר צװאנציק יאָרן? 
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ערשטע פרוי. און ווים? האָט געפעלט, אַז מען זאָל אונז 
אַלעמען אויסהרגענען היי-יאָר? 

אַלטער. און איז נישט. אַ וואונדער, אַז מיר האָבן נאָך 
נישט די אינקוויזיציע? אַז מיר ברענען נאָך נישט אויף די שיי- 
טערהויפנס? 

צ וו יייטער אַלטער. זי איז שוין געוועזן נאָר נאָנט, אין 
אָנגעקומען אונזער האַר דוד פון א לאַנד, װאָס מיר האָבן זיין 
נאָמען קיינמאָל נישט געהערט, פון יענער זייט סמבטיון, אַ שליח 
פון די פאַרלאָרענע צען שבטים - -- 

מיטלי ערי ק ע ר (װידער אין גביטיםן טאָ). ;און א צרה" 
צייט איז עס פאַר יעקב און פון איר װעט ער געהאָלפן וערן. 
אין יענעם טאָג, זאָגט נאָס צבאות, װעל איך צוברעכן זיין יאָך 
פון איבער דיין נאַקן און דיינע בענדער על אֹיך אַראָפּרוקן, און 
פרעמדע וװועלן אים שוין נישט מער באַקנעכטן. אוֹן זיי וועלן די- 
נען יהוה זייער גאָט און דוד זייער מלך, וועלכן איך װוע? זיי אוים- 
שטעלן..."" 

א ן אַרויסשעפּטשען (מיט בעגטעגיש אוו האָפענונג). 
דוד אונזער מלך! פון גאָט אונז אויפנעשטעלט, פון גאָט אונז 
געשיקט ! וא גרופּע יונגע שפּאַגישע מטרטגען קצומט אַ.) 

דע ר ע 5ט סטער (פוץ דער גרופע), א יאָ, דאָ איזן עס! . 
דאָ וואוינט דאָך דער האַר דור? 

כּה ן. מען האָט אייך ריכטיק דאָס הויז באַװיזן. 

עלטסטער מיר קומען פון שפּאַניע, די גרענעץ זיך אַרי- 
בערגעגנבעט. קאָן מען אים זען? 

כֹּה }. דו קאָנסט אים נישט זען, ווייל ער איז נישטאָ. און 
ווען ער װאָלט דאָ געווען, װאָלסטו אים נישט געקאָנט זען, וייפ 
ער װאָלט דיך נישט געװאָלט זען. 

דער עלטסטער אַ ניין, ער װאָלט זיין געזיכט פון אונן 
נישט געקאָנט פאַרבאָרגן, וויי? מיר האָבן וויכטיקס צו פרענן 
צו באַראַטן, 

כה ן. צו פרעגן, צו באַראַטן... ער האָט איין ענטפער בלוין 
פּאַר אייך. 
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דער ע5טסטער. װאָס איז עס? 

כֹּה |. ,, איך האָב אייך נאָרנישט װאָס צו זאָגן." 

עלטסטער. דאָס איז זיין ענטפער? 

כח ן. נישט מיינער. 

ע?טפסטער. אָ, ער װאָלט אונז געוויס אַן אַנדערן נע- 
געבן. 

כֹּה ן. אַז דו ווייסט בעסער פאַר מיר, ווילסטו אפשר מיין 
פּלאַץ פאַרנעמען? איך בין זיין פעקרעטאַר, ווייס איך בעסער װאָס 


ער װועט אייך זאָגן. 
ע?טסטער. איך וייס בעסער, װאָס מיר וילן ביי אים 


פרעגן. 

כּ ח ן. איר װועט עס ביי אים נישט פרעגן. 

על?טס טע ר. פאַרװאָס דען נישט? 

כ ה ן. וויי? ער װעט נישט װעלן הערן. 

ע?טס טע ר. אוממעגלעך. 

כ ה ן. ווייסטו, הייסט עס, בעסער. 

ערשטער אַלטער. עס איז אַזױ זיין וועג, מיט אונז מאַ- 
ראַנען נאָר וייניק צו פאַרקערן. ער ענטפערט קוים אויף אונזער 
באַגריסונג און קוקט אונז אָן מיט שאַרפע שפּיזנבליקן. מיר זיי- 
נען דאָ מיט ציטער אין אונזער האַרצן. מיר ווייסן, ער װויל אונז 
דאָ נישט האָבן. אָבער וויי? ער איז נישטאָ, האָבן מיר זיך דער- 
לויבט אַריינצוקומען. רבי שלמה איז גוט צו אונז און פריינטלעך... 

צ וו ייטער אַ 7טע ר. מיר זיינען זינדיק שטאַרק אין און- 
זער האַר דודס אוינן. 

עלט סטער. דאָס זייט איר אפשר דאָ אין פּאָרטונאַל, אין 
שפּאַניע זיינען אַלֶע מיר געלייטערט. מיר ברענען טענלעך אויפן 
גלויבנספייער דער פייערטויט שוועבט טעגלעך איבער אונז, די 
אינקוויזיציע נייט אונז נאָך אויף יעדן שריט. מיט וועלכער גע- 
פאַר זיינען מיר דען אַהער אַריבערגעקומען? מיט טויזנטער אוינן 
לויערן אויף אונז דער אינקוויזיציעס פייערהינט. די גרענעץ ביי 
פּאָרטונאַל ווערט גוט באַװאַכט. כאַפּט מען איינעם פון אונז אין 
גרענעץ-איבערלויף, איז זיין פסק נאָר איינער: פֿאַרברענט צו 
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ווערן, זיין שולד איז שוין דערוויזן. און דאָך האָנן מיר אַלע, ווע- 
מען איר זעט דאָ מיט מיר, איינגעשטעלט דאָס לעבן, די גרענעץ 
דורכגעגנבעט, אום לעבן אים צו זיין, זיך אין זיין הייליקייט צו 
רייניקן. װעט ער אונז נאָך זינדיק רופן? װעט ער אונז נישט ועלן 
הערן? 

כה ן. זאָגט מיר, װאָס איר ווילט אים פרעגן, און איך על 
אייך אַ קלאָרע תשובה געבן. 

עלטס טער. איך ויל קיינעם נישט באַלײידיקן, אָבער אונ- 
זער אָנגעלעגנהייט פאַרטראָגט נישט צופי? אויערן. 

ערשטער אַלטער. איר זייט דאָ צװוישן אייגענע, ליירנ- 
דיקע אַזױ װוי איר, געפּייניקטע, וועלכע ואַרטן אויף דערלייזונג. 

ערשטער יונגער. דאַרף אייער אָנגעלעגנהייט הילף, מיר 
זיינען מיט אייך מיט ראָט און טאַט. 

עלטסטער. אין דער אינקוויזיציע-געפענגעניש פון באַדאַ- 
כאָס שמאַכטן עטלעכע מאַראַנען-פרויען. פון דע ר געפעננעניש 


קומט מען לעבעדיק נישט אַרױס. דרייפערט?ל טויט אין אירע קע- 
לערן, באַקומט מען דעם לעצטן פערטל אויף דעם שייטערהויפן. 
מיר ווילן ביים פייער אַרױסרײסן זיינע קרבנות. דעם וועג, וועלכן 
מיר זיינען געקומען, װעלן מיר גיין צוריק. מיט װאָפּן אין די 
הענט װעלן מיר באַפּאַלן דאָס שלאַכטהױז פון דער אינקוויזיציע 


אוֹן באַפּרײען אונזערע שוועסטער... 

כּ ה }. דאָס ווילט איר טאָן? 

עלטס טע ר. און היינט נאָך ביי דער נאַכט. 

כּ ה ן. ווען אונזער האַר הערט עס, ליינט ער אייך אין קייטן. 

ע לט סטע ר. מיר זיינען געקומען נאָך זיין ברכה. זי װעט 
אונז העלפן און די באַפּרייטע שוועסטער קראַפּט צום נייעם לעבן 
געבן. 

כַּה ן. נישט ברכה נאָר בראָך! ווען איר טוט עס מיט זיין 
וויסן, ברעננט איר אים אין געפאַר. 

ערשטער אַלטער. דאָס איז ריכטיק אויך. שפּאַניע װעט 
פאָדערן פון פּאְרטוגאַל אירע קרבנות, די באַפּרייטע און די באַ- 
פרייער. און פּאָרטוגאַל װעט זיי פאָדערן פון אונזער האַר. 
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עלטס טע ר. פילייכט זייט איר גערעכט, אַזױי וייט האָבן 
מיר עס נישט געזען. ועלן מיר עס אַן זיין װיסן טאָן און, ליידער, 
אָן זיין ברכה. 

כ ה ן. איך ראַט אייך, טוט עס בעסער נישט. 

עלטסטער. און לאָזן די פרויען שמאַכטן ? מיר װעלן זיך 
אַלײין פאַראַכטן. 

ערשטער יונגער. מיר װעלן אייך נישט העלפן. עס 
זאל נישט הייסן, ער האָט אונז געהייסן. 

עלטסטער מיר האָבן קיין הילף נישט דערװאַרט, זיינען 
נישט געקומען בעטן זי, מיר װעלן אַליין אַלץ טאָן. (צו זיינט 
סבריס.) קומט, מיר גייען איצט פון דאַנען, מיר װעלן אים נישט 
פארמישן אין אונזער זאַך. ריין זאָל ער זיין פאַר קעניג און גייסט- 
לעכקייט. פילייכט האָבן מיר נישט געדאַרפט נאָר קומען אַהער, און 
דאָך װאָלטן מיר געװאָלט כאָטש איין קוק אויף אים געבן. אַ בליק 
אויף אים װאָלט אונז נאָך מער זיכערקייט צוגענעבן, װאָלט 
אונזערע הענט געויס געבענטשט. זאָנט אונז כאָטש, װי זעט ער 
אויס. באַשרייבט אים אונז, װי הוֹיך, װי שטאַרק, װי קוקן זיינע 
אויגן, װאָס זאָגט אייך זיין געזיכט. 

ערשטער אַלטער ער איז פון קליינעם ואוקס.. 

עלטסטער. פון קליינעם וואוקס ? אוממעגלעך גאַנץ! דיי 
נע אַלטע אויגן האָבן אים דיר פאַרקלענערט! 

שטימעןן. ער איז: -- ער איז פוֹן קליינעם וואוקס! 

עלטסטער (אַלץ אומגלויביק). פון קליינעם וואוקס. 

יונגער. און זעט דאָך אויס הויך. 

עלטסטער דאָס אין עפּעס אַנדערש. 

מיטליעריקער. זיין געזיכט, אַרומגעראַמט פון אַ שװאַר- 
צער געקרייזלטער באָרד, איז ברוין, די הויט פון זון פאַרברענט . 

עלטסטערנצו וייגע חברים). שװאַרצע באָרד, די הויט פון 
זון פאַרברענט. 

צװײטער אַלטער און דאַר איז ער און דין, וי אִפּ- 
געמאָגערט פון תעניתים. 

יונגער. און דאָך איז ער ברייט און שטאַרק. 
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צ װײטער יונגער. נישט-שיין און דאָך באַצױבערנדיק, 
מיט שרעק אָנװאַרפנדיקן בליק פון זיינע שװאַרצע פייעראויגן. 

עלטסטער (צו זײנע חברים). איצטער קומט! מיר װעלן 
גיין צום זיג, מיט זיין געשטאַלט פאַר אונז. קליין, און דאָך גרויס. 
שװאַך, און דאָך שטאַרק. נישט-שיין, און דאָך באַצױבערנדיק... 

דוד ראובני (קומט אַרײן אָנגעטאָן װי אַן אַראַבער, 
מיט אַ װײסן טורבאַן אױפן קאָפ, די הענט פּאַררוקט אונטער זײן 
װײסן מאַנטל. ער בלײײיבט שטײן אין דער טיר, ציט זיך הוין, קוקט 
אָן דעם עולם מיט שאַרפע בײזע בליקן. עס װערט זײער שטיל, מיט 
אַ ציטער הײבט מען זיך אָן בווויפצורוקן, אײגקאָרטשען, װי מען 
װאָלט געװאָלט פּאַרשװינדן, נישט-װערן. עטלעכע לאָן זיך אַראָפּ 
אױף די קוי). 

ראובני (מיט אײנגעהאַלטענעם כעס). װאָס טוט איר ראָ? 
(טרעט לאַנגזאַס אַרין אין צימער.) 

עלטסטער וװינקט צו די שפּאַניער און זײ גײען שנעל 


אַװעק). 
כּהן (צו ראובנין). האַר, שיק נלייך צוריקצורופן די אַװעקי 


געגאַנגענע. 

ר א וב נ י. טרייב אַרויס די איבערגעבליבענע ! 

כ ה }. די אַװעקגעגאַנגענע האָבן עפּעט פאַרטראַכט. 

ואובני. איך װיל עס נישט ויסן. 

כ ה ן. דו מוזט עס וויסן, 

רא ו ב נ י. האָבן זיי װאָס קעגן מיר פאַרטראַכט? 

בהן. נין, אָבער.. 

ראובני. ויל איך נישט וויסן. בין נישט זייער באַפּױלער, 
באַפֿױי? קיינעם פון זיי גאָרנישט, איך האָב מיט קיינעם פון זיי 
נישט װאָס צו טאָן. 

כ הן. זיי וועלן אָפּטאָן אַ זאַך, װאָס קאָן דיר שאָרן. 

רא וב נ י. מיין אומוויסנהייט װעט זיין דער עדות פון מיין 


אומשולר, 
כ ה {. בעסער װאָלט געװועזן... 


ואובני אוסגערלויק, װאַרפט רוס זיין רעכטע האַנט 
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מיט באַפּעלערישער בעועגונג). גיב מיר קיין עצות נישט, ווען איך 
כעט זיי נישט ביי דיר! (עטלעכע פן די גענטערע בײי אים װאַרפן 
זיך אויף זיין האַָגס. וילן זי קושן. ער באַהאַלט זי שגעל טצוריס.) 
הערט אויף דאָס קושן, אויב איר ווילט, איך זאָל נישט פּאַטשן. איך 
האָב דעם קעניג פאַרשפּראָכן, איר װועט די האַנט מיר מער נישט 
קושן. דאָס דאַרף מען אים אַליין נאָר אין דעם גאַנצן לאַנד, נאָך 
זיין האַנט אַליין דאַרף געקושט ווערן. קומט נישט צו צו מיין האַנט ! 
איר זייט מורד במלכות, ווען איר קושט זי. איך בין אַ קרינסמאַן, 
וי איר ווייסט. היט זיך, קומט נישט נאָנט צו צו מיר. 

ערשטער אַלטער. אָ, פאַרטרייב אונז נישט פון זיך! 

ראובנ י. נישט פאַרטרייבן אייך ? האָב איך ווען אייך צו- 
געלאָזן צו זיך? אייער נאַרישקייט האָט אייך צו מיר געטריבן. 

ש טימ ען. אונזער ליבע! -- אונזער האָפּנונג -- אונזער 
פרייד ! --- אונזער גלויבן ! 

ר א ו ב נ י. אייער נאַרישקייט, זאָג איך ! אייער אומפאָרזיכ- 
טיקייט, אייער אומגעדולד ! גייט איצטער, זאָגט עדות, אַז איך האָב 
אייך קיינמאָל נישט געװאָלט זען. דאָן מיגעל דא סילווא האָט פאַרן 
קעניג מיך פאַרקלאָגט --- דאָן מינעל דא סילווא מיין אַלְטער פיינט, 
מיין שונא נאָך פון רוים. איך בין געקומען, האָט ער געזאָגט דעם 
קעניג, חרוב צו מאַכן פּאָרטוגאַל און פון די מאַראַנען װוידער יידן 
מאַכן. און היינט זאָגט מיר דער קעניג : איך האָב זיך געפרייט, װאָס 
דו ביזט געקומען מיר צו העלפן אין מלחמה קעגן דעם טערק, און 
איצטער הער איך, ביזט געקומען די מאַראַנען נאָר צו העלפן. איך 
האָב אים געלייקנט, געזאָגט, מען האָט אים פאַלש דערציילט. ער האָט 
מיר געגלויבט, און דאָ געפין איך פו? פון אייך די שטוב. ער האָט 
אייך גערופן ? נייט! איך דאַרף דעם קעניגס פריינטשאַפט. איך 
קאָן אייך ביי מיר נישט זען. גייט און קוסמט נישט וידער, ווילט 
איר מיר און זיך נישט שאָדן. (דער עולט רײ"בט 7 6 לטנגזאַם 
אַרױסצורוקן, איינגעבויגענע, דערשלאָגענע, פאַרטרערטע, בי דער 
טיר בלייבן זי שטין. װענדן זיך אום אט רעדן אַרױס מיט געבעף 
און חחסטגים:) . 

דער עולם. שיתח! 


דור פִּיגְסַקִי 


ראובני (האַרט). גייט! װאָס זייט איר שטיין געבליבן? (צו 
כהן.) דו האָסט זיי אַריינגעלאָזן, פיר זיי ד | אַרויס. 

כ ה ן (מיט רחמנות). קומט, פריינט. (גייט פּאָראױס און רופט 
זײ מיט דער האַנט.) 

דע ריע ם (מיט אויסגעשטרעסטע תפילס-הענס). ווען? ווען? 

ראובצר ווען די צייט װעט קומען, על איך אייך רופן. 

דיאָגאָ פּירעס (סומט אַרײץ, לאָזט פאַרביי דעם עולם און 
טרעט דאַן אַרײן אין צימער. אַ יונגערמאַן פון אַ יאַר פיגפאונצוואַן- 
ציק, הרך אט שין, אי /דער אװניפּאָרס פון אַ קעניגלעכן באַאַמטן). 

ראובני (סְסט אָן בײן דעם אַרײנגעקומענעם. אוו ווענדט 
דך צו די בײדע טירחיטער). גייט און האַלט שמירה ביי דער טיר 
דרויסן און לאָזט קיינעם נישט אַרין, און זאָגט דעם, ווער איז איצט 
אַריינגעקומען, אַז איך בין נישטאָ, נישטאָ, נישטאָ! {מאַבט א טיונ 
לע באַװעגועג צו דער טיר לינסס.) 

פּירעס (גיט זיך אַ לֹאָו נאָך אים, מיט געבעטס). האַר! 

געלער טירהיטער. נישטאָ אים. דער האַר האָט עס 
געהערט פון אים אַלֵיין. 

שװאַרצער. אַװעקגענאַנגען, און אייער דורכלויכט קאָן 
אים דאָ מער נישט זען. 

פּירעס (שטופט זײ אָפּ). האַר! 

ראובני (װענדט זיך אום צו פירעסן, מיט גרויסער בין- 
לײט אין די אױגט. װאָס יל דער האַר פון מיר, װאָס לאָזט ער 
מיך נישט צו רו? (די טירסיטער גײיען אַװעס.) 

פּירעס צּאַרט אט װײ)). האַר, איך האָב שוֹין ווידער אַ 
זעאונג געהאַט, 

ראובני. װאָס בין איך שולדיק! איך האָב קיין 
זעאונגען נישט! מיין שלאָף װוערט נישט געשטערט פון חלומות ! 
דו האָסט צופי? באַגערן, איך האָב קיינע נישט, האָב איך נישט קיין 
חלומות. איך פּייניק מיין קערפּער, האָב איך נישט קיין חלומות. 
דו גיסט דיין קערפּער נאָך, האָסט צופי? פאַרלאַנגען, און װאָס דו 
האָסט נישט אין דיין װאָר, ווילסטו האָבן אין דיין שלאָף, זעסטו 
זעאונגען, חלומען זיך דיר חלומות. 


4 
+= 
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פּירעס. איך האָב נישט נעהאַט קיין חלומות, ביז דו ביזט 
נישט געקומען. 


ראובני. איך האָב זיי דיר נישט געשיקט. איך האָב דיך 
נישט געקענט. 


פּירעס. דאָך מיינע זעאונגען זיינען מיט דיר פאַרבונרען. 


ר א ו ב נ י. איך ווייס פון נאָרנישט. ווער בין איך דען, װאָס 
צוליב מיר זאָלסטו דיינע זעאונגען האָבן ? 

פּיר עס. דו ווייסט, וװוער דו ביזט. איך דאַרף דיר דאָס נישט 
זאָגן. מיט דיין אָנקום האָט אונז אַ נייע לופט אַרומגערינגלט, דיין 
אֶנקום האָט אונז מיט נייעם בלוט גנאר אָנגעפילְט. מיר גייען, 
וי מיר װאָלטן אויף הענט אַרומגעטראָגן געװאָרן, װוי עס װאָלטן 
פליגלען אונז אויסגעװאַקסן. אַנדערש שלאָגן אונזערע הערצער, אַנ- 
דערש דענקען אונזערע מוחות... אָ, מיינע חלומות קומען מיר פון 


3 
דיר ! 


ר א ו ב נ י. אומזין, זאָג איך, אומזין! איך ווייס נישט פון 
װאָס צו זאָגן ! גאָרנישט ווייס איך, נאָרנישט ! (זעצט ויך כעסדיק 
אויפן שטול.) 

פּירעס (חטרפט דך באר איםס מיף די סי). אָ, הער מיך 
אויס! אָ, גיב אַן עצה מיר! 

ראוב נ י. שטיי אויף! שעמסט זיך נישט? ביזט הויכער 
קענינלעכער באַאַמטער ! 

פּירעס. דו ביזט פיל מער, אַ וװאָרים בין איך קעגן ריר. 
אָ, הער מיך אויס, מיין האַר! 

ר א ו ב נ י. װאָס ווילסטו מיר דערציילן? 

פּירעס. שרעקלעכע חלומות באַאומרואיקן מיך נאַכט אין 
נאַכט, אוֹן אַלע האָבן זיי נאָר איין דערקלערונג: איך מון אַ ייך 
ווערן. 

ר אוב נ י. װאָס נייט עס מיך אֶן? 

פּירעס. איך בין איך און נישט איך, בין איך און אַן 
אַנדערער. בין הויכער קענינלעכער באַאַמטער און ערשט אין אָנ- 
הייב פון מיין שטיינן, דאָך נייט עס מיר נישט איין. בין סעקריי- 
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טאַר אין העכסטן געריכט, פעקרעטאַר אויך פון דער קענינין, דאָך 
עס איז אַן אַנדערער, װאָס פאַרנעמט די הויכע שטעלן און װעט 
העכערע נאָך דערגרייכן, נישט איך, נישט דער אמתער איך. דיאָנאָ 
פירעס דער קריסט, נישט שלמה מלכו, וי איך װאָלט געהייסן, 
ווען איך װאָלט אָפּן ייד געוועזן. מיינע עלטערן זיינען יידן גע- 
וועזן, פרומע, גאָטספּאָרכטיקע, אָבער דער קעניג מאַנאָעל האָט מיט 
געװאַלט זיי אָפּגעשמדט צוזאַמען מיט אַלע יידן פון פּאָרטונאַל, איך 
בין שוין אין קריסטנטום געבאָרן געװאָרן, אָבער דאָך האָבן זיי 
מיך אין יידישקייט דערצויגן, האָבן מיך אונזער הייליקע שפּראַך 
געלערנט און אין דער תורה אַריינגעפירט, אויך גמרא און מדרש 
זיינען מיר נישט פרעמד געבליבן. 

ראוב ני. קענסטו מער פאַר מיר. איך ווייס פון דער גמרא 
גאָרנישט, האָב קיינמאָל נישט געלערנט. בין נאָר קרינער, צו 
מלחמה אויפדערצויגן. מיין כח איז נאָר אין מיינע הענט, פערציק 
פיינט האָב איך סיט זיי אַװעקגעלײיגט. 

פּירעס. מיט דיר איז נאָט, ביזט זיין אויסגעווייפטער, פון 
אים צו אונז געשיקטער... 

ראובני. מיך האָט דער קעניג מיין ברודער אַהער גע- 
שיקט. 

פּירעס. דו באַהאַלטסט זיך פון מיר. דו קאָנסט זיך מיר 
נישט אַנטפּלעקן. איך בין דיר פרעמד און ווייט, דו פילסט נישט 
מיין נאָנטקײט, קאָנסט זי אויך נישט פילן. אַ מחיצה שטייט צווישן 
מיר און דיר, לאָזט מיך נישט צו צו דיר. בין ייד אין גייסט, אין 
האַרץ, אין קאָפּ, אין ווילן. די קריסטנמאַסקע, וועלכע איך מוז 
אויף זיך טראָגן, איז מיר די שווערסטע לאַסט, איז מיין ווייגע- 
שריי. אָ, טעגלעך טראָגן זי, אין גאַס, אין הויז, פאַר פיינט און פריינט, 
אין װאָרט און וואונק, אַמשװערסטן נאָך אין קלויסטער. גלויבן, 
װאָס דו לייקנסט, בענטשן, װאָס דו שעלטסט, בוקן זיך, 
וואו דו ווילסט דעם רוקן קערן. איך קאָן זיך נישט פאַרשטעלן, 
און טו'ס, און טו'ס. איך קאָן אויף זיך אַלֵיין נישט קוקן, װאָלט 
אַרײינגעשפּייט זיך אַליין אין פּנים. אַ דאָפּלטער מענטש, א דאָפּלט 
לעבן! פּאַר דער גאַנצער וועלט אַ קריסט, פאַר זיך אַלֵיין אַ ייד. 


שלמה מלכן אט רוך הראובוי 147 


אַ גאַנצן טאָג זיין קריסט מיט קריסטלעכן גערייד אין לאַטײן און 
פּאָרטוגעזיש, מיט קריסטלעכן בוך און קריסטלעכער תורה, נאָר אין 
אָוונט װי אַ גנב צופאַלן אַ דורשטיקער צום יידישן װאָרט ביי רי 
קװואַלן פון אונזער תורה. אָ, איך בין ייד, ייד, אָבער אַלס קריסט גע- 
באָרן, טראָג איך נישט אויף מיר דעם צייכן פון אַ יידן. דו מוזט מיך 
יירישן ! 

ראובני (שפּרינגט אױיף). ביזט משוגע? 

פּירעס. אָ, טו דעם חסר מיר! 

ראובני. איך זאָל אַ שטריק זיך אָנטאָן אויפן האַלן ! 

פּירעס. מיינע חלומות האָבן מיר דעם וועג צו דיר באַװויזן. 
זיי מיינען נישט קיין שלעכטס. 

ראובני. דינע חלומות! דו קום צו מיר נישט מיט דעם 
שטות ! דיינע חלומות ! חלומות זיינען אומזין, פאַרפירעריי און 
גאַרערײ ! 

פּירעס. א, זאָג עס נישט! חלומות זיינען דער וועג צו 
אונז פון אויבן. אָ, דו װעסט מיך מוזן דערהערן ! 

ר א ו ב ; י. דערהערן? װאָס ? 

פּירעס. און מיך יידישן. מיך אונטער אברהמס פלינלען 
אַרונטערברענגען. 

רא וב נ י. האַ! און לאָזן אָפּהאַקן זיך די פליגלען. װאָס מיינ- 
סטו, װעט דער קעניג זאָגן, ווען ער װעט דאָס אויסנעפינען? אָ, 
רו מאַכסט מיך ווילד, ברענגסט מיך אין גרימצאָרן אַריין! איך 
זאָל דאָס טאָן און אין סכנה שטעלן זיך און מיין צי? און אַלֶע 
מאַראַנען ! פּאַרלירן אַלץ און געווינען װאָס? ועמען? דיך! איז 
דער אויסבייט ווערט ? ביזטו ביים קלאָרן זינען ? 

פּירעס. דו מיינסט נישט, װאָס דו זאָגסט, איך וייס. דו 
קאָנסט עס דאָך נישט מיינען. 

ראובני. איך װעל דיר נישט טאָן, װאָס דו ווילסט, און 
זאָג דיר אָן, דו זאָלסט עס איבערהויפּט נישט טאָן, אויב דו ווילסט 
נישט זִיךְ און מיך און אַלע מאַראַנען אַריינברענגען אין סכנה. 

פּירעס. דו זאָגסט עס מיר, וייל דו ווילסט מיך אויס- 
פרובירן. איך גלויב מיינע זעאונגען און ווייס זייער בארייט. 


דע ;המ זיווייעט זי 
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רוך פִיוסקי 


ראזונני. א8. טי צו אי רוחות! ני פון מיר אַלעס! 
(אײילט אַרין אין צװײטן צימער א מאַכט צו הינטער זיך די מִיך 
מיט רעש.) 

פּירעס (װאַרפט זיך צו דער פּאַרמאַכטער טיר). אָ, האַי! 
אָ, האַר! אָ, האַר! -- -- פאַרשלאָפן האָט ער זיך פון מיר, אָפּגע- 
טאָן זיין פּנים האָט ער פון מיר... אָ, גאָט, דיין שליח װוי? נישט ריערן 
מיט מיר, וויי? איך פאַרדין עס נישט. ער וויל מיך ניש:! אייט. 
הערן, וויי? איך בין עס נישט ווערט. אַן ערל בין איך; אַ קריסט, 
װאָס באַלאַנגט נישט צו אברהמס בונד... װי קאָן ער צולאָזן מיך 
צו זיך? װוי קאָן ער אויסהערן מיינע זעאונגען? (זיין געויכט לייט 
אויף.) װי האָכ איך עס פריער נישט איינגעזען? איד האָב אַלס 
קריסט גאָר נישט געטאָרט גאָר נאָנט צוקומען צו אים. אַלס גאַנצער 
ייד מוז איך זיין שווע? אַריבערטרעטן,.. דיאָנאָ פּ'ירעט אין איב 
פרעמד, פאַרהאַסט, צואווידער, שלמה מלכון װעט ער זיך אַנטפּיעקן. 


(גײט אַװעס.) 


צ װוײטעץ ס צענע 


גאַכט. דאָס צװייטע צימער אין דור ראובגיס װואויננג, אַ ניך' 
ריקער דיװאַן, איבערגעדעקט מיט אַ גרויסן, שװערן טעפּיך, בי דער 
ליגקער װאַנט. אַנטקעגן בי דער רעכטער װאַנט שטײט אַ שראַגק, 
װעלכער זעט אויס װי אִן ארון קודש. פאַר דעם דיװאַן אַ נידריקער 
טישל, אויף װועלכן עס שטײען צװײ ברעגעגדיקע ליכט. טויבן אץש 
רער רעכטער װאַנט צוויי פעגסטער, אין דער הינטערטאַגט די טיר.--- 
ראובגי זיצּט אויפן דיטאן יט די פיס איבערגעקרײיצט אונטער ויך 
װי אֶן אַראַבער, אין זײינע הענט אַ שװערער רימען. פּאַר אִים שטײען 
די ביידע טירהיטער., 

ראובני (בײז אן שטרענג). דערציילט, דערציילט דאָך 
שנעל ! 

ד7צר געלער. דער עב איו ער. 

דער שװאַרצער. ער אַליין דער נאַשער. 

געלער. דאָס האָט ער די הון אַוועקגעגנבעט. 


ש וו אַ ר צ ע ר. דאָס האָט ער זי אויפגעפרעסן. 
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געלער. װער עס ננבעט פון אַ גנב, איז נישט שולריק. 
פון אַ גנב גנבענען איז אַפילו אַ מצוה. 

ש וו אַ ר צ ע ר. און װער האָט מיך צו דער גנבה צוגערעדט? 

געלער. בין איך געווען דער יצר הרע, אָבער דער זינ" 
דיקער ביזטו. 

ש וו אַר צ ע ר. איך האָב אַפילן פון דער הון נאָר נישט גע" 
וואוסט. מיינע אויגן האָבן זי נישט געזען, מיין נאָז האָט זי נישט 
דערשמעקט, ווען נישט ער... : 

געלער. האָב איך געקאָנט ויסן, אַז ער זעט נישט און 
ער שמעקט נישט? די הון איז געלעגן אין פענסטער פּונקט אַנט" 
קעגן. איידער מיינע אויגן האָבן זי דערזען, האָט מיין נאָן זי 
דערשמעקט, און מיינע אוינן זיינען נאָך דער נאָן שוין נאָכגעגאַנ- 
גען. האָבן זיי דערזען, װי די הון ליגט אַ געבראָטענע אויפן פענס- 
טער פון דעם הויז פּונקט אַנטקעגן, מיטן רוקן אויפן טעלער און 
מיט די פיסלעך אין דער הויך -- ניין, איך מאַך אַ טעות: די 
פיסלעך זיינען נישט געװועזן -- דאָס מוז דער האַר וויסן. אוב 
די פרוי באַקלאָגט זיך, אַז מיר האָבן ביי איר צונעגנבעט די הון 
מיט די פיסלעך, זאָנגט זי אַ ליגן. די פיסלעך זיינען נישט געוועזן. 
און ווען זי שווערט זיך, אַז די הון איז ביי איר אַװעקגעגנבעט 
געװאָרן מיט די פיסלעך, שווערט זי פאַלש, און פּאַלש-שווערן איז 
אַ גרעסערע עבירה וי גנבה. אויב זי איז אַ פאַלששװוערערין, דאַרף 
דער האַר גאָרנישט אָננעמען זיך פאַר איר. אויב זי איז אַ פאַלש- 
שווערערין... 

ראובני (קרעכצט בײז אַרױיס און גיט אַ הויב דעס רימע). 

געלער (שגעל) יאָ, די פיסלעך זיינען. נישט געוועזן, נאָר 
די הון איז געלעגן אויפן רוקן מיטן בויך אַרױף, און דער בויך 
אַזא פולער, קענטיק מיט געפילעכטס. זאָג איך צו אים: , הערסטו 
עפּעס?"" 

שװאַרצער. ענטפער איך: ,װאָס זאָל איך הערן?" 

געלער. פרעג איך אים: {,הערט דיין נאָז אַ גערוך?" 

שװאַרצער. ענטפער איך: מיין נאָז הערט, אַז דו 
שטינקסט."" 
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געלער. זאָג איך אים: ;וי דיר, װאָס דיין נאָז הערט 
נאָר דאָס נאָנטסטע און דאָס ערגסטע ! וואוי? מיר, װאָס מיין נאָז 
פֿאַרנעמט דאָס ווייטסטע און דאָס אָנגענעמסטע !'" און איך פרעג 
אים : ,,זעען װאָס דיינע אוינן ?'' ענטפערט ער מיר.. 

שװאַרצ ע ר. ענטפער איך אים: ,,מיינע אויגן זעען, אַז דו 
ביזט לייזיק.'" 

געלער. ענטפער איך אים: ,וױי מיר, װאָס דיינע אויגן 
זעען די קריכער ! וואויל מיר, װאָס מיינע אוינן זעען די פליער!'" 
פרעגט ער מיך שוין: ,װאָס הערט דיין נאָז?" | 

שװאַרצער (שטימט צ). אוהום! 

געלער. ענטפער איך אים: ,דעם ריח פון אַ געבראָטענער 
הון.'"' ציט ער מיט זיין נאָז און נעמט אַריין בלויז מיינעם און 
זיין אייגענעם געשטאַנק, און הויבט אָן צו דרייען מיט זיינע אויגן 
און זעט מער גאָרנישט, וי די אַרומקריכנדיקע לייז. פרעגט ער שוין 
ווידער -- 

ש וו אַ ר צ ע ר. ,,װאָס זעען דיינע אויגן?' האָב איך גנע - 
פרענט. 

געלער. ענטפער איך : , די, פון וועלכער עס טראָנט זיך צו 
מיר דער ריח ניחוח.'' קוקט ער וידער און זעט גאָרנישט און 
פרענט... : 

ב יי דע (גליינצייטיט). ,,וואו זעסטו די שמעקעריקע ?'' 

גע לע ר. ענטפער איך אים און טייט? מיט אַ פינגער: ,, אין 
פענסטער -- אַנטקעגן -- אויף אַ טעלער -- מיטן רוקן אַראָפּ 
און מיטן בויך אַרוף.'"' איצטער האָט ער דערזען אוֹן האָט זיך 
אָנגעהויבן באַלעקן. פאַלט מיר טאַקע איצטער איין, אַז ווען ער 
װאָלט זיך נישט באַלעקט צוערשט, װאָלט איך -- 

ראובני (פרעכצט װידער בײז אָפֿ און פּאַרמעסט זיך 
מיטן רימען). 


געלער (דערשרעקט ויך אט זאָגט שגעל). זאָג איך אים-- ‏ 


מיט דעם נינון פון ,,איכה'' האָב איך אים געזאָנט: , אונזער האַר 
פאַסט תעניתים, און אונזערע לייבער מוזן דאַרן. אונזער האַר 
פּייניקט זיין נוף, און אונזערע בייכער מוזן קװאַרן. אונזער האַר 
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ליבט צו פאַסטן, וואוי? איז צו אים ; און מיר ליבן צו עסן, וי 
איז צו אונז! אונזער האַר לעבט פון תעניתים, וואוי? איז צו 
אים; און מיר לעבן פון אכילה, יי איז צו אונז!'' און איך זאָג 
אים -- שוין אָן דעם ניגון פון ,,איכה'' זאָנ איך אים : ,,ווען די 
הון ליגט איצטער פאַר אונז -- אַך, ווען די הון לינט איצטער 
פאַר אונז !... ווען איך װאָלט געוועזן אַזױ געשווינד וי דו, ווען מיי- 
נע פינגער װאָלטן געוועזן געלערנט אַזױ װוי דיינע, ווען מיין שכל 
װאָלט געוועזן אַזױ פלינק װוי דיינער... אַך, ווען איך װאָלט געהאַט 
אַלְץ דאָס, װאָס פעלט מיר צו אַ גנב און װאָס דו האָסט אין איבער- 
מאָס !... מילא, האָב איך געזאָנט, על איך צומאַכן די אויגן און 
גאָר כאַפּן אַ דרעמל. איז ערשטנס װע? איך די הון נישט זען, 
און צווייטנס קאָן זי זיך מיר נאָך חלומען, אָט אַזױ א אין מיינע 
הענט און צװוישן מיינע ציינער. און אַזױ רעדנדיק שפּאַר איך אָן 
דעם קאָפּ אָן דער טיר און מאַך צו די אוינן, און אַזױי טוענדיק 
זאָג איך: ,,װאָס זאָל איך אָבער טאָן מיט מיין נאָז? רוק זיך 
צו צו מיר, זאָג איך, על איך דעם ריח ניחוה נישט הערן!'" 
און נלייך זאָנ איך: ניין, איך וװועל בעסער פאַרשטעקן מיין נאָן 
אין מיין אייגענעם אָרעם." און האָב אַזױ געטאָן און נאָר באַלך 
האָב איך אַראָפּנעװאָרפן מיין אָרעם און אָנגעהוינן צו כראָפּען מיט 
רער נאָז און צו בלאָזן מיט די ליפּן -- דאָס זאָל הייסן, אַז איך 
בין שטאַרק איינגעשלאָפן. און באַלד האָב איך געהערט, װי ער 
שטייט אויף פון זיין אָרט ביי דער טיר און נייט אַראָפּ אין גאַס, 
כאָטש דער האַר האָט אונז אָנגעזאָגט, אַז מיר זאָלן פון דער טיר 
נישט אָפּטרעטן... 

ראובני (קרעכצט בײז אָפ). 

געלער (מיט אַן אויפציטער). און איך עפן אויף אַ קליין 
שפּעלט? אין מיין רעכטן אויג און זע, וי ער גייט אַריבער צוּם 
אַנטקעגנדיקן הויז, גייט זיך דורך אַ פֹּאֶר מאָל און קומט צוריק 
צו זיין אָרט ביי דער טיר. איך מוז זאָגן דעם אמת, אַז איך האָב 
נישט באַמערקט, װי ער האָט אַראָפּגעכאַפּט די הון פון דעם טעלער. 
װאָס אמת איז אמת, אַפילו ווען דער האַר זאָל מיך נויטן אונטער אַ 
שבועה, װאָלט איך נישט נעקאָנט זאָנן, אַז איך האָב נעזען, וי 
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ער האָט זי אַראָפּנעכאַפּט. אָבער ווען ער איז צונעקומען צו זיין 
אָרט, האָט ער זיך נוט איינגעקוקט אין מיר, צי איך שלאָף, װאָס 
איך האָב אים נלייך דערוויזן מיט אַ כראָפּ און אַ בלאָז. האָט ער 
זיך אַראָפּגעלאָזן אויף זיין אָרט און אױיסגעשפּרײט די עקן פון זיין 
ראָק, און איך קוק פון שפּעלט? פון מיין אויג און זע, אַז די עקן פון 
זיין ראק דעקן צו די הון. און באַלד זיינען די באַלעבאַטים פון דער 
הון אַרױסגעלאָפן מיט אַ געשריי און ארויפנעװואָרפן זיך אויף אים, 
ווייל זיי האָבן אים נגעזען פאַרבייגיין פאַרביי זייער פענסטער. מעג 
ער מיר דאַנקען, װאָס זיי האָבן ביי אים די הון נישט נגעפונען.. 

רא וב נ י. וויי צו דער בושה ! 

ג ע ? ע ר. און באַטראַכט איך נוט, איז דער האַר גאָר שולדיק, 
פּאַרװאָס האָט ער אונז אַוועקנעזעצט דרויסן פאַר דער טיר ? 

ראובני (שפּריגגט אױף און װאַרפט זיך אויף די דיגער 
מיט דעם שװערן רימען און הײבט זײ אָן צו שמײס). אויך איר 
זייט יידן! אויך אייך דאַרף איך אויסלייזן ! אויך פאַר אייך דאַרף 
טי ין איה. וי סידר! װיי סור! |(די בײדע רוקן זיך אויף 
הינטן צו דער טיר מיט װײ געשרײיען אַונטער די שמיץ, עפענען זי 
אויף און לויפן אַרױס. ראובני נאָך זײ, אָבער אין דער טִיר שלאָגט 
ער זיך אָן אין שלמה מלכט א טרעט אָפּ אױף צוריק.) ער נאָף 
אויך ! שוין ווידער ! דאָן דיאָנאָ פּירעס ! 

מלכו (בלאַס, װי ער װאָלט ערשט אױפּגעשטאַנען פון 
קראַנקנבעט, אַרײנטרעטנדיק א צימער)). ניין, שלמה מלכו איצ- 
טער ! 

ראובני (אין העכסטער אויפרעגונג). דו האָסט!.. 

מ?כו. מיט אייגֶענֶער האַנט. 

ר א וב נ י. איך בין פאַרניכט! װוי האָסטו זיך נאָך דע-ויענט 
צו מיר צו קומען ? 

מלכו. עס איז שטאָקפינסטער דרויסן. 

ראובני. איך האָב דיר פאַרבאָטן צו מיר צו קומען! 

מ ?כ ו. דיאָגאָ פּירעסן, נישט שלמה מלכון. 

ר אוב נ י. שלמה מלכון ערשט געוויס ! 

מלכו. איצטער בין איך דאָך דיין ברודער. 
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ר א ו ב נ י. איצטער ביזטו מיין פאַררעטער! 

מכנו. דאָס װאָרט טוט זייער וויי, מיין האַר. 

ר א ו ב נ י. דיין טאַט וועט, מיר נאָך ווייע- מאָן. איך בין 
פּאַרניכט, איך װע? שוין גאָרנ'שט דאָ דערגדייכן. ציערשט רער 
מאַראַנען-איבערפאַל אויף דער אינקוויזיציע-געפענגעניש אין באַי 
דאַכאָס, און איצטער דו. אַ נייקריסט, וועלכער איז אַ ייד געװאָרן, 
אַ נייקריסט, וועלכער איז נאָך אַלס קריסט געבאָרן געװאָרן! ווען 
דאָס װועט אָנקומען צום קעניג, און דאָס װעט דאָך אָנקומען גטוויס, 
װעל איך פאַרטריבן ווערן, וויי? געוויס װעט עס הייסן, אַז דורך 
מיר האָסטו עס געטאָן. 

מלכו. דו וייסט, אַז דאָס איז נישט אמת. 

ראובנ.י וי װעל איך דעם קעניג קאָנען באַװייזן? און 
האָסטו עס נישט געטאָן, וויי? איך בין דאָ אין לאַנד? 

מלכו. דו האָסט מיך נישט צוגערעדט. | 

רא וב ני. דאָס װייסטו, דאָס ווייס איך --- דאָן מיגעל דא 
סילוואַ און אַלע אַנדערע אינקוויזיציע-האַרן וועלן עס נישט װעלן 
וויסן. אַפילו זיי זאָלן וויסן דעם אמת, וועלן זיי אים פאַרלייקענען, 
און דער קעניג װעט זיי גלויבן מער וי מיר. 

מ5כו. און דאָך בין איך גליקלעך ! 

ראובני. אה! (פּאַרמעסט זיך אין װילדן כעס מיט זײן 
רימען אוױיף מלכו). 

מלכו (בױגט אָן זיין קאָפּ). שמייס מיך, מיין האַר ! 

ראובני (הױבט אָן זיך אַלײן צו שמײס, אַרױסגעבנדיק 
װוילדע צאָרנגעשרײע). 

מלכו (דערשואָקן). מיין האַר! מיין האַר! 

ראובני (אין בײזער פּאַרצװײפּלוג). פאַרװאָס האָב איך 
דאָס אויף זיך אַרופגעלאָדן? װאָס האָט מיך דערצו געטריבן? איך 
האָב מיין היים פאַרלאָזן, לאַנד און לייט -- פאַר װאָס? פאַר ווע" 
מען? וי קאָן אַזאַ פאָלק אויסגעלייזט ווערן? װי קאָן עס נגעהאָלפן 
ווערן? אומגעדולדיק, שטערעריש, אָן קאָפּ, אָן זין, אָן ווילן!.. 
יעדער טוט נאָר זיינס און איינער שטערט דעם אַנדערן. (צו מלכט., 
װאָס האָט דיר אָנגעשפּאַרט? האָסטו נישט געקאָנט װאַרטן, ביז איך 
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װאָלט מיינס דערגרייכט? ביזט אַלט, וויפיל דו ביזט אַלט -- האָס- 
טו נישט געקאָנט געדולדן, ביז דו װעסט עלטער וערן מיט אַ 
צייט ? 

מל כ ו. מיינסט נישט, װאָס דו זאָגסט! 

ראובני (מיט בײוקײט). אֶההה! ביזט סעקרעטאַר אין 
העכסטן געריכט, האָסטו געדאַרפט מער שכל? האָבן, בעסער פֿאַר- 
שטיין די זאַך. ווייסטו, װאָס דו האָסט אָפּגעטאָן ? 

מלכ ו. װאָס איך האָב געמוזט. 

רא ובנ י. געמוזט! געמוזט מיר שטערן ! 

מלכו. דו האָסט מיר קיינמאָל דיינע פּלענער נישט אוים- 
געדעקט, האָסט מיר גאָרנישט פון זיך דערציילט. אַלע מיינע זע- 
אונגען, דו האָסט געוויס פאַרשטאַנען זיי, דו אַלֵיין װאָלסט גע- 
סאָנט זיי מיר דערקלערן. אָבער דו האָסט זיי מיר אויפדעקן נישט 
געװאָלט. האָסט זיך נאָך מער פוֹן מיר באַהאַלטן. איך האָב גע- 
דענקט, דאָס איז דערפאַר, װאָס איך בין נישט געיידישט. דו 
האַלסט זיך פון מיר ווייט, וויי? איך בין אַזױי דערווייטערט. איצ- 
טער אָבער געהער איך אויך צו אַברהמס בונד, בין איינער פון 
ישראלס קינדער -- רעד מיט מיר אָפּן דיינע ווערטער, פאַרדעק דאָך 
נאָרנישט פון מיר. 

ראובני. איך רעד שוין אָפן גענוג. קאָן אָפענער נישט 
רעדן. דו האָסט מיך פאַרניכט. אַלץ, װאָס איך האָב ביז אַהער 
דערגרייכט, װעט זיין װי נישט געוועזן, און עס װועט זיין אַ גליק, 
ווען איך װעל אַרױס פון דאַנען אַ גאַנצער מיט מיין לעבן. 

מלכו. רעד מיט מיר נישט אַזױ, מיין האַר. 

ראו ב ני (פאָכנדיק מיטן רימע). אֶה, איך האָב אַנדערש 
געדאַרפט מיט דיר גאָר רעדן. 

מלכו. מען -- רעדט -- מיט -- מיר -- אַנדערש. 

ראובני (מיט חוזק-פטרבויגונג). אַנטשולדיק, הער סעקרע- 
טאַר ! 

מ?לכו. פון הימל רעדט מען מיט מיר אַנדערש. 

ראובני (מיט בײוזן אויפלאָך). האַ! 

מ לכ ו. אָ, דו ווייסט נישט, װאָס מיר איז געשען ! 
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ר א וב נ י. איך ווייס, װאָס עס װעט געשען. 

מלכו. געוויס האָט מען דיר עס שוין לאַנג באַװיזן. 

ר אוב נ י. באַוויזן? װאָס? וער? 

מלכו. פון אויבן דאָך נאַטירלעך. אָ, פאַרװאָס פאַרדעקסטו 
זיך נאָך פון מיר ! 

ראובני. איך האָב שוֹין דיר געזאָגט, איך האָב קיין וע" 
אונגען נישט און פיר נישט קיין פאַרהאַנדלונגען מיט אויבן, נישט 
דורך קיין מלאך, נישט דורך קיין שליח. 

מ?כו. פאַרװאָס נאָך אַלְץ די סודות? איך וייס דאָך שוין 
גאָר אַ סך. 

ר א ו ב נ י. װאָס ווייסטו דען אַ סך? 

מלכו. זיבן טעג בין איך געלעגן קראַנק, שיר נישט אְפּי 
גייענדיק מיט בלוט, פאַרגייענדיק שיר פון וייטיק. איך האָב קיין 
רופא נישט צוגעלאָזן צו זיך, קיינער האָט נישט געטאָרט וויסן די 
סיבה פון מיין קראַנקהײט. גאָט אַלֵיין איז געוועזן מיין רופא און 
האָט מיך געזונט געמאַכט. ער האָט געשיקט צו מיר דעם אַלטן 
מאַן פון מיינע זעאונגען, דעם מניד, וי איך רוף אים. דעם 
בכבודן אַלטן מאַן מיט דער זייער לאַנגער באָרד, װאָס זיין גע" 
שטאַלט איז וי ווייסער שניי, און ער האָט מיט מיר געלערנט און 
מיט זיין לערנען מיך פון קראַנקנבעט אויפגעהויבן. גרויסע זאַכן 
און וויכטיקע האָט ער מיר באַװיזן, גרויסע סודות האָט ער מיר 
אַנטפּלעקט. דעם הימ? האָט ער אויפגעעפנט פאַר מיר און אַרײנ" 
געפירט מיך אין פּרדס פון אונזער תורה. ער האָט אויפגעהעלט 
פאַר מיר פאַרבאָרגנהייטן פון דער הייליקער קבלה און סודות פון 
דער צוקונפט האָט ער מיר אַנטפּלעקט. מיין װעג איז מיר איצי 
טער אויסגעלייגט און אַן אָנזאָג האָב איך געקראָגן, איך זאָל פאַרי 
לאָזן פּאָרטוגאַל און אַװעק נאָך דער טערקיי... 

ראובני. פון וועמען האָסטו דעם אָנזאָג ? ! 

מלכו. פון דעם מניד, פון דעם אַלטן מאַן פון מיינע זעי 
אונגען. 

ראובני באַלד נלויב איך אויך אין אים. זיין אָנזאָג איז 
זייער גוט, 
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מ5כו. דו שטימסט צו? 

ראובני. צי איך שטים צו! איך באַפּױל, איך הייס, אין 
פאָדער... פאַרשווינד נאָר װאָס גיכער ! דאָס װעט ראַטעװען דיך, 
װעט אפשר אויך מיך און מיין זאַך ראַטעװען. האָט דיך קיינער 
נישט געזען, ווען דו ביזט צו מיר אַריינגעקומען ? 

מלכו. די נאַכט איז זייער פינסטער, און איך בין פאָר' 
זיכטיק געוועזן. | 

ר א וב נ י. זיי אויך פאָרזיכטיק אין דיין אַוועקגיין. איך 
ווייס פון דיר נישט, װוי דו ווייסט פון מיר נישט, דו האָסט גע" 
טאָן, װאָס דו האָסט געטאָן, אָן מיין צוטו און פאַרלאָזט דאָס לאַנד 
אָן מיין וויסן. 

מ?כו. איז דאָס אַלץ? 

רא וב נ י. װאָס ווילסטו נאָך ? 

מ5כו. מער האָסטו מיר נישט, װאָס צו זאָגן? פון הימל 
האָט מען מיר פיל אַנטפּלעקט, װוילסטו מיר גאָרנישט נישט אַנט" 
פּלעפ! ? 

ראובני (שאַרף. ווען איך װאָלט געהאַט סודות, װאָלט 
איך איצטער געדענקט, אַז דו ביזט אַ שפּיאָן, אונטערגעשיקט פון 
זיעם קעניג און זיינע יועצים, 

מ5כ ו. א, פאַרגיב מיין צודרינגלעכקייט! זי איז נישט שיין, 
איך ווייס עס, זי איז אויך נישט קלוג, אָבער איך מוז די קלאָר- 
קייט האָבן, די קלאָרקייט וועגן זנך אַליין. איך פיל זיך צו עפּעס 
באַרופן, צו עפּעס געשיקט, צו עפּעס אויסדערוויילט. מיינע זע- 
אונגען זיינען נישט אומזיסט, מיין אַלטער איז אַ שליח צו מיר 
פון הימ? און גרייט מיך צו עפּעס צו. װער בין איך דען? װאָס 
בין איך? איך פיל: ווען איך װעל דיך דערקענען, װעל איך זיך 
דערקענען. די קלאָרקייט וועגן זיך אַליין װועט צו מיר קומען, ווען 
איך װעל געפינען די קלאָרקײט וועגן דיר. אָ, העלף מיר, זאָג: 
ביזטו אַ חיי?-מענש פון דער מדינה חבור, אַ שליח בלויז פון דיין 
קעניגלעכן ברודער ? 

ראובני (מיט בײזער איראָניע). װאַרט דאָרט אויף מיר אַן 
אַרמײ פון דרייהונדערט טויזנט מאַן ? איז גאָר פאַראַן אַזאַ מדינה 
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חבור? האָט זי גאָר אַ קעניג פון ישראל? זאָל איך פאַר דיר אויס- 
לייגן מיינע פּאַפּירן, וי איך האָב זיי אויסנעלייגט פאַר דעם פּויפּסט 
און פאַר דעם קעניג? 

מ?כו. ניין, איך ווייס נאָר, דו ביזט מער און ווילסט זיך 
מיר נישט אויפדעקן. באַגרייף נישט פאַרװאָס, קאָן זיך עס מיר 
נישט דערקלערן. דאָס איז מ יי ן שולד געוויס, אין מיר ליגט די 
סיבה, די מחיצה איז נאָך נישט גאַנץ פאַרשוואונדן, רי שעה פון 
דער אויפרעקונג אין נאָך נישט געקומען. אָבער איך בין דיין 
סנעכט, און וואו איך װע? זיין, װעל איך אין דיין נאָמען רערן. 

ר אוב ני. טו, װאָס דו ווילסט, נאָר װאָס ווייטער פון פּאָר- 
טונאַל, | 

מלכו. נאָך היינט װעל איך אַװעק. 

ר א וב נ י. מאַך איך דיר אויף די טיר. ניי דיין וועג, פאַר" 
שווינד. 

מלכו (פּאַלט אויף די קגי). מיין האַר! מיין האַר ! 

ר א ו ב נ י. װאָס איז שוין ווידער? 

מלכו. דיין ברכה װויל איך, האַר! 

ר אוכני. איך זאָל נאָך אַ בענטשער וערן ! גיי, דערגרייך, 
וואוהין דו גייסט. 

מלכו. און מער נאָך, און מער! 

ר א ו ב נ י. װאָס װוילסטו מערער דען? 

מל?כו. דערגרייכן, צו װאָס מיר ביידע זיינען אויסגעקליבן. 

ר אוב נ י. איך ווייס עס נישט. 

מלכו. דו ווייסט, דו וייסט. מיר זיינען שותפים ביירע, 
ביידע פון נאָט נעשיקט. דו װועסט אונזער פאָלק פון גלות אויס- 
לייזן, איך װעל עס אויסלייזן פון זינד. איז עס נישט אַװױ? . 

ראובני. אונזערע ווענן צוגייען זיך: איך בלייב דאָ, דו 
פאָרסט אַװעק. 

מל?כו. ווידער אַן אויסווייכנדיקער ענטפער! מער וילסטו 
מיר נישט זאָנן ? 

ר אוב נ י. ניי און זיי מצליח ! 

מלכו. דאָס איז נוט. איצטער װעל איך דיך פאַרלאָזן. 
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איך נֵיי נאָך דער טערקיי, װי דער אַלטער האָט מיר אָנגעזאָנט 


ליקן ז 
: יך אויף די קברים פון אונזערע 
אֹבות, אויף דעם קבר פון רבי שמעון בן יוחאי, אין דער היילי- 


וועל באַזוכן ארץ ישראל, היי 


פי 
קער ;ופט פון דעם לאַנד, װאָס גאָט האָט פאַר אונז אויסגעוויילט.. 

ראובני רעדסטו נאָך, וועט העלער טאָג באַלד וערן. 
דו מוזט אַװעק, איידער מען קאָן דיך זען. 

558 געם מיין פי? גערייד מיר נישט פאַר אומגוט. אַן 
אינעווייניקסטע אומרו טרייבט מיך אָן, אַן אומזיכערקייט 

א 01" ני. אָ, גיי דאָך שוין! : 

8מ"פ אָ, דו װעסט זיך מיר נאָך אויפדעקן, מיר װעלן זיך 
נאָך טרעפן. 

ר אובנ י. נאָר נישט אין פּאָרטוגאַל, 

מלכו (דערפּרײט). איצטער ווייס איך ! איצטער האָב איך 
װאָס באַנריפן ! איצטער ניי איך מיט לייכטן האַרץ. דיין האַנט 
גיב מיר צום אָפּשיך ! 

ראובני (געבודיס אים רי האַנט א פירנדיק אים צן דער 
טיר). צום אָפּשײיד און צום אַרויספיר. 
: מ?כו. צו גרויסע מעשים, צו גרויסע געשעענישן און צו 
קלאָרקייט -- נאָר נישט 

אין פּאָרטוגאַל! גאָט מיט דיר, מיי : 

- | האַר! 

ראובני (בלײבבדיס אַלײן פּאָכעט מיסן רימען, ביין און 
אויפגעבראַכט). א גאַנצן טאָג די גלחים, שפּעטער די צודרינגלעכע 
מאַראַנען, דערנאָך די דינער, צולעצט ער! גערולד! גערולר! 


א ! (װטארפט א : 
0 טַװעס דעם ר מען, פּאַלט צו צום אָרון קודש.) אל אלהי 
שראל, עס איז שווער דיין פאלק אויסצולייזן ! 


צווייטער אקט 


שלמה מלכוס ביח מדרש אין צפת. אין מיטן פון דער היךי 
טערװאַגט אַן טָרון קודש, צו װעלכן עס (פירן אַרויף ;עטלעכע טַּרעם' 
לעך. פענסטער הױױיך אין אַלע װענט, לאַנגע בענק בײ אַלע װענט. 
לאַנגע טישן פּאַר די בענק בי דער רעכטער װאַנט און בײ דער ליני 
קֶער. פּאָרוט אין דער ליגקער װאַגט די אַרױסגאַנגטיר. די טישן וײי 
נען אַרומגענומען מיט בענק פו אַלע זײטן. --- צװײ זֹקָנִים זיבן 
ביים עק טיש רעכטס. אַ דריטער שטײט בײס פענסטער. גרויע גע" 
בויגענע געשטאַלטן, ערשטער און דריטער זײגען בליגד. 


ערשטער זקן. רב שלמה האָט געזאָגט, ער װעט היינט. 
זיין צוריק פון ירושלים, װועט ער היינט זיין צוריק. 

צ וו ייטער (בים פענסטער). רב שלמה האָט געזאָגט, ער 
וװועט זיין צוריק מיטאָג, װועט ער זיין צוריק מיטאָג. 

דריטער. רב שלמה האָט געזאָגט, ער װועט זיך דאָ נישט 
לאַנג אויפהאַלטן, נאָר פאַרנעמען דאָס נויטיקסטע און היינט נאָך 
אַװעק נאָך רוים, ימח שמה, װועט ער היינט נאָך אַװעק נאָך רוים, 
ימח שמה וזכרה. (זיפצט טיף אויף.) 

ערשטער. ער װעט זיין באַלד צוריק, און איך װעל נאָך 
געניסן פון דער זיסקייט פון זיין קול. 

צ וו ייטער. די זון װעט באַלְד זיין אין מיטן הימל, און 
ער װועט זיין מיט אונז, און איך על זיך זעטיקן מיט דעם שיין 
פון זיין פּנים. 

ד ריטער. אָבער ווען די זון װעט זיך ווענדן צום ים, װעט 
ער אַװעק נאָך איר, און מיט איר װועט ער פון אונז פאַרשווינדן 


7 


: 


|- 
| 
1 
, 
0 
/ 
, 
י 


6 7 
|| 
3 

1 0 

. 3 ! 
3 
1 
ְּ 
3 
3 
: 
1 


=+ = א? זשראאריי. ! צייה. יז 6 
ט = = 5 
: : יבל -י 

-- יי פנ זיפמיבן 42 * =- איה זאנהם ח-מם המו =ו + שא ה-/ה /* = 


100 דור פִיוסָהִי 

און אַװעקטראָגן מיס זיך זיינע תורות אוֹן זיינע דרשות, זיינע 
חידושים און גמטריאות. (זיפצטט שװער אויף, די אַנדערע זִיפצן 
אים ישר באַנר בושאָקלט אוו יאר דזריפפר 8 טשמאָקעט סיםס ו" 
ליפן, װי ער װאָלט װאָבן אין מויל עפּעס געשמאַקס.) איר געדענסט? 
(הײבט אָן מיט אַ זינגזאַנגט ,השם שומרך השם צלך על יך 
ימינך, איז דער פּירוש: הקדוש ברוך הוא איז דיין באַהיטער און באַ- 
שיצער און דיין שאָטן, ווען דו ביזט ריין פון זינד און היטסט אִמּ 
די תורה, װוי עס דאַרף צו זיין. ווייפ ימין, די רעכטע האַנט, מיינט די 
תורה, װי עס שטייט אין פּסוק: מימינו אש דת למו -- פון זיין 
רעכטער האַנט קומט צו זיי דער פייער פון געזעץ '" 

ערשטער (מם אויפגעלויכטענעם געזיכס). און ווייטער? 
צי איך געדענק?! (צּושאָקְלט ױך מיט דעם זעלביקן זינגואַנג.) 
וכתוב אוחך ימים בימינה -- און עס שטייט נעשריבן: לאַנגע יאָר 
אין איר רעכטער האַנט -- אויב איר װאָלט זיך געעוסקט אין דער 
תורה, װאָס איז ימין, און איר װאָלט נישט גענייגט צום יד שמאל, 
צוֹ לינקס, צו תענוגים פון דעם נוף, װאָלט איר אָפּגעהיט געװאָרן 
פון אַלדעם בייז און װאָלט באַשטאַנען און געלעבט אייביק. אָבער 
איר האָט זיך געיאָגט נאָך לינקס, נאָך די נישטיקייטן פון לעבן, 
נאָך עושר און כבוד, דערפאַר ווערט איר פאַרפאָלגט און געפּלאַנט 
פון די אומות העולם,..'' (אַלע דרי זיפצן שװער אָפ.) 

צ וו יי ט ער (ביים פּענסטער, צוזינגט זיך אויך מיט דעם זיוג- 
זאַנג). וראית -- און דו וועסט דערזען, בשביה -- אין דער גע- 
פֿאַנגענשאַפט, אשת -- אַ ווייב, אַפּילו אַן אשת איש, וחשקת בה --- 
און זי װועט זיך דיר פאַרגלוסטן, ולקחת -- און דו װעסט זי נע- 
מען... אַלץ, װאָס די תורה האָט מתיר געמאַכט, אין עס נאָר קעגן 
דעם יצר הרע, נאָר צו פאַרכאַפּן דעם יצר הרע דעם וועג... אַך-אַך- 
אַךן... 

דריסער זיינע נוטריקנס און גמטריאות און צירוטים! . 
װוי ער האָט דאָס מצרף געוועזן קודשא בריך הוא'ס נאָמען פון 
דעם אלף בית!... 

צ וו ייט ע ר. אַז פון הימל איז מען אים אַלץ מנלה ! 

ערשטער. מיין האַרץ פרייט זיך מיט זיין קומען. 
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ד ר י טע ר. מיין האַרץ וויינט אויף זיין אַװעקגײין. 

צ וו יי ט ע ר. ער גייט אַװעק, אָבער ער פאַרלאָזט אונו נישט. 
ער װעט קומען צוריק, און ווען ער װעט קומען צוריק... (הייבט 
פריידיק אויף די הענט צוס הימל.) אַך:אַךיאַך ! 

ד ר יטע ר. איך באַדױער יעדן טאָג, װאָס איך ואַרם זיך 
נישט אין זיין ליכט. 

ערשטער. ער גייט אין גאָטס שליחות, אין זיינע טריט 
הערן זיך די טריט פון משיח. 

ד ר י ט ער. ווען איך װאָלט דאָס נישט געוואוסט, װאָלְט איך 
אויסגעגאַנגען ביים געזעגענען זיך. אָבער ווייל איך ווייס, וואוהין 
ער גייט, שטאַרק איך זיך און קרעכץ נאָר. 

צ וו יי ט ע ר. די זון שטייט גלייך אין מיטן הימ?, און ער 
װועט דאָ נלייך זיין. 

דר'טער (קרעכצט שװער אָפ). אִי! 

ערשטער. זעסטו אים שוין ? פאַלט שוין זיין שאָטן אויפן 
וועג? װוי מקנא בין איך דיינע אויגן, װאָס קאָנען נאָך זע |. 

ד ר יט ע ר. און ווען איך װאָלט אַפילו געהאַט מיינע אויגן 
מיט מיר -- איך דאַרף נישט אַרוסקוקן. איך ווייס, אַן ער גייט 
אַהער, אַז ער קומט, אַז ער איז שוין באַלד דאָ, דערפאַר זֶע איר 
אים שוין אַװעקגיין אין רוים, ימה שמה, און דערפאַר בין איך 
פול מיט טרויער און קרעכץ. 

צ וו ייטער (מיט פרײרד אויפגעשריי). ער גייט! ער קימט! 
(ערשטער אן דריטער הײבן זיך אױיף פון די ערטער מיף צימעו ! 

ער שטער. איך הער אַ סך טריט. 

דריטער. איך הער זיינע טריט. 

צ וו ייטער. ער רעדט. ער זאָגט עפּעס. 


ערשטער. איך הער זיין קול. 


דריטער. איך פאַרנעם זיינע ווערטער. 
ערשטער. װאָס זיינען זיי? 


ד ריטער. שטענדיק די זעלביקע. שטענדיק די זעלביקע און 
שטענדיק ניי. 
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צ וו יי טע ר. ווען איך האָב כוח, גיי איך אים מקב? פּנים זיין. 
(שלעפּט זיך צן צום טיש, אָן װעלכן ער שפֿאַרט זיךד או.) 

ערשטער. איך װעל כאָטש צוויי טריט מאַכן. כאָטש צוויי 
טריט. ברוך הבא! ברוך הבא ! 

דריטער. דאַרף איך גיין אַנטקעגן, אַז ער אין שוין דאָ 
מיט מיר. (שטרעסט אויס רי האַנט.) שלום עליכם, רב שלמה ! ומלכו 
קומט אַרײץ, בלייבט שטיין אין טיר, הייבט אויף די אױיגן צום ארון 
קודש, זאָגט אַ שטילע תפלח אט גײט צום ארון קודש. אַן עדה יד) 
פון פּאַרשײדענעם עלטער באַװעגט זיך דרך ארץידיק הינטער אים.) 

מלכו (אויף די טרעפלעך ביים אָרון קודש, קושט דעם פרוכת 
און דרײט זיך אױס צום עולם). משיח בן דוד קאָן נישט קומען 
(פּאַלטּ אַריץ אין דעם זינגזאַנג, מיט װעלכן די זקנים האָבן פּריער 
איבערגעחזרט זײנע דרשות) כל זמן ישראל האָט זיך נאָך נישט 
אומגעקערט אין גאַנצן צו גאָט און זיין תורה. דערפאר מון צו- 
ערשט קומען משיח בן יוסף, צו װאָרענען און צו דערמאָנען, אַז 
די צייט פון אומקער איז שוין דאָ און די צייט פון באַפרייאונג. אומ- 
קער נישט אַלײין נאָך ארץ ישראל, נאָר צוערשט פון די קינדער צו 
זייער פאָטער. באַפרייאונג נישט אַליין פון אונזערע קערפּער פון דעם 
גלות ביי די אומות העולם, נאָר צוערשט באַפרייאונג פון אונזער 
נשמה פון איר גלות ביים גוף. משיח בן יוסף איז שוין דאָ מיט אונז 
-- דאָס איז אונזער האַר דוד, וועלכער איז געקומען צו אונז פון די 
עשרת השבטים אין מדבר חבור, װי ישעיהו הנביא האָט אָנגעזאָגט: 
כשרש מארץ ציה --- וי אַ װאָרצל פון טרוקענער ערד. אָבער ישראל 
ווייס עס נאָך נישט, פילט עס נאָך נישט, ענדערט נאָך נישט זיינע 
וועגן, איז נאָך נישט חוזר בתשובה. על איך אַרױס צום גלות- 
פאָלק, על אויפהייבן וי אַ שופר מיין שטים, ארויסשרייען צו 
אים, װאָס ער ווייס נאָך נישט, רופן אים צו אומקער און באַ- 
פרייאונג. און איך גיי נאָך רוים, ווייל רוים איז דאָך אדום, און 
יעקב אבינו האָט געזאָגט עשו'ן, װאָס איז אדום; יעבר נא פפוני 
עבדו עד אבא אל אדני שעירה -- זאָל מיין האַר גיין פאַר זיין 
קנעכט ביז איך װעל אָנקומען אין שעיר. דער באַהאַלטענער זין 
פון די דאָזיקע ווערטער איז, אַן יעקב אֶבִינוּ האָט נעזען ברוח 
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הקודש, אַז יפורים װועלן קומען פון עשוס קינדער אויף זיינע קינ- 
דער, אָבער עשו וועט אַזױ לאַנג גיין פאָרוֹיס, װעט הערשן און 
קיניגן, ביז פון זיינע, יעסבס, לענדן װעט אַרויסקומען משיח און 
אָנקומען אין שעיר, ואָס איז אדום, און װעט אַװעקנעמען פון 
עשו-אדום די מלוכה. זיצט משיח בן דוד ביי די טויערן פון רוים 
און װאַרט יעדן טאָג, צי אין עס שוין נישט דער טאָג פון זיין 
קומען. אָבער פריער וװועט אליהו הנביא דערשיינען פּלוצלונג 
פאַר די טויערן פון רוים, װי מיר זעען עס פון די ווערטער ,, אבא 
אל אדני שעירה'', וואו די לעצטע אותיות זיינען דער נאָמען אליה. 
(אַ װינט פון איבעראַשונג גײט דורך דורך דעם עולם, אָבער מען 
האַלט זיך איין, װײל ער רעדט וײיטער.) און דער װאָס קאָן פאַר- 
שטיין, װעט פֿאַרשטיין, אָבער איצטער װוע? איך אייך בעטן צו 
לאָזן מיך אַלֵיין. איך װויל זיך מתבודד זיין פאַרן אַװעקגײין. איר 
קאָנט מיך אָפּװאַרטן דרויסן, אויב איר ווילט, און אויב אייך איז 
ניחא, װועט איר מיך באַגלײיטן אַ שטיק וועג. געדענקט נאָר: רייניקט 
זיך, באַפּרייט אייערע נשמות פון זייערע נלות-קייטן, פאַראייניקט 
זיך מיט דער תורה, וועלכע איז אייער מוטער, דערהויבט זיך צו 
גאָט, װאָס איז אייער פאָטער. זאָנט זיך אִֶפּ פון אַלֶע תענוגים, די 
מצוות זיינען אייערע איינציקע הנאות, תורה-לערנען אייער פרייר. 
אין אַלץ געדענקט די נשמה, טוט גאָרנישט פאַר דעם תענוג פון דעם 
קערפּער ובכזכות זה ובא לציון נואל, אָמן! (דרײט זיך טום מיטן 
געזיכט צום אָרון קודש) 


עו?ם (ענטפערט פּרום אָפּ אמן און הײבט אָן אַרױסצוגײן. 
עטלעכע הײבן אָן צו זומען מלכוס זינגזאַנג, װעלכער װערט באַלר 
אויפגענומען פון דעם גאַנצן עולם. אײנגעקאָרטשעטע פרומע גע 
שטאַלטן, פּאַרגלייסטע אָדער אַראָפּגעלאָזטע אױיגן, צווויפגעלייגטע 
אָדער אויפגעהויבענע הענט. אַ תשובה'עולם, גריט אויף אַלֶע פּײגי 
קונגען. באַהעפּטנדיק זיך דורך דעם געזום מיט גאָט און דער תורה, 
באַװעגט זיך לאַנגזאַם און ריטמיש, נישט אומקוקודיק זיך אויף 
הינטן. דער געזום הערט אױך דרױיסן נישט אױף; אָפט דרינגט ער 
אַרין אין בית מדרש.) 


ערשטער זקן זײער אומרואיק, װעדליק דער עולם האַלפ 
אט אַרױסגײן). איך פּייניק מיין לייב, פאַסט זעקס טעג אַ װאָך. 
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רור. פינטשי 


צ וו יי ט ע ר. אָפּגעזאָגט זיך פון אַלע תענונים. די האַרטע 
באַנק דאָ איז מיין בעט. 

דריטער. װאָס מיר עסן? װאָס מיר טרינקען? װאָס מיר 
שלאָפן? 

ער שטע ר. אָבער מיינע פיס וועלן מיך איצטער נישט קאִי 
נען אַרויספירן פון דאַנען, און ער װוי? התבודדות. 

ד ר י ט ע ר. מיר זיינען בלינד, װועלן מיר גאָרנישט זען. 

צ וו יי ט ע ר. איך װעל זיצן מיטן רוקן צו אים. 

ערשטער. לֹאָמִיר זיך פאַרטיפן אין לערנען, ועלן מיר 
גאָרנישט הערן. 

ד ריטע ר. און צו הערן וועט זיין אַ סך, און צו זען װעט 
זיין אַ סך... עס באַפאַלט מיך אַ שרעק... לאָמיר לערנען... שטיל 
און אָן ווערטער... לאָמִיר יעדערער פאַר זיך עפּעס איבערחזרן... 
טי וט ליך ויבשט" טיט די פדיה"ט און בושאָקְלען יל א, 

מלכו (שטײט װי פאַרגליװערט, אױיסגעצױיגן גלײיך, מיט צן' 
געמאַכטע אױגן. זײן קערפער באַװעגט זיך קױים אין לאַנגזאַמען 
שאָקלען זיך, זײגע ליפּן שעפּטשען. ענדלעך הויבט ער אויף די הענט 
אין געבעט און עפנט אױף די אױגן און צורעדט זיך אין שטילן 
געבעט). פאַרנעם, נאָט, די תפילה פון דיין קנעכט, הער צו זיין נע- 
בעט. אַנטפּלעק מיך מיר אַליין. דעק מיר אויף, ער איך בין. האָסט 
מיר אָנגעוויזן דעם וװעג אַהער אין דיין הייליק לאַנד, און גרויס 
זיינען די אַנטפּלעקוננען אין דיין תורה, וועלכע דו האָסט מיר דאָ 
אַנטפּלעקט, אָבער זיך אַליין בין איך נאָך פאַרבאָרגן. האָסט מיך 
באַשאַפן צו גרויסע זאַכן, אָבער ווער איך בין, ווייס איך נישט. 
דו ווייזט מיר דעם וועג נאָך רוים, װעל איך דאָרט נתגלה ווערן? פון 
דיר איז מיר אַלץ, מיין יעדער געדאַנק פון דיר, פון דיר מיין יע- 
רער קער און ווענד. אין דיין האַנט איז דאָס פאַרבאָרגנסטע, און 
אין איר איז די אויפדעקונג. (בלייבט װידער שטײן אין שטילן מור. 
מלען.) 

דבורה בירב (קומט לאַנגזאַס אַרײן. איר קָאָפ איז פרום אי 
בערגעדעקט -- אַ גרוי טוך אומראַמט איר שײן געזיכט. זי דער 
װעגט זיך קוים צו מאַכן אַ שריט. װען זי דערזעט מלכהן, גיט זי 
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זיך אַ שאָקל װי פון אַ קאָפּשװינדל און כאַפּט זיך אָן אָן סיש, 
שטאַרקט זיך, בלײבט שטין אָנגעשפּאַרט אָן טיש און קוקט אױף 
מלכון מיט בענקענדיקע, ליבנדיקע אויג). 

ד ריטערזקן(פליסטערט). עמיצער איז אַריין אין בית מדרש. 

צװוײטער (קקקט אַרױם פון אונטערן טליח אוו פליס' 
טערט מיט שרעק). אַ נקבה! 

ערשטער (מיט שרעק'געפליסטער). אַ נקבה?! 

דריטער. קוקט נישט. הערט נישט. אַזֹי דאַרף זיין. 
פאַרלאָזט זיך אויף אים ! (דעקט זיך שטאַרקער אַריבער מיטן טלית 
א צושאָקלט זיך.) 

צ וו יי טע ר. עס ציטערן מיר אַלֶע גלידער! (פאַרדעקט זיך און 
צושאָקלט זיך.) 

ערשטע ר. װאָס קאָן עס זיין? װאָס קאָן עס זיין? השם יצילנו! 

ד ריטער. ששש! (די דרײ צושאָקלען זיך. פון צײט צו צײיט 
הערט מען פון זײ אַ שטילן קרעכץ.) 

מלכו (ענדיקט זײן תפילה, עפנט אויף די אױיגן, דרייט זיך 
אוס צום ביתח מדרש, דערזעט דבורהן, ציטערט אױף, קולט וין 
שטאַרקער אײן און פרעגט אויפגערעגט). ווער? װער ביזטו? 

ד ב ור ה ומיט שװאַכער, פארחלשטער שטיס). דו קענסט מיך 
דאָך... בין -- 

מ?כו. װוי קומסטו אַהער? װוי האָט מען דיך אַהער אַריינגע- 
לאָזן? 

דב ור ה. קיינער האָט מיר נישט פאַרשטעלם דעם וועג. 

מ?כו. שטייען זיי נישט פאַר דער טיר? איך הער דאָך זייערע 
שטימען. 

דבורה. איך בין דורכגעגאַנגען צווישן זיי וי אַ האַנט 
װאָלט מיך נגעפירט. 

מ?כנו. דער אָרט איז הייליק דאָ. 

ד ב ור ה. און הייליק װעט ער בלייבן. 

מלכו. קומסטו צו מיר? 

דבורה. צו דיר. 

מלכו. האָט דיך ווער געשיקט ? 
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ד ב ו ר ה. װאָלט איך זיך דערװוענט צו דיר צו גיין, ווען מען 
װאָלט מיך נישט נעשיקט? 

מלכו. וער האָט דיך געשיקט? 

ד בור ה. איך ווייס עס נישט. איך קאָן נאָר זאָגן, פון חימל 
האָט מען מיך געשיקט. 

מלכו. פון הימל?! 

ר בורה. פילייכט מיינע תפילותת... פילייכט זכות אבוֹת.. 
מיין טויטער פאָטער, מיין טויטע מוטער, קדושים, אומגעקומענע 
אויף קידוש השם, זיי האָבן זיך באַמיט... פילייכט מיין הייליקער 
זיידע, װאָס איז דאָ נפטר געװואָרן אויף דיינע הענט.. 

מלכו. דו רעדסט און זאָגסט מיר גאָר נישט. 

דבורה. זי מוח? מיר, ווען איך רער נישט קלאָר, עס 
פּלאַטערט אין מיר מיין האַרץ, מיין מוח איז מיר מבולב?. אָ, 
צערן נישט אויף מיר!... איך שעם זיך, װאָס איך בין דאָ. איך 
גלויב זיך קוים, אַז איך רעד דאָ מיט דיר. 

מלכו. דו ענטפער מיר, ווער האָט דיך געשיקט, 

ד ב ור ה. איך האָב דיר געזאָגט, איך וייס עס נישט. איך 
װע? דיר אָבער אַלץ דערציילן, וועסטו פילייכט עס ויסן. אָ, דו 
ועסט עס וויסן ! 

מלכ ו. דערציי?ל ! 

ד בורה. איך האָב די גאַנצע נאַכט אויף סיין געלעגער 
אָפּגעװיינט -- אָ, פרענ מיך נישט װאָרום!... דער גנוטער שלאָף 
האָט געוויכן פון מיינע אוינן -- איך וועל דיר נישט זאָגן פאַרי 
װאָס... ערשט פאַרטאָג זיינען מיר די אוינן שווער געװאָרן און 
האָבן אָנגעהויבן מיר צוצופאַלן. פּלוצלונג זע איך פאַר זיך אַן אַלטן 
מאַן... 

מלכ ו. אַן אַלטן מאַן? 

ד ב ו ר ח. אַ הויכן אַלטן מאַן מיט אַ זייער לאַננער באָרד, 
אין ווייסן אָנגעטאָן... 

מלכו. סיין מגיד ! 

ד ב ו ר ה. דו קענסט אים? קענסט אים ! 

מל כ ו. װאָס האָט ער געזאָגט ? 
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ד ב ו ר ה. שווער וועלן מיר זיינע וערטער אֶנקומען, נאָר 
איך מוז זיי דיר זאָגן... איך שעם זיך, נאָר איך מוז זיי דיר איבער" 
חזרן: ,,גיי צו דעם, האָט ער געזאָגט, װאָס דיין נפש איז אָן אים 
באַהעפט געװאָרן, און זאָג אים, איך האָב דיך געשיקט..." 

מלכו (מיט אַ שנעלן צורוק צום אָרון קודש). עס האָט דיך 
אַן אַנדערער געשיקט! דו קומסט צו מיר פון שטן, מיר צו שטערן, 
מיך פון מיין וועג אַראָפּצופירן, מיך פון מיין גאַנג נאָך רוים אֶפַי 
צוהאַלטן ! 

ד בורה. איך בין עס נישט, איך װיל עס נישט!.. איך 
בין מיין הייליקן זיידנס אייניקל, בין די טאָכטער פון קדושים... 
דו הער מיך אויס אין נאַנצן. װי איך װאָלט אין מיין האַלבשלאָף 
געוואוסט, װאָס דו וועסט זאָגן אויף זיינע ווערטער, האָב איך גע- 
פרענט דעם אַלטן, װאָס פאַר אַ סימן זאָל איך דיר געבן, אַן ער 
האָט מיך געשיקט. און ער האָט מיר געענטפערט: ,זאָג אים, 
װאָס ער ווייס שוין לאַנג פון מיר;: די נשמה איו נישט געגעבן 
געװאָרן אדם'ען אַליין, נאָר אדם'ען און זיין ווייב. דעם מענטשנס 
נשמח איז צוטיילט צװוישן מאַן און ווייב." 

מל כו (טוליעט זיך צום ארון סודש, שטײט אַ װײלע אין גע' 
דאַנקען. דערנאָך װענדט ער זײן בליק אױף דבורהן און זאָגט שטיל 
און לאגזאָס). דו הייסט -- דבורה. 

ד בורה (דערפרייט). געדענקסט מיין נאָמע 

מלכו (קומט צו צו די טרעפּלען). דבורה בירב.. 

דבורה. דו זאָנסט מיין נאָמען, װי ער װאָלט לאַנג גע- 
ווען אין דיר, 

מלכו אַראָפּגײענדיק די טרעפּלען). דבורה בירב, ווילסטו 
מיין כלה זיין? 

דבורה. א ; גרויסער בורא! (לאָזט זיך אַראָפּ אױף דער 
פּאָרוסטער באַנק.) 

מלכו. נישט אומזיסט האָט מיין אַלטער דיך געשיקט צו 
מיר, נישט אומזיפט האָבן אונזערע וװעגן זיך באַג , 
ביזט פון גאָט די אויסגעוויילטע, מיר אָנגעוויזענע, מיר באַשערטע, 
די אַנדער העלפט פון מיין נשמה. ווילסטו מיין כלה װוערן! 


ו' 


+ 


רור פיגטק" 


ד בורה. דו האָסט שוין לאַננ מיין ענטפער. אָ, שלמה! 
דו האָסט מיין האַרץ פון ערשטן אֶנבליק אָן מיט זיך אַװעקגע- 
טראָגן. זי איז מיט דיר געוועזן אומעטום און שטענדיק, האָט דיך 
אַרומבאַנלײט, און איך בין איר נאַכגעגאַנגען, װי אַ מוטער איר 
געליבטן קראַנקן קינד. גאַנץ אָפּט פלעג איך דיר נאָכגיין, נאָכקוקן, 
גאַנץ אָפט בין איך דיר אומבאַמערקט דעם וועג פאַרלאָפן און האָב 
באַהאַלטענערהײט געטרונקען די ליכטיקייט פון דיין פּנים. ‏ איך 
האָב געוואוסט, דאָס װועט מיין האַרץ נאָך קראַנקער מאַכן, װעט 
איר דעם וייטיק נאָך פאַרגרעסערן, אָבער מיין האַרץ האָט עם 
פאַרלאַנגט און איך האָב עס איר אָפּזאָגן נישט געקאָנט.. אָ, 
מיין האַרץ האָט איר באַשערטן דערקענט, דערפילט דעם, וועמען 
גאָט האָט מיר אויסנעקליבן!... מיין חתן דו, איך דיין כלה! 
והוהְט צו אים אַרױף מיט פאַרטרערטער בענקשאַפט און ציט זיך 
צו איס.) אָ, שלמה ! 

מ?כו (פרום, מיט שטארקער שטיםס). וארשתיך לי לעולם. 
וארשתיך לי בצדק ובמשפּט ובחסד וברחמים. וארשתיך לי באמונה 
וידעת את יהוה -- און איך װעל דיך מיר/פאַרקנסן; אויף אייביק, 
און איך װע? דיך מיר פאַרקנסן מיט גערעכטיקייט און ריכטיקייט 
און ננאָד און באַרמהאַרציקײט. און איך װוע? דיך פאַרקנסן מיט 
גלויבן, און דו װועסט דערקענען גאָט ! 

דבורה (איר געזיכט גלאַנצט פאַרקלערט א פֿאַר9לאַמט. 
אָטעמט גליסזעליט אַרױס). מיין חתן! מיין חתן! 

די זקנים (האָבן אױפּגעהערט צו שאָקְלען זיך. אָפּגעי 
רעקט זײערע קֶעפּ און זאָגן פרוס אַרױס). מזל טוב ! (פאַרדעקְן זיך 
גלייך װידער.) 

מלכו. דבורה בירב !... דבורה בירב איז אין מספּר קטן זעקס- 
אונצװאַנציק, און זעקסאונצװאַנציק אין בנימטריא דעם בורא 
יתברך'ס נאָמען יוד קיי ואָוו קיי. עס אין נעטלעכקייט אין 
דיר, מיין כלה ! עס איז הייליקייט אין דיר. איך בין פאַרקנסט מיט 
הייליקייט. 

דבורה (לײגט אַרױף אירע הענט אױף איר ברוסט, װי 
אײוצוהאַלטן דאָס קלאַפּודיקֶע האַרץ, און לאָזט אַראָפּ דעם קאָפֿ). 
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איך ווי? דיין שאָטן זיין, דיין דינסט אויף אַלע דיינע וועגן. 
מלכו. דו ביזט צו מיר נעקומען אין דעם טאָג פון מיין 
אַװעקגײן, אונזער פאַרקנסונג איז אויך אונזער צוזעגנונג. 


ד כבורה. א'ך האָב נעוואוסט, דו פאַרלאָזט אונז היינט. 
דערפאַר האָט מיך דאָך דער שלאָף געוויכן, דערפאַר האָב איך די 
גאַנצע נאַכט געוויינט.., 


מ?כו.. איך ניי אין גאָטס שליחות. 

ד ב ו ר ח. איך ווייס, ביזט פון נאָט געוויילט. 

מל?כו. די שעה פון נאולה איז אָנגעקומען און פון אומ- 
:ז 


ד ב ו ר ה. ביזט רופער פון דעם פאָלֶק. 

מ?5כו. דו װעסט דאָ אין הייליקן לאַנד בלייבן און װאַרטן 
אויף מיין צוריקקער. 

דבורה. וען װעט עס זיין? 

מ?כו. רו און שטיי ביי דיין גורל?ל ביז צום סוף פון די 
טעג. 

ד בורה (אין אױפכװאַלודיקער טרויעריקײט). איך וװעל 
װאַרטן, װאַרטן. מיין האַריץ וועט װאַרטן. װעט דיך רופן און געדול- 
דיק װאַרטן. מיין האַרץ... ניין, זי װעט נישט בענקען, װעט נישט 
װייטיקן מער. איך בין אַ טיי? פון דיר, על זיין מיט דיר, וועסט 
זיין מיט מיר. דאָס װאַרטן װועט מיר לייכט זיין. (קעמפט מיט װײי' 
נען.) ניין, ניין, איך װוע? נישט שוואך זיין!... 

מלכו. דו ביזט דאָ נאַנץ אַלין? 

ד ב ו ר ה. ביז איצטער בין איך עס געוועזן. על נישט זיין 
מער אַלֵיין, ווען איך װוע?ל אויף דיר װאַרטן. 

מ?כו. איך װעל דיך איבערלאָזן אויף די הענט פון די 
זקנים דאָ. (גייט צו צו זײ.) 

די זקנים (דעסן זיך אָב אט אסיט ו"ט ,; דער ד" הי - 
הערן זיין דערגענטערונג). 

מלכו. די דאָזיקע בתולה דבורה בירב איז פוֹן הימל מיר 
אָנגעוויזן, און איך האָב זי מיר פאַרקנסט, 


וור פינם?י 


ערשטער. מיר האָבן עס נישט געװאָלט הערן און האָבן 
דאָך געהערט, און האָבן דיר מזל טוב אָפּנענעבן. 

מלכו. איך ווייס, אייער ברכה װעט מקוים וערן. אָבער 
איך על אייך צוויי מאָל דאַנקען, ווען איר װעט מיר געבן אייער 
הילף, 

דריטער. זי איז דיר שוין אין פאָרוֹיס געגעבן. 

מלכו. מין כלה אין דאָ אַלין, אַ קיילעכדיקע יתומה. 
זייט איר אירע אפּיטרופּסים, ביז איך על אָנקומען צוריק. 

צ וו ייט ע ר. מיר וװעלן זי אָפּהיטן מער וי אַן אייגן קינר. 

מלכו. גאָט װעט אייך דערפאַר בענטשן און פאַרלעננערן 
אייך די יאָרן. 


ערשטער. אוף דיין חתונה װעלן מיר זיין דערפאַר די 
נאָנטסטע מחותנים. 


מלכ ו. מיט גאָטס ווילן, און איצטער ניט מיר אייער ברכה 


אויף מיין וועג. 
ד ר יט ע ר. דו ווייסט, דיין װעג איז שוין געבענטשט. 
מלכו. איך פאָלג גאָטס רוף. איך ניי איז נלות דעם גלות 

צו פאַרְניכטן. איך גיי דער שופר זיין, דער שופר של משיח, אומ- 

קערער זיין, תשובה-פאַרשפּרײיטער. בענטשט מיך, רבותי ! 
אַלע דרי. יברכך יהוה וישמרך! 
מלכו. אֶמן. (דריקט זײ אײנציקװײז די הענט.) זייט נע- 

זונט און שטאַרק און דערלעבט דעם אֶנקוֹם פון משיח ! (גײיט צן 

דער טיר, בלייבט שטײן נישט װײט פט דבורהן.) איך לאָז איבער 
אַ פּקדון, איך װעל קומען אָפּנעמען אים. דער אויבערשטער האָט 
אונז ‏ צונויפגעבראַכט, ער װעט אונז נישט פאַרנאַנדערשײדן. זיי 

געבענטשט, מיין כלה ! 

ד בורה (מיט אַ באַװעגונג, װי זי װאָלט געװאָלט אַרײנװאַרפן 
זיך אי זײנע אָרעמס). געבענטשט זאָלסטו זיין אין דיין גיין און 
אין דיין קומען, מיין חתן ! 

מל כו יו דייר סיט פטרבויגו 1 בּוס טָרון קודש). יהוה נחני 
בצדקתך למען שוררי, הישר לפני דרכך. (גייט אַװעס.) 
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ד בורה (מיט אַ טרערן אויפציטער). שלמה! (פאַרבענקט.) 
איין קוש כאָטש, כאָטש איין אומאַרמונג... (דערשרעקט זיך פֿאַר 
אירע װערטער, שטאַרסט זיך, װערט שטייף פרוס.) איך ווע? װאַרטן. 
װאַרטן. (גײט לאַנגואַס צו דער טיר. דרויסן שטײגט אױיף דער גע. 
זום, װערט געזאַנג.) 
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דריטער אקט 
עהשטע סצענעץ 


אַ שענק אין רוים. אָװנט. געסט ביים װײין, עטלעכע שיכור. 
יי מטעט שטעט טפאָר דינער בגארינען די געסט. די שינורים זיב 
יש ט פרינקריר . 


גיסן, גיסן, גיסן 

אין בויך אַריין די פאס ! 
טרינקען, טרינקען, טרינקען, 

אין שטוב, אין שענק, אין נאַס ! 


ליבן, ליבן, ליבֿן 

אַ מיידעלע אַ שיינס ! 

שלאָפן, שלאָפן, שלאפן, 

אין שטוב, אין נאַס, -- אַלץ איינס ! 


אַ פראַנציסקאַנער מאָנאַך (ליפט אַרײן מיט אים' 
פּעט). מע טרינקט, מע זינגט, מע קריכט שוין וידער אין דער 
זינד! די מכות, מיט וועלכע דער אַלמעכטיקער האָט באַשטראָפט 
רוים, זיינען נאָך נישט פאַרהיילט, די חורבות אין די נאַסן פון 
רוים שטעכן די אוינן וי אָפּענע וואונדן. ערשט צוויי יאָר זינט די 
קייזערלעכע באַנדיטן האָבן צושטערט אונזער שטאָט, און װאָס 
די פאָלדאַטן האָבן נישט אומגעבראַכט, האָט אומנעבראכט די 
פּעסט -- דאָס זיינען אַלְץ נאָטס ריטער געוועזן, פייערדיקע רי- 
טער, פּורעניות, אָנגעשיקט אויף רוים און די רוימער פאַר זייערע 
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גרויסע זינד --- און שוין הייבט מען אָן צו פאַרגעסן. איר ווילט 
נאָך מער, הייסט עס ; איר ווילט נאָך שווערערע אומגליקן, גרע- 
סערע שטראָפן} איר װעט זיי קריגן, זאָג איך אייך! איר װעט 
זיי קריגן, זיי װעלן נישט אויסבלייבן! (עטלעכע געסט רוקן זיך 
ריס פֿאַרשעמטערהײט, די שיכורים טָבֿער בורשכן זיך.) 

ערשטער שיכור. אַ נייער סאַװאַנאַראָלא האָט זיך 
אָפּגעזוכט! (געלעכטער און פײיפן.) 

צ װײטער (ביי). פאַר אונזער 
חרוב געװאָרן. סיר האָבן באַצאָלט פאַך פַר 
מופר אין די הויכע פּאַלאַצן. 

דריטער (לאָוט זיך אַראָפּ אוױף די קגי פּאַר דעם מאָגאַן). 
איך װוי? זיך דיר מודה זיין אויף מיינע זינד: איך בין נעכטן גע- 
שלאָפן מיט דעם פּופּסטס געליבטער ! 

פע רטע ר. מיט וועלכער? 

דריט ער. אָ, מיט דער דיקער מיט די ברוינע אויגן. 

פערט ער. אֶה, מיט דער דיקער מיט די ברוינע אויגן! דאָס 
קאָן שוין זיין. וויי?ל מיט דער דינער מיט די גרינע אויגן בין איך 
געשלאָפן. (געלעכטער, פייפן.) 

פראַנציסקאַנער. אַכטטױזנט רוימער און מער האָבן 
די גאָטלאָזע באַנדיטן פון קאַר? בורבאָן אויסגעהרגעט, צוויי און 
דריי און פירמאָל אַזויפיל האָט די פּעסט אַװעקגענומען, און ראָס 
אַלץ איז נאָך װײיניק. בבל האָט נאָך נישט גענוג געליטן, נינוה איז 
נאָך נישט באַלערנט. אָבער גאָט האָט בייטשן נאָך גענוג, שמיץ, 
וועלכע קאָנען נאָך מער יי טאָן, סקאָרפּיאָנען אָנשטאָט ריטער. 
,פאַר זיין כעס ווער קאָן באַשטײן און ווער קאָן איינשטיין אין זיין 
גרימצאָרן. זיין צאָרן שמעלצט וי פייער און שטיינער וערן אין 
אים צוגאַנגען,"" 

שענקער. הייליקער ברודער, װאַרף זיך אַרױס, אַון נישט 
װועל איך דיך אַרױסװאַרפן. די גרעסטע עבירה ביי מיר איז, ווען 
מען מאַכט מיר קאַליע דאָס געשעפט, און אַזאַ. בעלעבירהניק 
שטאַרבט ביי מיר מיט אַלֶע טויטן. 

עושטעו שיכור. א, לאָז אים רעדן, מיר װעלן נאָך 
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מער טרינקען. מיין דורשט ווערט שטאַרקער פון דעם פייער פון 
זיינע רייד, און עס טרינקט זיך נאָך געשמאַקער. נאָר האָב איך 
שוין די שטראָפרייר אין מיינע אויערן, װאָלט איך געװאָלט אַביסל 
שווערער זינדיקן. 

פֿראַנציסקאַנער דו װעסט אַנדערש רעדן, וען דו 
וװועסט זיך אין גיהנום ברענען אוֹן בראָטן. פאַר דער צונג װעסטו 
דאָרטן הענגען, און די קליינע מחבלים, וועלכע זיינען געבאָרן גע- 
װאָרן פון דיינע זינד, װעלן אונטערלייגן פייער אויף פייער, און 
מיט אָנגעברענטע שפּיזן וועלן זיי דיר קיצלען אונטער רי אָרעמס. 

צ וו ייטער שיכו ר. דו שרעק אונז נישט מיט גיהנום. דאָס 
לעבן אַליין אין אַ נוטער גיהנום. מיר ווערן שוין גוט געקיצלט 
פון אַלערליי מחבלים, און מיר װאָלטן דאָס ברענען און בראָטן-זיך 
נישט געקאָנט אַריבערטראָגן, ווען מיר װאָלטן נישט אָפּנע- 
קילט זיך מיט ויין. 

פראַנציסקאַנע ר. , און דאָס לאַנד אין פאַרדאָרבן גע- 
װאָרן אונטער אירע איינוואוינער, וייל זיי האָבן עובר געוען 
אויף אָנזאָגן, פאַרביטן געזעץ, צושטערט דעם איביקייטסבונד 
דערפאַר האָט אַ פלוך אויפגעגעסן דאָס לאַנד, און עס האָבן זיך 
פאַרשולדיקט די, װאָס באַוואויגען זי... מיט געזאַנג וועלן זיי נישט 
טרינקען קיין ויין; דאָס ביר וועט ביטער זיין צו זיינע טרין- 


פער.. '' 


מלכו (קומט אַרײט, אָנגעטאָן אין אַ רײטאָנצוג, מיט אַ לאַנגן 
מאַנטל איבער די פּלײצעס אט אַ שװערד בי דער זייט, אויפן קָאָפ 
דער הליד פון אַ נאָבלמאַץ. ער הערט זיך אַ מאָמענט צו צום פּראַנציס- 
קאַנער און כאַפּט אויף די פּסוטים). ,,אַ בראָכגעשרײי איבער רעם וויין 
אין די גאַסן, פּאַרטונקלט געװאָרן יעטוועדע פרייד, פאַרטריבן גע- 
װאָרן די פריילעכקייט פון לאַנך.."" | 

פּראַנציסקאַנער (ססט זיך דערשטױינט אום. דערזעט 


דעם רעדגדיקן אוו בוטרײט זיך). דוֹ לאַכסט, הא? דו לאַכסט? 


שפּאָטסט מיט די הייליקע ווערטער פון דעם געטלעכן נביא ישעיה? 
מלכו (באַקוקגדיק רי טענס'געסט). ,גיב זיי נאָך זייער טאַט 
און נאָך די שלעכטיקייט פון זייערע האַנדלונגען, נאָך דער טואונג 
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// 
פון זייערע הענט באַלוין זיי, קער זיי אום, װאָס זיי פאַרדינען. 
פראַנציסקאַנער פּאַרענדיקט מיט אים דעם פסוס און 
זעצט פאָרט, װען מלכו װערט אַנטשויג). ,זיי פאַרשטייען נישט 
גאָטס אויפטואונגען, דאָס טאָן פון זיינע הענט, װעט ער זיי צו 
שטערן, נישט אויפבויען'" 

ש ע נ ק ע ר. אָמן. דאָס װועט זיין גענוג. עס איז ביי מיר קיין 
קירך נישט, 

פראַנציפקאַנער. אַ זינדהויז איז ביי דיר, אַ נעסט 
פון -- 

ש ענ קע ר. איך האָב געזאָגט אָמן, און ווען איך זאָג אמן, 
הייסט עס ביי מיר, מאַך מער דיין מוי? נישט אויף. אויב דו האָסט 
עס נישט געוואוסט, הייליקער ברודער, װועסטו עס פון היינט אָן 
און ווייטער נישט פאַרגעסן. (כאַפּט אים אָן פאַרן קראַגן און װאַרפט 
אים אַרױיס מיט אַ בריק אין הינטערן, נאָכשרײענדיק אים אין טיר.) 
קלייב צונויף דיינע ציינער און פאַרשווינד! באַװייז זיך נישט 
מער, הערסט, אויב דו ווילסט מיך נישט ברענגען צו גרעסערע זינד. 

מלכו (שרייט אַרוס). ,,שעיר וועט זיין די ירושה פון זיי- 
נע פיינט און ישראל וועט זינגן!" 

שענקער (מאַכט צו די טיר און װעגדט זיך צן מלכו)). אויך 
ער הערט אויף מיט זיינע פּסוקים. 

מלכו. אָ, איך האָב געזאָגט די פּסוקים, אום צו באַוייזן, 
אַז אונזער איינער קען אויך די ביבל. 

פערטער שיכור. ער האָט עס דערוויזן מער וי אַ סך 
קאַרדינאַלן. 

שענ ק ע ר (צו מלכו)). ווי? ער וויין? 

מ?כו. צוערשט לאָז אָנפיטערן מיין פערד. ער שטייט הונ- 
געריק פאַר דיין טיר,. (שענקער װוינקט צו אַ דינער, װעלכער גייט 
גלייך אַרױס. מלכו צום אַרױסגײענדיקן דינער.) גיב אים היי, האָ- 
בער,. גיב אים גענונ. דאָס גוטע געטרייע פערד פאַרדינט עס ער" 
לעך. האָט מיך געטראָגן אַהער פון פּעזאַראָ, װי עס װאָלטן אים 
וועלף געיאָגט. : 

ערשטער שיכור. װאָס האָט אים אַזױ געטריבן? 
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מלכו. מיין האַרץ, מיין ליבע, מיין גרויסע דערװאַרטונג. 

דריטער שיכור. העי, העי, ער מאַכט זיך גאַנץ אינטע- 
רעסאַנט! 

שענ ק ער. איידער ער דערציילט, טרינקט ער דאָך אַ וויין. 
װויל ער װאָס עסן? 

מלכו. איך האָב זיך געגעבן אַ נדר, גאָרנישט זאָל נישט אַרי- 
בער איבער מיינע ליפן, בין איך נעפין נישט, װאָס מיין האַרץ 
זוכט. איך װע? דיר אָבער באַצאָלן, וי ווען איך װאָלט ביי דיר 
געגעסן און געטרונקען און מערער נאָך. דו וועסט מיר מוזן אַרױס- 


העלפן. 
שענקער. ביז אויף מאָרד. איך העלף שטענדיק, ווען מען 


באַצאָלט מיר. 
ערשטער שיכור. עס אין אַ מעשה מיט אַ געליבטער. 


מלכו. אמת. דו האָסט דיין שאַרפזין נאָך נישט גאַנץ באַ- 
נעפּלט. (צום שענקער.) גיב אים דערפאַר אַ פלאַש וויין אויף מיין 


חשבון. 
דריטער שיכור. אַזױ דערקענט מען אַן איידלמאַן פון 


פּעזאַראָ. 

מלכו. האָסט נישט געטראָפן. בין נישט פון פּעזאַראָ. אין 
פּעזאַראָ בין איך אויך געוועזן בלוין אויפן זוך. איך קום פון 
ווייט, פון גאַנץ ווייט, פון אַנדערע מדינות. קום פון פּאָרטוגאַל, 

ד ר יט ע ר. אַ, פּאָרטונאַל! וואו ליגט פּאָרטונאַל? 

מלכו. בין געוועזן אין הייליקן לאַנד... (עטלעכע געסט באַי 
צלמען זיך.) 

שענקער. איז ער דאָך טאַקע אַ הייליקער. 

מ?לכו. האָב דורכגערייזט די טערקיי... 

פערטער שיכור. יעזוס מאַריאַ! 

מלכו. בין אָנגעקומען אין איטאַליע, באַזוכט אַנקאָנאַ, פּע- 
זאַראָ. אומעטום גערופן: מענטשן, זייט גוט ! זייט פרום ! קערט מיר 
אום מיין געליבטע! קערט זי אום צו איר שיינקייט! טוט איר אֶן 
די אַלטע קרוין! טוט תשובה, איר שווערע זינדיקער! אָבער מען 
האָט נאָך טויבע אויערן, נישט אַלע הערצער האָבן זיך אויפגע-" 
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עפנט. אין אַנקאָנאַ האָט מען מיך געמסרט, געװאָלט איבערגעבן 
אין די הענט פון מיינע פיינט. זיי ווילן נישט די נאולה, זיי ווילן 
נישט די באַפרייאונג. 

שע נ ק ע ר. װאָס פּלאַפּלט ער, װי נישט ביים זינען? 

ערשטער שיכור. זיין געליבטע איז ביי אים אַװעקגענו" 
מען געװאָרן. 

מלכו וי קומעגדיק צו זין). דו פאַרדינסט דיין וויין. יאָ, 
מיין נעליבטע איז פון מיר אַװעקגענומען געװאָרן. 

פערטער שיכור. נאַטירלעך אַזױ. אַװעקגענומען געװאָרן, 
נישט אַנטלאָפן. זי װאָלט דאָך נישט אַנטלאָפן פון אַזאַ שיינעם. 
איך גלויב, ער איז דער שענסטער, װאָס איך האָב ווען געזען. 

שע נ ק ע ר. דו וואונדער זיך נישט אויף אַ פרויענצימער. אַבי 
פאַרפירט צו ווערן, מאַכט נישט אויס, וי דער פאַרפירער זעט אויס, 

דריטער שי כור. דער עיקר אין -- די מאַנקראַפט. 

מלכ ו (פּאַרקרימט זיך װי פון װיײיטיק און עקל). איך האָב די 
יריעה, אַז זי געפינט זיך אין רוים. 

ש ע נ ק ע ר. װויל ער, איך זאָל אים העלפן זוכן? װוי? ער מער- 
דער, דעם פאַרפירער צו דערמאָרדן? 

מ?כו. דער פאַרפירער האָט שוין טיילווייז געכאַפּט זיין פּסק, 
וועט נאָך כאַפּן מער. 

ערשטער שיכור. ביזט מיט אים נאָך נישט פאַרטיק גע- 
װאָרן. פאַרװאָס נישט גלייך געטויט? 

מלכו. אַ מאָל איז לעבן ערגער פאַר טויט. לעבן און גערענ- 
קען איז אָפּט זייער שרעקלעך. 

ער שטע ר. דאָס פאַרשטיי איך עפּעס נישט. 

צ וו יי טע ר (פיגסטער), איך פאַרשטײי עס גוט. 

מל?כו (צום ערשט)). גיב אים פון דעם וויין. 

שע נ ק ע ר. מיך גייט אָן דאָס געשעפט. דאַרף איך העלפן 
אים ביים זוכן? 

מל כו. דאָס װע? איך אַלײַן. דו העלף מיר נאָר פאַרקליידן 
זיך. 

שע נ ק ע ר. וי װויל ער זיין אָנגעטאָן? 
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מלכו. גאַנץ אין שמאַטעס, װי דער אָרעמסטער בעטלער. 

שענ ק ע ר. עי, ער וװויל װאָס ביליקס! 

טלפן. איך באַצאָל דיר רייך. קאָנסטו מיר אַ בעטלער-אַנצוג 
קריגן? 

שענקע ר. קום נאָר מיט מיר אין קעלער, דאָרט ליגן, אָדער 
ריכטיקער, קריכן ביי מיר אַרום עטלעכע אַזעלכע, װאָס מען רופט 
אָן אָנצוגן, 

מל3ן קום! (דער שענטער פּאָרויס, מלכו נאָך אים רורך אַ 
זיסיקער מיר.) 

פערטער שיכור. וען ער דערזעט די אַרומקריכער. װעט 
ער חרטה האָבן. 

צ וו יי ט ע ר. װוען דאָס לעבן איז איינעם שווער, מאַכט אים 
גאָרגישט אויס. ער ליבט צו שטאַרק, דער נאַר, 

דריסטער (צום ערשט). דו, װאָס דו האָסט ביי אים פאַר 
דיין שאַרפזין אַ פלאַש וויין פאַרדינט, דערקלער מיר נאָר, ואס 
האָט ער דאָ אָנגערעדט. און קאָנסטו מיר דאָס דערקלערן, קאָנסטו 
מיר פילייכט אויך דערקלערן, פאַרװאָס האָט ער אויסגעקליבן אי- 
בערצוטאָן זיך וי אַ בעטלער. ווען דו דערקלערסט מיר ראָם, שטעפ 
איך זיך נאָך אַ פלאַש וויין. 

פער טע ר. זיך? א י ם ווילסטו זאָגן. 

ד ר יטע ר. ניין, איך ווייס, װאָס איך רעד. זיך. טאַקע זיך 
אַליין. איך װעל טרינקען אַ פּלאַש ויין, ווייל עס זיינען פאַראַן 
אַזעלכע שאַרפזיניקע מענטשן, האָסטו פאַרשטאַנען? 

ערשטע ר. גוט, איך װעל דיר געבן די געלעגנהייט. הער-זשע. 
ער איז אַ וויכטיקער האַר. פילייכט אַ הערשנדיקער פּרינץ אין -- 
אין -- 

ד ר יטע ר. אין -- אין -- 

פע רטע ר. אין -- אין -- 

ערשטער. נא, איר וייסט אויך נישט. פאַרגעסן, הייסט 
עס, מילא בקיצור, הערשנדיקער פּרינץ אין לאַנד װוי הייסט עס 
דאָרטן. מיר האָבן גענוג לענדער, וועלכע מיר ווייסן נישט. עמי- 
צער, אַ חברה-מאַן האָט ביי אים אַװעקגענומען זיין געליבטע.. 


= א, 4-ר:= 
74 בי טי 2 
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פ ע ר ט ע ר. אין גאַטקעס... 
ער שטע ר. אין גאַטקעס, װאָס הייסט, אין גאַטקעס? 
פע ר ט ע ר. איך מיין, אַזױ הייסט דאָס לאָנד. 


ער שטער. אין נאַטקעס? זאָל זיין, הייסט עס, אין גאַט- 
קעס. דעם פאַרפירער האָט ער געפּאַקט, אָבער די געליבטע אין 
פאַרשוואונדן, באַהאַלטן געװאָרן, נישטאָ. האָט ער דעם פאַרפירער 
גוט באַשטראָפט, מסתמא די פיס אָפּנעהאַקט, די אויגן אויסנע- 
שטאָכן, פאַר אויס מאַן געמאַכט, אָבער נישט געטויט. ער דאַרף 
נאָך פון אים אַרױספּײיניקן, וואו די געליבטע איז. דער חברה-מאַן 
האָט יעדעס מאָל אָנגערופן אַן אַנדער לאַנד, אן אַנדער שטאָט, ביז 
ענדלעך האָט ער פון אים אַרױסגעפּײיניקט איטאַליע, אָנגערופן פּע- 
זאַראָ, און אין פּעזאַראָ האָט זיך אונזער פּרינץ דערוואוסט, אַז זי 
איז טאַקע דאָרטן געוועזן און געפינט זיך איצטער אין רוים. מען 
האַלט זי דאָ פון אים באַהאַלטן. ווען ער זאָל זי דאָ זוכן נישט-פאַר- 
שטעלטערהייט, װועלן אים זיינע פיינט דערקענען. מוז ער זיך פאַר- 
שטעלן, זיי זאָלן אים נישט דערקענען. איז װי זאָל ער זיך פאַר- 
שטעלן? זאָל ער אָנטאָן אַ מאַסקע אויפן געזיכט, װעט מען זיך אָן 
דער מאַסקע שטויסן, אַז דאָס אין עמיצער, װאָס זוכט עמעצן. 
זאָל ער זיך אָפּגאָלן דאָס בערדל? װאָלסטן געװאָלט אָפּנאָלן זיך 
אַזאַ ‏ בערד?, ווען דו װאָלסט אַזאַ געהאַט? איז דערפאַר רי נלייכב- 
סטע זאַך... באַשטעל זיך אַ פלאַש וויין. 


ד ר יט ע ר. מענלעך, אַז נישט אַזױ, אָבער... (צום דיגער.) עי, 
נאָך אַ פלאַש וויין! 

מלכ ו (פּאַרקליידט װי אַ בעטלער, אין עלנדע שמאַטעס אויפן 
קערפּער און אויף די פיס, זײן געזיכט פאַרשמירט, די פיס און' 
טערגעבויגן, דער קאָפּ אויף אַ זײט, דער גאַנצער גוף צווױיפּגעקאָר- 
טשעט, אזי אַז ער זעט איצטער אויס קלײן, קומט אַרײן מיט אַ 
שלעפּעדיקן גאַגג אוו שלעפט זיך צו דער טיר, די האַנט אויסגע' 
שטרעקט נאָך אַ גדבה). 


פ ע ר ט ע ר. האָסטו דיר! רעדט מען פון אַ בעטלער, האָט אייי 
נעם אָנגעטראָגן. 
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ערש טע ר. מען דאַרף אים נעמען צו אונזער פּרינץ, ער זאָל 
אים אָפּקאָפּירן, 

צ וו ייט ע ר. צוערשט אַ פראַנציסקאַנער, איצטער אַ בעטלער 
--- אַזױ ווערט איינעם פאַרגאַלט זיין ביס? וויין. 

ד ריטע ר. אָט האָפטו אַ נדבה און שמייס דיך אַרױס! 

שענ קע ר (אַרײנקומענדיס). נו, אין ער גוט פאַרשטעלט? 

ג ע ס ט. װוי?! (ברעכן אויס אין אַ געלעכטער.) 

מ5 נטין פ"רה. אריסציפודיט זיך סע ײץן גנוטער הו"ך), 
אַ פאַרשטעלטער גיי איך, צו התגלות וועסטו מיך פירן. העלף מיר, 


גאָט, צו געפינען, װאָס איך זוך! (קאָרטשעט זיך אײן א גייט 
אַרױס.) 


צ װײט 9 סצ ענע 


אונטער דער טיבער'בריק אין רוים, טאו בעטלער זײנען פּאַר. 
זאַמלט; אַלטע אן ינגע, שמוציקע, קרעציסע, באַדעסטע מיט 
וואונן. עטלעכע עוסקן זיך מיט זײערע מכות. 

מלכו (אין זיין בעטלערקלײידונג, זײער אָפּגעצערט און אפ 
געשװאַכט, גייט אַרום צװישן די בעטלער, קוקט זיך אײן אי יעד) 
פון זיײי, בלייבטּ שטיין בי די, װעלכע עוסטן זיך מיט זײערע בלאָ- 
טערן, און זינגט אַרױס מיט זיין זינג'זאַנג). ומה סימנו? װאָס אין 
זיין סימן, װי קאָן משיח דערקענט וערן? ער זיצט צוישן בעט- 
לֶער, וועלכע זיינען באַדעקט מיט וואונדן. אַלֶע בינדן אִפּ און פאַר- 
בינדן זייערע וואונדן אַלע אויף אַ מאָל, משיח אָבער בינדט אָפּ או! 
פאַרבינדט זיי איינציקווייז. 

אַ ברײטנכבערדיקער בעטלער צו זײן שט). דער 
משוגענער האָט זיך שוין צונעטשעפּעט צו אונז. (צו מלכון.) אַװעק, 
אָדער דו קריגסט מיט עפּעס אין קאָפּ! 

מלכו (טרעט אָפּ, טרויעריק). נישט ער! נישט ער! נישט ער! 
(בלייבט שטײין פּאַר אַ שפּיצבערדיקן בעטלער, טעלכער עוסקט זיך 
מיט אַ װאונד אויפן פוס.) שלום עליך, רבי ומורי! 

רער ב עטלער, הא? 
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מלכ ו. שלום זאָג איך דיר. 

דעו בעטלער. שלום? שלום... 

מ?כו. ווען וועסטו קומען? 

דער בע טלער. וואוהין? צו וועמען? 

מלכו. צו דיין פאָלק, צו דיינע ברידער, צו די, װאָס וואַרטן 
אויף דיר אַזױ לאַנג. 

ד ער ב ע ט לע ר. וװוער װאַרט אויף מיר? 

מלכו. דאַרף איך עס דיר זאָנן? ווייסטו אַליין נישט? 

דע ר ב ע ט ?ע ר. איך ווייס גאָרנישט. וואוהין דאַרף איך גיין? 
ווער װאַרט אויף מיר? 

דער בריײיטבערדיקער (שרײט אַריבער). דאָס אין אַ 
משונענער. שריי אויף אים אָן, װעט ער אַװעקגײן. 

דעו שפּיצנכערדיקער. זאָל ער רעדן. מיין דאגה. ער 
שלאָנט זיך נישט? מעג ער רערן. 

מל?לכו (אויפזיפצודיק). נישט ער! (גײט װײטער און בלייבט 
שטײן פּאַר אַ הױיכשטערודיקן בעטלער, װאָס עוסקט זיך מיט 
אַ װאווד אויף זײן אָרעם, אן הױבט אָן בגעימותדיק צו זינגען) 
אליהו הנביא, אליהו התשבי, אליהו הנלעדי, במהרה יבוא אלינו 
משיח בן דוד... 

דער ב עט5ער. דו זינגסט גוט. ווען איך קאָן אַזױ זיננען, 
װאָלט איך געמאַכט אַ סך געלט. 

מ?כו ויפצט אױף מיט די הענט צום הימל און גײט וייטער, 
בלייבט שטײן פאַר אַ באָרדלאָזן בעטלער, מיט אַ שמוצבאַדעקטן 
געזיכט, פון װעלכן מען קאָץ נישט אָפּזען זין עלטער). אין דעם טאָג 
וען דער בית המקדש איז חרוב געװאָרן, איז נעבאָרן געװאָרן 
משיח, און זיינע עלטערן האָבן אים אַ נאָמען נענעבן מנחם. אָבער 
איידער דאָס קינד האָט נאָך געקאָנט דערקענען זיין מוטער, װאָס 
האָט אים געזויגט, האָט אַ ווינט אים אַרױיסגעריסן פון אירע אָרעמס 
און פאַרטראָגן אים, קיינער ווייס נישט, וואוהין. דאָס האָט גאָט 
באַהאַלטן זיין געזאַלבטן, ביז די צייט פון דער נאולה פון זיין פאָלק 
ישראל װועט קומען. אין יענער צייט װעט נאָט אים אַװעקזעצן 
צווישן די בעטלער ביי די טויערן פון רוים... 
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דער ב עט ל ע ר. איז דאָס אַלץ? אַ שיינע מעשה, דערצייל נאָך 
װאָס. 

מ לכו. מיט סויזנטער יאָרן פאַר בריאת העולם האָט גאָט 
בשַשאַפן די תורה, דעם סוד פון זיין גרויסקייט און אומבאַנרייפ- 
לעכקייט. דערנאָך האָט ער באַשאַפן דאָס פאָלק ישראל, אום איבער- 
צוגעבן אים די תורה, צו מאַכן אים פאַר דעם ממונה איבער זיין סוד. 
אָבער ישראל האָט געזינדיקט, און די תורה איז געבליבן וי א נישט 
געעפנט בוך. האָט גאָט באַשאַפּן משיחן, כדי ישראל זאָל אים באַ- 
גערן און תשובה סאָן און אויפעפענען דאָס נישט געעפנטע בוך, 
און ווען משיח װעט זיך אַנטפּלעקן, װעט דאָס גרעסטע ליכט אַרויס- 
שיינען פון דעם אויפגעעפנטן בוך פאַר אַלֶע יידן... 

דער ב עט לע ר (צושרייט זין). דו דערמאָן מיך נישט קיין 
יירן! איך קריג שטענדיק אַ האַרצברענעניש, ווען איך הער זייער 
נאָמען. אָט אָט קומט עס מיר שוין אָן. (צלמט זיך.) צום טייוול זאָל- 
סטו גיין! ווער האָט דיך געבעטן, זאָלסט זיך אַװעקשטעלן רערן 
מיט מיר? טרעט אָפּ בעסער מיט גוטן! 

מלכו (מיטּ א פּאַרצװײפלונגס-באַטעגונג שלעפט זיך אַװעק 
ווייטער. בלייבטּ שטײץן פֿאַר אַ יונגן בעטלער, װאָס באַשעפטיקט 
זיך מיט אַ װאו וד אױבן נאַסן א האַלט דעם קאָפּ אײנגעבויגן 
װי אַ משא װאָלט אים אַראָפּגעדריסט. מלכו באַטראַכט אים אַ װײ. 
לע אוו הייבט אָן מיט זיין זינג'זאַגו). הללו שגנוזים אצלך, עונו- 
תיהם עתידים להכניסך בעו? ברזפ -- די אינדער פון ריין דוֹר, 
מיט דיר נאָך פאַרבאָרגענע, וועלן אין דער צוקונפט אַריינברענגען 
דיך אין אַן אייזערנעם יאָך... ועושים אותך כעג? הזה שכהו עינין 
-- און מאַכן דיך וי דאָס דאָזיקע קאַלב, װאָס זיינע אויגן זיינען 
אים טונק? געװאָרן... 

דער בעטלער(היבט אױף די אױגן אט קוסט אים אָן פון 
אונטערן שטער). 

מלכו. שלום עליך רבי ומורי! 

דער בעטלער (לֹאָוט װידער אַראָפּ די אױגן). 

מלכו. ובעונותיהם של אלו עתידה לשונך לדבק בחכך -- 
און דורך די זינד פון די דאָזיקע װועט דיין צונג צוגעקלעפּט ווערן 
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צו דיין נומען... מורי ורבי, משיח צדקנו, ניב זיך מיר צו דערקע- 
נען, זאָג מיר, ווען וועסטו קומען! 

דער ב ריי טכער די ק ע ר. ביי דעם קאָן ער שוין רעדן און 
רעדן. דער איז אַ טויבשטומער. 


מלכו. אַ שטומער! דיין צונג א יז צוגעקלעפּט צו דיין נו" 
מען!... (פּאַלט אױיף די קני פּאַר דעם שטומען בעטלער.) משיה צד- 
קנו, גיב זיך מיר צו דערקענען, איך האָב שוין מער קיין כח נישט! 
דרייסיק טעג װוי איך װאַלגער זיך דאָ אַרום, אָבער איך בין פון 
גאָט געשיקט, דער אויבערשטער האָט מיך געפירט אַהער. אויב דו 
ביזט עס, מוזטו זיך מיר אַנטפּלעקן. אָ, גיב אַ צייכן מיר ! 

דער בעטלער (דרײט זיך אַװעק פון אים מיטן רוקן). 

מלכו (מיט שרעק). איז דאָס דיין צייכן? װאָס זאָל ער באַ- 
דייטן? איך האָב מורא אים צו דערקלערן. ניין, דאָס קאָן דאָך נישט 
זיין. דו טאָרסט זיך נישט אָפּקערן! איצטער אין די העכסטע צייט! 

דער בריטבערדיקער (קומט צו, װײזט דעם שטומען 
מיס אַ פינגער טויפן שטערן און טײטלט אויף מלכון). 


דער שטומער (שפּריןגט אויף אין שרעס מיט משווהדי'. 
לע סולוח טן צלמט זיך). 

דער ברייטבערדיקער. האָסטו דיר! האָט דער נאָר 
מורא פאַר משוגעים. 

מלכו (בטהאַלט זיין געזיכט אין די הענט, שטײט אַזױ א 
װײלע אױף די סני, דערנאָך גיט ער זיך אַ װאָרף מיטן פּנים אַראָפּ 
צו דער ערך אן צואװײגט זיך. װען ער װײגט אויס זײײיגע טרערן, 
זעצט ער זיך אוױיף און רעדט מיד און גידערגעשלאָג). דרייסיק טענ 
אַזױ... ביים טויער פון רוים זיצט ער, באַדעקט מיט וואונדן, צווישן 
די בעטלער... גאָט פון אברהם יצחק און יעקב, האָסטו אים דאָ נאָך 
נישט אוועקגעזעצט, אָדער האָסטו אים שוין אַװעקגענומען פון דאַ- 
נען? גיב אַ צייכן מיר, אַלמעכטיקער, זאָג מיר אָן דורך אַ זעאונג, 
וי דו ביזט דאָס געוואוינט מיט מיר... דרייסיק טעג, אַז איך פאַסט 
תעניתים, קום אִפּ מיט ברויט און װאַסער... רבונו של עולם, כמה 
יהא כוחי --- וי לאַנג נאָך װעל איך קאָנען ליידן? וי לאַנג על 
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איך עס קאָנען אַריבערטראָגן? מיין קערפּער איז מיר שוין וי איין 
גרויסע אָפּענע וואונד פון די קריכער און בייסער... (באַטראַכט זיין 
לינקן פוס ביים אײנקל. נאָך אַ װײלע הײבט ער אױיף זײגע אױגן 
מיט אַן אויפגערעגטן בליס.) װוי?!... בין איך גאָר?!... רבון העול- 
מים!... בין איך דיין אויסנעוויילטער? בין איך דיין געזאַלבטער?... 
האָסטו מיך דאָ אַװעקנגעזעצט... (טראַכט אַ וײילע.) משיח בן דוד 
איז אין מספּר קטן זיבן און דרייסיק... שלמה מלכו --- ניין. שלמה 
בן מלכו... איז דען משיח דודס זון? ער שטאמט בלויז אָפּ פון אים, 
איז פון דוד המלךס הויז. און ווען איך שטאַם פון דעם הויז פון 
מלכו, בין איך שלמה בן מלכו... שלמה בן מלכו איז אין מספּר 
קטן זיבן און דרייסיק... (שרײיט אויף אין גרויסער אויפרעגונג.) 
בין איך משיח?!... אדון העולמים, דיין צייכן! גיב מיר געוויס- 
הייט! ווער בין איך? שלמו מלכו אין אין מספּר קטן אליהו הנביא 
-- ווער זשע בין איך?... מלך מלכי המלכים, מיין האַרץ איז נישט 
שטאָלץ און מיינע אויגן קוקן נישט צו הויך, איך בין דאָס, צו װאָס 
דו האָפט מיך געמאַכט, איך בין דער, װאָס דו ווילסט מיך, איך 
זאָל זיין... גאָט פון אברהם, גיב געוויסהייט מיר!... (ויל אויפהייבן 
די הענט צום הימל, קאָן אָבער פּאַר שװאַכקײט נישט איפהויבן 
די הענט, לאָזט זיך אַראָפּ אויף דער ערד אן בלייבט ליגן װי טויט.) 

ד ער מניד זײן טרױים געשטאַלט, דערשײנט פאַר אים). 
וואו ביזטו איצטער, שלמה, מיין אויסגעוויילטער? 

מל כ ו. אין הייליקן לאַנד. 

מג י ד. װאָס זעסטו? 

מל כ ו. איך זע אַ מאַן, און אין זיין האַנט איז אַ מגילה. 


מג י ד. דו זעסט ריכטיק, שלמה מיין פריינט. ער האָט אַ מני- 
לה, און דאָס איז די מגילה פון רוים. 
מלכו. װאָס שטייט אין דער מנילה? 


מגי ד. אַלץ, װאָס עס װועט טרעפן מיט רוים, 

מ לכ ו. אָ, זאָג מיר, װאָס װעט טרעפן מיט רוים! 

מגיד. װאָס דו דאַרפסט וויסן, וועסטו וויסן, און װאָס דו 
דאַרפסט נישט וויסן,, וועסטו נישט וויסן. 
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מל כ ו. װאָס איך דאַרף נישט וויסן, װעל איך נישט פאָרשן. 
אָבער װאָס איך דאַרף וויסן... 

מג י ד. װאָס זעסטו איצטער? 

מל כ ו. צוויי פיינ?,. איינער גרויס און גרוי, דער צווייטער 
קליין און קלייאיק. 

מגיד. דער גרויסער פויגל, וועלכן דו זעסט, זאָגט דיר אָן, 
אַז אַ פאַרפלייצונג װעט קומען איבער רוים און איבער אַ לאַנד אין 
צפון. און אַן ערדציטערניש ועט צושטערן פּאָרטונאַ? און אירע 
שטעט. אָבער דער קלענערער פויג? זאָנט דיר אֶן, אַז נאָך דער 
פאַרפלייצונג וועלן זיך באַווייזן צוויי קאָמעטן מיט גילדערנע עקן. 
דער איין קאָמעט איז אַן אָנזאָג, אַז נאָטס צאָרן װעט זיך אויסגיסן 
אויף דער זינדיקער שטאָט, אויף דער זונה רוים, אָבער דער צוויי- 
טער קאָמעט איז אַן אָנזאָג פון גאָטס גנאָד איבער ישראל, 

מלכו. געבענטשט זאָל זיין גאָטס נאָמען! 

מניד. דאָך דו װועסט זיך מוזן אַ סך אויסשטיין פון דיינע 
אייגענע ברידער. זיי װעלן דיר פאַרביטערן דיין נעמיט, פאַרפאָלגן 
וועלן זיי. דיך, אַרויפברענגען אויפן פייער --- ווילסטו עס? 

מ לכ ו. געוויס, מיין לערער און פירער. איך נעם אַלץ אויף 
מיר מיט דער פרייד פון מיין נשמה און דעם נחת פון מיין האַרץ, 
אַבי זיי זאָלן נאָר געהאָלפן ווערן. אַבי זיי זאָלן אויסגעלייזט ווערן. 

מג י ד. ווייל דו האָסט נישט מורא פאַר פאַרברענט צו ווערן. 
וועסטו שיינען; ווייל דיך אַרט נישט אונטערצוגיין, וועסטו אַרויפ- 
שטייגן; וויי? דו ווילסט זיך מקריב זיין, אַ קרבן עולה זיין פאַר דיין 
פּאָלק, וועסטו נתעלה וערן. און עס װעט רוען אויף דעם מלך 
המשיח דער הייליקער גייסט, דער גייסט פון קלונהייט און פאַר" 
שטאַנד, די טויטע וועלן אויפשטיין פון זייערע קברים, און דער 
נאָמען פון נאָטס פאָלק װעט ווערן באַרימט איבער אַלֶע פעלקער, 

מ לכ ו. אמן! 

מניד (פּאַרשװיגדט). 

מלכו זעצט זיך אױף מיט אַ גליקלעכן איסדרוק אויף זיין 
געזיכט). אמן! (שטײט אױף, עמעמט טיף מיט פּװאַגדערגעשפּרײ- 
טע אָרעמס.) אמן! (װערט גאַנץ װאַך, עפוט אױף די אױגן, קְוקְט 
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זיך אָבער נישט אַרום און רופט אס התלהבותדיק) גוטס קומט! 
שלום קומט! ישועה קומט! (גײט אַװעק. די בעטלער קוקן אים אָן 
מיט פּאַרוואונדערונג, צלמן זיך.) 


דריטע סצענע 


אַ גרױס צימער אין דעם קהל'הויז אין רוים. לינקס און אין 
וטיגוול. הויכע ברייטפ פטיטן,. רעכסס הױכפ, ברײיספ. פפב' 
סטער. אין מיטן אַ לאנגער טִיש, שטרומגערינגלט מיט שטולן. -- ביים 
יס רש וי כאפאָר, די פירער פון דער קהלה: רעכטס יצחק צר' 
פּתי. אין מיטן, פון בײדע זײטן פון טיש, יעקב דע לאַטעס און 
יזוה דע בלאויס. ליוסס -- זײער גאַסט פט װענעדיג, יפקב מאר 
טינאָ. 

מאַנטינאָ. איך בין געקומען צו אייך פון ווענעדיג, מיינע 
פריינט, צו װאָרענען אייך, אַז ביי אייך אין רוים נעפינט זיך איצ- 
טער איינער, װאָס מוז אױסגעראָט ווערן פון אונזער פאָלק. ווייל 
אַ פאַרפירער איז ער, און אומצייליקע סכּנות קאָנען קומען פון אים 
אויף אונזערע קעפּ און אויף די קעפּ פון כלל ישראל. 

צ ר פ ת י. מערקווירדיק, מיר האָבן פון אַזאַ נישט געהערט. 

דע ב לאַ ניס. דו אין ווענעדינ, שיינט'ס, ווייסט בעסער וי 
מיר, װאָס עס קומט פאָר אין רוים. 

ד ע ?אַ ט ע ס. איינער, וועלכער איז אַזױ געפערלעך, און מיר 
זאָלן פון אים נישט וויסן, זיינען מיר שלעכטע אויפזעער אין דעם 
װיינגאָרטן פון ישראל. 

צ ר פ ת י. ווער איז דער נגעפערלעכער אין אונזער מיט? 

מאַנטינאָ. ער קומט. פון פּאָרטונאַל, איז געבאָרן געװאָרן 
אַ קריסט. האָט אָפּנעלעבט פינף און צוואנציק יאָר אַלְס קריסט.. 

דע ב ?לאניס. זאָל עס זיין רבי שלמה מלכו? 

מאַנטינ אָ. דו רופסט אים רבי נאָך? אַ נביא השקר איז ער, 
וועלכער װועט ברענגען פאַרדארבעניש אויף גאַנץ ישראל. 

דע ב ?א ני ס. מיינסטו טאַקע אים? 

מאַ נטינ אָ. אים מיין איך, אים! 

דע ב ?אַ ניס. מיט װאָס איז ער אַזױ געפערלעך? 
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מאַנטינאָ. מיט זיין צונג! מיט זיינע דרשות קעגן קריסטנ'י 
טום, מיט וועלכע ער וועם אונז אַרויפברענגען אויפן פייער, און 
מיט זיינע משיח-דרשות, מיט וועלכע ער װעט פאַרדרייען יירישע 
קעפּ און אַראָפּפּירן פון וועג. מיט קנאַפּע דרייסיק יאָר צוריק איז 
געקומען דער ייד פון דייטשלאַנר, דער אֲשר לעמלין, האָט זיך פאַר 
משיח אויסגעגעבן און די קעפּ פאַרדרייט און אומנליק געבראכט. 
און איצטער קומט דער פון פּאָרטוגאַל... 

צ ר פ ת י. ער איז נישטאָ אין רוים. 

מאַנטינאָ. ער איז אין רוים. 

דע ב לאַניס. איך האָב געהערט, ער אין אין אַנקאָנאַ. 

מאַנסינ אָ. געוועזן. דאָרטן האָט ער געהאַלטן אַזעלכע דר- 
שות, אַז מען האָט אים געמוזט פאַרמסרן ביים בישאָף. 

דע לאט עס. יידן אַליין? פאַרמסרט! אַ שאַנד! 

מאַנטינאָ. אַ שאַנד, זאָגסטו. צוליב די יידן פון אַנקאָנאַ 
האָט מען עס געמוזט טאָן! צוליב אַלע יידן! װער עס ליבט צו 
שפּילן זיך מיט פייער, געהערט נישט אין אַ הויז, װאָס איז פול מיט 
פּולװער. די שטעט פון איטאַליע זיינען פאַר אונז ערי מקלט, פאַר- 
טריבענע און פאַרװאָגלטע געפינען דאָ די יידן רו און זיכערקייט. 
ער מיט זיינע דרשות גראָבט אונטער די ערד אונטער אונזערע פיס, 
ברענגט אונז אויפן פייער --- זאָל ער אַליין ברענען. אַ שאַנד גאָר! 
נישט צו פאַרמסרן אים װאָלט געוועזן אַ ווייטיק און אַ געפאַר. 

צ רפ ת י. איז ער פון אַנקאָנאַ אַנטלאָפן אַהער? 

מאַנטינאָ. ניין, נאָך פּעזאַראָ. 

צ ר פ ת י. און פון פּעזאַראָ? 

מאַנטינאָ. איז ער מיט זיבן װאָכן צוריק אַנטלאָפן אַהער. 

צ ר פ ת י. מיט זיבן װאָכן צוריק? מיינסטו, ער װאָלט געקאַנט 
אַזױ לאַנג דאָ זיין און נישט לאָזן זיך הערן? 

מאַנטינ אָ. דאָס איז קוים מענלעך. ער מוז זיך לאָזן הערן, 
וי אַ פראָש אין דער נאַכט. קאָן שטיל נישט זיין. 

צ רפ ת י. וי דערקלערסטו דען?... ביזטו זיכער, אַז ער איז 
פון פּעזאַראָ אַנטלאָפן אַהער? 


מאַנט ינאָ. װען איך װאָלט נישט געװעזן זיכעה, װאָלט 
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איך דאָ איצטער נישט געוועזן. איך האָכ זיך צונעשװאָרן, נישט 
צו רוען, ביז ער װעט געמאַכט ווערן אומשעדלעך. ווען איך האָב 
אויסגעפונען, אַז ער איז אַהער אַנטלאָפן, האָב איך מיר געזאָגט: 
אין רוים קאָן די סכּנה נרעסער ווערן, מוז מען אים אין גאַנצן 
אויסראָטן -- און בין געקומען אַהער. 

דע לאַט עס. האָסט שלעכט אויסגעפונען; ער איז דאָ 
נישטאָ. אומזיסט געווען דיין טירחה. 

מאַנטינ אָ. דער ועג פון פּעזאַראָ אַהער איז נאַנץ געפער- 
לעך פאַר אַן איינזאַמען רייטער, און ער איז אַװעקגעריטן גְאַני 
אַליין. אויב ער איז אין מיטן וװענ געבליבן, פון נזלנים באַפאַלן 
און געטויט, פאַרדריסט מיך מיין טרחה נישט. 

דע לאַ טע ס. אַזױ האַסטו אים? 

מאַ טינ אָ. ווען איך װאָלט געוואוסט זיינע דרשות, װאָלט 
איר אים נישט וייניקער געהאַסט. 

דע ב לאַניס. ער איז פרום און רופט צו תשובה, ווייס איך. 

מאַנטינאָ. אַ געוועזענער קריסט, וועלכער רופט אונז צו 
תשובה! גרים זיינען אונז שטענדיק וי אַ קרעץ געוועזן. וי קומט 
ער צו רעדן פון אונזֶער זינדיקייט און רופן אונז צו תשובה? װאָס 
ווייס ער פון אונזער לעבן, פון אונזער קאַמף און נויט, פון אונ- 
זער וועג דורך שטרויכלוננען און געפארן? מיר זיינען אים פרעמר, 
דערפּאַר דערלויבט ער זיך צו שפּילן מיט אונזער זיכערקייט. 

צ ר פ ת י. דו היץ זיך דאָך נישט אַזױ. ביזט דאָך דאָקטאָר, 
ווייסטו, היצן זיך איז נישט גוט. אויב אין זיבן װאָכן האָט ער זיך 
דאָ נישט געלאָזט זען און הערן, לעבט ער זיכער נישט מער. 

מאַנטינאָ. זינט איך האָב זיך דערוואוסט פון זיינע דרשות, 
האָב איך זיך נישט אויפנעהערט צו היצן. און ווען זיין מויל איז 
ווירקלעך פאַרשטומט געװאָרן אויף אייביק, על איך א 

דער שמש (סומט אַרײי). אַ שליח פון איינעם רבי שלמה 
מלכו איז געקומען -- 

די פיר (איבערראַשט). פון שלמה מלכו?! 

ד ער ש מ ש (דערשראָסט. אַזױ, דאַכט זיך, האָט ער געזאָגט... 
אַזױ, דאַכט זיך, האָט ער אָנגערופן... זאָל איך האָבן פאַרדרייט 
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דעם נאָמען? איך האָב זיך אים איינגעחזרט. דער שליח װעט אייך --- 

צ ר פ ת י. שיק אים אַרײן! 

דע ר שמ ש {אַרױסגײענדיס). ער האָט טאַקע געזאָגט, ער מון 
אייך נויטיק זען. 

מאַנטינאָ. לעבט ער, הייסט עס, נאָך. בין איך צו דער 
ריכטיקער צייט געקומען. מיין טרחה װועט נישט זיין אומזיסט. 

מלכ ו (סומט אַרײן, ער איז אָנגעטאָן יידיש -- אין יידן הוט 
אט ײדרראָק, מיט דעם ײריצײכן אױפּן ראָס -- און איז אַרומגע- 
װאַשן און אַרוסגערײגיסט. ער פּאַרבױגט זיך דרך ארץדיק און 
ואָגט עניוותדיס). גוטן טאָג, רבותי! 

צ רפת י. ביסט אַ שליח פון שלמה מלכו? 

מלכו. יאָ, פון רבי שלמה מלכו. 

צ ר פ ת י. פון װאַנען האָט ער דיך געשיקט? 

מלכ ו. פון דאָרטן, ואוו ער געפינט זיך. 

צ ר פ ת י. וואוֹ געפינט ער זיך? 

מ לכ ו. דאָרטן, וואו ער אין. 

צרפתי. דו רעדסט צו די פאַטאָרי, יונגערמאַן! 

מאַנטינאָ. װי דער שיקער, אַזױ דער געשיקטער! 

מלכו (צו מאַנטינאָ). װוי מיינט דער האַר! 

צ רפת י. דו גיב בעסערע ענטפערס. רעד קלאָר, 

מלכ. איך רעד קלאָר -- און אויב דער פּלאַץ, וואו רבי 


שלמה מלכו געפינט זיך, בלייבט דאָך פון אייך פאַרבאָרנן, איז עס 
דערפאַר, װאָס ער וויל אים נאָך פאַרבאָרגן האַלטן. 


צ ר פ ת י. איז ער אין רוים? 

מלכ ו. ער האָט מיר אָנגעזאָגט, איך זאָל קיין ליגן נישט זאָגן: 
ר איז אין רוים. 

צ ר פ ת י. זייט ווען איז ער אין רוים? 

8 פון דעם טאָג, װאָס ער איז אָנגעקומען. 

צ ר פ ת י. שוין ווידער! 

מלכו. אַנטשולדיקט, דער ענטפער איז אָבער ריכטיק. 

צ ר פ ת י. זאָג דעם טאָג אונז. 


רוד פַיוְסַקִי 


מל כ ו. איך טאָר קיין ליגן נישט זאָגן: עס איז געווען אַ דינ- 
סטיק. 

צ ר פ ת י. דאָס מאַכט נאָך אַלְץ נישט קלאָר. װי לאַנג איזן ער 
אין רוים? 

מלכו. איך זאָל קיין ליגן נישט זאָגן; באַלד זיבן װאָכן. 

מאַנטינאָ. װי איך האָב אייך נעזאָגט! 

מלכו אָ, דער האַר דאָ האָט געוואוסט דעם טאָג פון זיין 
אֶנקום! 

צ רפת י. װאָס האָט ער געטאָן אין רוים די גאַנצע זיבן 
װאָכן? 

מלכו. ער האָט יעדן טאָג נאָט געלויבט און גאָט געבעטן... 

צ ר פ ת י. און נאָך װאָס? 

מלכו. געפאַסט תעניתים. 

צ ר פ ת י. מיט וועמען האָט ער זיך געזען? 

מלכו. וועמען ער האָט געװאָלט זען, האָט ער נישט געזען, 
און וועמען ער האָט נישט געװאָלט זען, האָט ער יאָ געזען. 

צ רפת י (שטרענג). דו הייבסט שוין ווידער אָן מיט דיין רע- 
טעניש-לשון! 

מלכ ו. פאַר דאָקטאָר רבי יצחק צרפתי דאַרף רעטעניש-לשון 
נישט שווער זיין. 

צ רפת י (מילדער). װאָס האָט ער דיך געשיקט? 

מלכו. די פראַגע האָט געדאַרפט די ערשטע זיין. 

צרפתי (װידער שטרענג). יונגערמאַן, ענטפער אויף װאָס 
טען פרעגט דיך! וׂ 

מלכו (עניותדיק). רבי שלמה מלכו װויל דרשנען אין די שולן 
פון רוים... 

מאַנטינאָ. דאָ האָט איר אים! 

מלכו. און װיל פון אייך אייער דערלויבעניש און אייער 
שוץ. 

צ ר פ ת י. פּאַרװאָס האָט ער דיך געשיקט? פֿאַרװאָס אין ער 
אַליין נישט געקומען? 

- יי = א על ראשון ראשון ועל אחרון אחרון: ער האָט מיך 
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געשיקט, ווייל ער האָט נישט געװאָלט קומען אַליין, און ער האָט 
נישט געװאָלט קומען אַליין, וויי? ער האָט גערעכנט, אַז עס אין 
גלייכער פאַר אים נאָך נישט צו באַווייזן זיך. נאָר ווען איר וועט 
אים געבן די דערלויבעניש צו דרשנען און פאַרזיכערן אים אייער 
שוץ פון מסירות און רדיפות, װועט ער נלייך דאָ זיין ביי אייך. 

מאַנטינאָ. אויב ער איז דאָ שוין נישטאָ. 

מל כ ו. װוי מיינט דער האַף? 

מאַנטינ אָ. דו ביזט שלמה מלכו. 

מלכו. דער האַר באַהױיפּט עס אָדער פרעגט עס? 

מאַנטינ אָ. ביסטו נישט אַלֵיין שלמה מלכו? 

מלכו. איך טאָר קיין ליגן נישט זאָגן; איך בין עס אַלֿיין. 

מאַנטינאָ (אױפשפּרינגענדיק). איך האָב געטראָפן! 

מלכו. איך קאָן נישט זאָגן, אַז איך האָב געטראָפן, ווייל 
איך ווייס, אַז אייער כבוד איז דאָקטאָר רבי יעקב מאַנטינאָ. 

דע ב לאַ יס (שטיט אויף, פאַרלעגן, װיל געבן שלום עליכם 
א געפינט נישט דעם מוט). 

דע לאַטעס (רוקט זיך צו גענטער און קוקט זיך אײן שאַר- 
פער אין מלכו). 

צ רפת י (מיט פאָרוואורף). צו װאָס דאָס שפּיל מיט אונז? 

מלכו. איך באַדױער עס אויך. דאָס האָט נישט געדאַרפט 
זיין. האָב אַנדערש געדאַרפט צו אייך קומען. 

צ רפ ת י. װאָס האָט דיך געצוואונגען צו פאַרשטעלן זיך? 

מלכו. איך האָב געװאָלט אויסגעפינען װי איר באַציט זיך 
צו מיר. איר האָט געוויס געהערט פון מיר, וייסט, װאָס איך 
דרשן, װאָס איך טו, און איך האָב אייך געװאָלט פאַרהיטן פון אַן 
עבירה. 

דע לאַ טע ס (פּאַרואונדערט). װאָס איזן דאָס אַזױינס? 

מלכו. די ערלעכקייט פון מיין האַרץ זיינען מיינע ווערטער, 
און מיינע לעפצן האָבן קלאָר גערעדט. עס האָבן זיך ביי אונו 
געמערט יידן, וועלכע האָבן זיך מיאש געווען פון דער נאולה. און 
ווען איינער קומט און רעדט צום פאָלק, עס זאָל זיך צוגרייטן צום 
אֶנקום פון משיח, באַטראַכטן זיי אים וי אַ שונא און מסרן 
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אים. דאָס אַליין נאַטירלעך איז אַ סימן פון משיחס צייטן. דער 
זון פון דור װעט נישט קומען, ביז עס וװעלן זיך נישט אָנמערן 
מוסרים, האָבן די חכמים געזאָנט. אָבער דאָך איז מסירות אַ זינד, 
און דער מסור באַגייט אַן עבירה, וויי? עס שטייט נגעשריבן: ,, אל 
תלשין עבד א? אדוניו'' -- זאָלסט נישט פאַרמסרן דעם קנעכט 
פאַר זיין האַר... האָב איך זיך געװאָלט אויסבאַהאַלטן און פאַר- 
שטעלטערהייט אויסנעפינען, װאָס איר דענקט ועגן מיר. וען 
דרויסן פאַר דער טיר האָב איך געהערט, אַז רבי יעקב מאַנטינאָ 
איז דאָ מיט אייך, האָב איך געוואוסט, אַן נישט לאַנג ועט זיין 
מיין שפּיל, 

מאַנטינאָ (ויכטיק). איז טאַקע נוט, װאָס איך בין אַהער 
געקומען! 

מלכו. רב יעקב האָט שוין דאָ גערעדט אַקעגן מיר, פאַר- 
מסרט מיך, נגעװאָרנט אייך, אָבער איר װעט דאָך נישט אויסהערן 
בלויז איין צד. 

צ ר פ ת י. װאָס ווילסטו דרשנען? 

מלכו. װאָס נאָט ליינט מיר אין מוי? אַרײן;: חדושים אין 
דער תורה און אירע סודות, וי זיי זיינען מיר אַנטפּלעקט געװאָרן, 
ווערטער פון מוסר און תשובה, צוגרייטונג צו דער גאולה, וועל- 
כע איז שוין זייער נאָנט. | 

מאַנטינאָ. ענדלעך האָט ער עס אַרױסגעזאָגט! 

מ? כו. איך ווייס, די נאולה שרעקט רב יעקב מאַנטינאָ זיי" 
ער שטאַרק, רויבט ביי אים אַװעק די רוֹ -- באַאומרואיקט זי אויך 
אייך, רבי יצחק? נעמט זי ביי אייך אַװעק דעם שלאָף, רבי יעקב 
דע לאַטעס? איז זי פאַר אייך אַ מורא, רבי יהודה דע בלאַניס? 
זייט װאָכן װי איך פאָרשׁ אייך נאָך, בין באַקאַנט מיט אייערע 
וועגן. איר זייט פרום, איך ווייס, און שטאַרק אין גאָט, איר גלויבט 
אין משיחן און אין דער גאולה -- װעט איר מיר פאַרבאָטן וועגן 
איר צו רעדן? 

מאַנטינ אָ. איך װאָרן אייך נאָך א מאָל, רבותי! אַ צוויי- 
טער אשר לימלן שטייט דאָ פאַר אונז! א פאַרפירער, אַן אומגליק- 
ברעננער! די וואונדן, וועלכע מיר טראָגן פון דעם ערשטן אשר 
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לימלן, האָבן זיך קוים פאַרהיילט, ווילט איר זיי אויפעפענען צו- 


ריק? װוילט איר נייע וואונדן האָבן? 

מלכו. אֲשר לימלן איזן בניסטריא משיחה שקר אין מכפּו 
קטן, 

דע ב לאַניס (כאַפּט זיך איבערצורעכענען און װינקט פֿאַר' 
חידושט צו די אַנדערע צװײ פאַטאָריס, טַז דער חשבן שטימט). 

מאַנטינאָ. וועלכע גימטריאות קאָן מען אויף דיין נאָמען 
מאַכן? 

מלכו. זוכט זיי אייך אַלֵיין. אָבער איך זאָג אייך נישט, 
אַז איך בין משיח, איך רוף אייך נאָר צו זיך אַלֵיין. צו דער תורה 
רוף איך ישראל, צו מצוות, צו גרויסער ריינקייט און צו גאָט. 

מאַנטינאָ. דו רעדסט דאָך פון נאולה, פון אויסלייזונג, פון 
אומקער! 

מל כ ו. געוויס. ערשט אין ארץ ישראל װעט ישראל אומקערן 
זיך צו זיך און צו נאָט. ערשט אין ארץ ישראל וװועט ער אויסלייזן 
זיין נשמה פון דער טומאה, מיט דער תורה זיך פֿאַריניקן, די 
גרויסע ריינקייט דערגרייכן. 

מאַנטינ אָ. און דו ביזט דער אומקערער? 

מ לרו. דער אָנזאָגער, אַז די צייט פון אומקער איז געקו- 
מען. | 

מאַנטינאָ. אַ סך פאַר דיר האָבן שוין געהאַט אויסגע- 
רעכנט די צייט און אַ טעות געהאַט. וי האָסטו קיין מורא נישט 
פאַר קיין טעות? ישראל אין פאַר ליידן געבאָרן געװאָרן. ווער 
קאָן פאָרויסזאָגן, ווען ער װועט אויסגעלייזט ווערן? עס אין אַ 
פאַרברעכן, אויפצואוועקן אין אים האָפּענונגען, וועלכע װעלן נישט 
דערפילט וערן, רייצן אים מיט מיראַזשן, וועלכע וװעלן בלויז 
פאַרפירן. 

מלכו. איך רייץ נישט סיט מיראַזשן, איך זאָג נאָר אֶן, 
װאָס גאָט וויל, ישרא? זאָל טאָן. איך וועק נישט קיין האָפענונגען, 
איך וװעק דעם וילן, נישט פאַר ליידן אין ישראל נעבאָרן גע- 
װאָרן, נאָר פאַר דער תורה. ער װעט ליירן, כל זמן ער וװועט זיך 
נישט פאָרנעמען צו געפינען רעם װעג צו דער תורה. דער ועג 
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פירט דורך ארץ ישראל, און ישראל מוז וע 5ן די נאולה. משיח 


איז דער וואונדער פון אָט דעם ווילן; אין די טעג פון משיח וועט 


ישראל וו על ן אומקערן זיך אין ארץ ישראל, און איך קום צום 
פאָלק אין נאָמען פון אונזער האַר דוד ראובני... 

מאַנטינאָ (צלאַכט זיך). 

צ רפ ת י. אָ, אַזױ נאָר! 

רע לא טעס. פון דעם! 

58 ער איז געקומען צו אונז פון די פּאַרלאָרענע צען 
שבטים.., 

מאַנטינאָ. דיין האַר דוד ראובני איז צוריקגעקומען פון 
פּאָרטונאַל מיט ליידיקע הענט און געפינט זיך איצטער אין װע- 
געדיג, זוכט דאָרטן גלויבער אין זיינע שווינד?. װאָס ער דער' 
גרייכט איז, אַז אונזערע ברידער אין פּאָרטונאַל ברענען שוין 
אויף די פייערן פון דער אינקוויזיציע. דאָס װועסטו דאָ אויך דער- 
גרייכן. װועסט אויפרודערן די געמיטער, און דער סוף וועט זיין 
דער גלויבנספייער, 

צרפתי (צו מלכט). דו וועסט ביי אונז נישט פּריידיקן. 

מ? כ ו. װי מיינסטו עס? 

צ רפ ת י. מיר װועלן דיר נישט דערלויבן. 

מלכו. עס טוט מיר לייד, איך' על מוזן פּריידיקן אָן איי- 
ער דערלויבעניש. 

מאַנטינאָ. די אינקוויזיציע װאַרט שוין לאַנג אויף דיר, 
און איך װע? זען, זי זאָל דיך קריגן. 

מלכו. מאַנטינאָ איזן בגימטריא מ ?שינות אין מסכפּר 
קטן. 


דע בלאניס (רעכגט עס גלײך איבער און ויגקט מיט הת 
פעלוח דע לאַטעס). 

מאַנ טינ אָ. רופט די פּוױפּסטלעכע פּאַליציי ! 

מ? כו. איך על דעם פּױפּסט זען אָן די אונטערפירער. 

מאַנטינאָ. אַרעסטירט אים! לייגט אים אין קייטן! לאָזט 
אים פון דאַנען נישט אַרױיס! 

מלכו. אַ נוטן טאָג, רבותי! (גײיט צו דער טיו.) 
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צ ר פ ת י (קְלינגט). 

דער שמ ש (באַװײיזט זיך אין דער טיר). 

צ רפת י. זאָג די היטער, זיי זאָלן דעם דאָ נישט אַריס- 
לאָזן! 

מ?כו. די טיר איז באַהיט, בלייבט מיר אַ פענסטער פריי, 
(נמיט אַ שפּרווג דערגרײכט ער אײגס פן די פעגסטער.) נאָך אַ 
מאָל אַ גוטן טאָג. מיר וועלן זיך נאָך זען. איר וועט מיך אויך נאָך 
הערן, (רייסט אױף דאָס פעגסטער אן שפּריןגט אַרױס. די פיר 
אָרום טיש שפֿרינגען אױף פון זײערע פּלעצער, דער שמש לאָזט 
זיך צוערשט צום פענסטער, כאַפּט זיך און לויפט ארויס.) 

דע ב ?אנ יס. אָ, װיי! דאָס פענסטער איז הויך, ער לינט 
געוויס צושלאָנן, פילייכט נאָר טויט! 

מאַנ טינ אָ. הלוואי נאָר, הלוואי! 

דע ?א טעס (גײט לאַנזאַם צום פענסטער). 

דער שמש (קומט אַרײ). ער איז אַװעק, ער אין פאַר- 
שוואונרן. 

רע בלאניס. אַ נס! אַ.נס נדול! 

מאַנטינאָ. ביי דער אינקוויזיציע װעט קיין נס אים נישט 
געשען! 

פערטע סצענע 

אַ צימער אין װאַטיקאַן. דער פּופּסט קלעמענס דער זיבע" 
טער זיצט אױף זײן שטול. רעכטס או ליוקס -- די קאַרדינאַלן 
עזשידיאָ דא װויטערבאָ, זשעראָנימאַ הא גינוטשי און לאָרענצאָ 
פּוטשי. 

שלמה מלכו (שטײט פאַו זײ, אָנגעטאָן װי אַ פֿאָרמוגעזי 
שער אײדלמאַן, שײגענדיק אין זײן שײגהײט. זײן דורכגײיסטיקט 
געזיכט איז גאַנץ פאַרפלאַמט, זײנע אױגן ברענען, זיין שטים איז 
אויפגערעגט און ואויל קליגגענדיק). דאָס האָט מען פון הימל מיר 
באַװויזן, און דאָס װעט געוויס געשען. אייער הייליקייט מון באַ- 
װאָרענען, מוז באַצייטנס נאָך פאַרהיטן. עס וװועלן מענטשן אומ- 
קומען, גוטס װעט פאַרניכט וערן. באַצייטיקע פאַרהיטונג װעט 
א פך מענטשן ראַטעװען, דעם היזק קלענער מאַכן. אי 
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פּויפּסט. דו רעדסט פון דיין חלום, וי ער װאָלט ווירק- 
לעכקייט געוועזן. 


מל כ ו. ער וועט זיין ווירקלעכקייט. 

פּויפּסט. פון אַ חלום קאָן מען רעדן מיט זיכערקייט, נאָך 
ווען ער װערט פאַרווירקלעכט, יעמאָלט באַוװואונדערט מען אים. 

מלכן און מען באַדױערט, װאָס מען האָט זיך נישט גע- 


װאָרן. די טויפונג פון מיינע עלטערן איז פאָרגעקומען נישט מיט 
װאַסער, נאָר מיט דעם קאַלטן שווייס פון אַ טויטשרעק. נישט 
ליבע צום קריסטנטום האָט זיי פאַר קריסטן געמאַכט, נאָר די אומ" 
זיניקע מורא פאַרן טויט. זיי זיינען געוועזן צו שװואַך צו שטאַרבן 
אויף קדוש השם, די ליבע צום לעבן איז געווען צו שטאַרק אין 
זיי. האָבן זיי אָנגעטאָן אַ מאַסקע און געלעבט. קריסטן אין גאַס 


לאָזט פון אים װאָרענען. 


פּויפּסט, מיין זון, דו שטעקסט מיך אָן מיט דיין זיכערקייט. 


מל?כ ו. וואויל צו רוים און צו די רוימער! 

פויפסט צו די קאַרדיעגאַָל). ווערט איר נישט אָנגנע- 
שטעקט, מיינע זין? 

װויסטערבאָ. מיר איז װי זיין מוי? קאָן אַנדערש נישט 
רעדן, װי נאָר דעם אמת, כאָטש איך װאָלט דאָס נישט געװאָלט 


צוגעבן. דער יונגער מענטש איז אַ גרויסער קענער פון דער קבלה 
און דער העברעאישער שפּראַך. 


פּו יפ סט. ביזטו שוין אין גאַנצן זיינער. 

וו יטע רב אָ. אַזױ יונג נאָך דערצו! 

פּוטשי. מיך האָט ער מיט זיין לאַטײן אין גאַנצן אָפּגע- 
קויפט, 

װיטערבאָ. אויך זיין לאַטײן באַוואונדער איך. 

גינוטשי. איך קוק אים אָן און באַדױער, װאָס ראַפּאַעל 
לעבט נישט מער. פאַר מיקעל אַנדזשעלאָן האָט ער נישט גענונ 
פלייש אויף זיך, 

פּוי 5 נישט דאָס האָב איך אייך געפרעגט, מיינע זין. 
אָבער אייערע ענטפערס זיינען מיר קלאָר. איר דערוועגט זיך נישט 
צו צווייפלען אין זיינע רייד. װי איך אויך. אויך איך קאָן נישט 
צווייפלען. ניין, איך גלויב אפילו אין זיין חלום. זיין זעאונג פּאַסט 
זיך אַזױ פּאַר מיר און רוים. מיר זיינען זיך נאָך װײיניק אויסגעשטאַ- 
גען, װעט דאָס נאָך אויך קומען אויף רוים... א פאַרפלייצונג.. 
רוים, מיין רוים װעט אין אַ ים פאַרװאַנדלט וערן... נוט, גוט.. 
(צו מלכט.) דו ביזט אַלס קריסט געבאָרן ? 


מלכו. און אַלּס ייר פאַרבאָרגעגערהייט אויפגעצויגן גע- 


און פאַר לייטן, יידן אין דער פאַרבאָרגעניש פון זייער הויז. און 
אַזױ בין איך אױיסגעװאַקסן אויסערלעך קריסט, אינערלעך ייד. 
מיין צונג האָט קריסטלעך גערעדט, אָבער מיין האַריץ האָט יידיש 
געפילט. ביז ענדלעך האָט מען מיר אָנגעזאָגט פון אויבן: די 
צווייאיקייט זאָל אויפהערן, איך מוז ווערן אַ גאַנצער ייד -- און 
איך האָב געפאָלנט דעם געבאָט פון אויבן. 

פּו יפּס ט. ווייסטו, אַז דו געהערסט דעם פייערהויפן ? 

מלכו. איך האָב דאָס געוואוסט דעם מאָמענט, וען איך 
האָב זיך אַלֵיין געיידישט. אָבער איך האָב געוואוסט, אַז גאָט איז 
מיט מיר און װעט מיך נאָך נישט לאָזן ברענען. אָדער וויל אייער 
הייליקייט גיין קעגן זיין ווילן און מיך פאַרברענען פאַר מין 
איצטיקן אָנזאָג? 

פּויפּסט. ניין, דו וועסט נאָך נישט ברענען. איך וויל אֶפַּי 
װאַרטן דעם סוף פון דיין נביאות. װועט זי מקוים ווערן, װעל איך 
דיך דאַרפן האָבן, דיך און דיינע זעאונגען. איך נויטיק זיך אין 
זיי. איך דאַרף אַ זעער האָבן. אפשר ביזטו עס ? אפשר וועסטו 
אַרױיסזען און מיר זאָגן, װאָס איך זאָל טאָן מיטן קייזער קאַרל 
אָדער מיט קעניג פראַנץ, וועלכע פאַרבלוטיקן מיין איטאַליע מיט 
זייערע מלחמות. אָדער מיט דעם אַכטן הענרי פון ענגלאַנד, וועל- 
כער וויל זיך צוגטן מיט זיין ווייב און צווינגט מיך צו גיין קעגן 
גאָט און, װאָס נאָך ערגער, קעגן קייזער. אָדער מיט דעם ווילד 
געװאָרענעם גלח מאַרטין לוטער, וועלכער וויל נאָכמער צושפּאַלטן 
די קריסטלעכע וועלט. 

אַ באַאַמטער (קומט אַרײ). דער ברודער אינקויזיציע" 
ריכטער און דער ייד דאָקטאָר יעקב מאַנטינאָ ווילן זען אייער היי- 
פיקייט, 


דור פיןסקי 


פויפ9 ס ט. שיק זײַ אַרײן. 


5 ו. דער ייד מאַנטינאָ ברענגט דעם אינקוויזיציע-ריכטער 
קענן דעם ייר מלכו. 


פּויפּס ט. וי ווייסטו דאָס? 

מלכו. אויך דאָס איז מיר באַװויזן געװאָרן. 
פּויפּסט. וייסטו אויך דעם סוף? 

מלכ ו. דער סוף וועט נאָך נישט זיין. 


פּויפּסט (צּו די קאַרדיגאַלט. ווי פעסט און זיכער. (צו מל' 
נט) קען דיך מאַנטינאָ? קען דיך דער פאָטער אינקװיױיטאָר? 

58 מאַנטינאָ קען מיך, מיט דעם אינקװיזיטאָר האָב 
איך נאָך די באַקאַנטשאַפט נישט געמאַכט. 

פּויפּסט. טרעט אֶפּ אָן אַ זייט, ווענד אֶפּ דיין געזיכט. װועט 
עס נויטיק זיין, װעל איך דיך צורופן. (צן די קאַרדיגאַל.) באַ- 
גלייט אים, פאַרשטעלט אים, זאָל מען אים נישט גלייך דערזען. 
(מלכו אט די קאַרדינטאלן טרעטן אָפּ בּו דער װואַנט לינסס גאַוץ נאַך 
פּאָרנט. מלכו בלייבט שטײן מיטן רוסן צום פּױפּסט. דער אינקװי' 
דטאָר אט מאַנטינאָ קומען אַרין, פאַרבויגן זיך פאַרן פיפסט 
און סושן רעם פּי9סטס רינ{ג אויף זיין אויסגעשטרעקטער האַגט. 
דער בּױפּסט באַטראַכט זי אַ װײלע) ער האָט וועמען געבראַכט, 
רער קריסט דעם ייד, אָדער דער ייד דעם קריסט? ער אין אָנ- 
קלאָגער און וער אָנגעקלאָנטער? אָדער האָבן זיך ייד אוֹן קריסט 
פאַרייניקט! 

אינקװיזיטאָר. פאַרייניקט אין אַן אָנקלאָג קעגן איינעם, 
וועלכער רופט זיך יידיש שלמה מלכו, אָבער וועמעס אמתער נאָ- 
מען דיאָנאָ פּירעס איז גוט קריסטלעך. 

פּויפּסט. איך קען אים... איך קען אים... אין װאָס ווערט 
ער אָנגעקלאָגט? 

מאַנטינאָ. דיאָגאָ פּירעס, וועלכער רופט זיך איצטער של- 
מה מלכו, איז אַ געבאָרענער קריסט, וועלכער רייצט אויף יירן 
מיט זיינע דרשות קענן קריסטנטום. 


פּויפּסט. נעמסטו, ייד, זיך אָן פאַרן קריסטנטום ? 
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מאַנטינ אָ. איך ווי? פאַרהיטן די יידן פון די קאָנסעקװוענצן, 
צו וועלכע זיינע דרשות וװועלן פירן. 

אינקװיזיטאָר. װאָס די מאָטיוון פָון דר. מאַנטינאָ זאָלן 
נישט זיין, װאָס ער זאָגט וועגן דעם געוועזענעם קריסט, איז נישט 
אויסגעטראַכט. ו 

פּויפּסט. עס איז מיר צואווידער, ווען בויודער מסרט ברו 
דער, : 

מאַנטינ אָ. דיאָגאָ פּירעס איז נישט מיין ברודער. ער איז 
נישט קיין. ייד און אַ געפאַר פאַר יידן. 

אינק װיזיטאָר. אַ קריסט, װאָס איז געװאָרן אַ ייד און 
שענדט דאָס קריסטנטום! 

פּויפּסט. שלמה מלכו געפינט זיך אונטער מיין שוץ. 

א ינק וויז יט אָר. אייער הייליקייט קאָן נישט באַשיצן אַ 
פאַרלאַכער און פאַררעטער פון קריסטנטום. 

פּויפּסט. איך ויל, אַז שלמה מלכו זאָל בלייבן אומבאַ- 


אינקװויזיטאָר. דו ווילסט מער, וויפיל די קירך קאָן דער" 
לויבן. 

פּויפּסט. ער איז מיר נויטיק. איך מון אים האָבן. דער 
מאַן איז נאַנץ וואונדערלעך. איך ויל אֶפּװאַרטן. דו אויך, מיין 
זון, קאָנסט װאַרטן. ער װעט דיך נישט אויספעלן. 

אינקװיזיטאָר. אַ קריסט, וועלכער שענדט װי אַ ייר 
אונזער גלויבן!; -- ער מוז געבראַכט ווערן פאַר אונזער געריכט. 

פּויפּסט. איבריקנס, איך האָב נישט געהערט פון אים קיין 
איין שלעכט װאָרט קעגן אונזער גלויבן. ער איז אין מיינע אויגן 
אומשולדיק און איך על אים באַשיצן. 

מאַנטינאָ. איך האָב דאָ ביי מיר אַ שריפט, פון דיאָגאָ 
פּירעס פאַרפאַסט. אַן אומזין פון אֶנהוֹיב ביזן סוף, אַ ווערטער- 
שפּי?ל פון אַ פאַרדרייטן קאָפֿ... 

פּויפּסט. װאָס ווילסטו מיט אַזאַ שריפט דערווייזן? װאָס 
ווילסטו אָנקלאָגן אַ פאַרדרייטן קאָפּ? 

מאַנטינאָ. ער מוזן אומשעדלעך געמאַכט ווערן. זיינע פאַר" 
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דרייטקייטן זיינען געפאַר פאַר ייד און קריסט. קום איך דען אים 
אָנצוקלאָגן, ווייל ער האָט מיר אַליין װאָס שלעכטס געטאָן? ער 
אין מיר פרעמד, כמעט אומבאַקאַנט. אָבער איך זע די געפאַר, 
וועלכע ער שלעפּט אויף אונז אָן מיט זיין געפּלױדער. 

א יינ ק וו יז יט אֶָר. לייען פאָר די שטעלן, וועלכע דו האָסט 
מיר פאָרגעלייענט, 

מאַנטינאָ. וען איך על עס אייך איבערזעצן, געדענקט, 
די ווערטער, וועלכע וועלן אַרױיסקומען פון מיינע ליפּן, זיי זיינען 
נישט מיינע. דאָס זיינען זיינע וערטער, וועלכע איך האָב בלוין 
איבערגעזעצט. איך דערוועג זיך אַפּילו נישט צו טראַכטן, װאָס ער 
האָט דאָ אַריינגעשריבן און פאַרשפּרייט צווישן גאַנץ אומשולדיקע 
יירן, 

מלכו (טרעט אַרויס פון צוישן די סאַרדיגאַל). איך וועל 
דיך פון דעם שרעק באַפרייען, רבי יעקב מאַנטינאָ. צו װאָס זאָל 
איך מיינע ווערטער פון דיין מויל פאַרנעמען? דו וועסט זיי אַרױס- 
רעדן, וי זיי װאָלטן פאַלש געוועזן, און איך וועל גיין פאַר זיי 
אַפילן אויפן פייער. (צום פּױיפּסט און דעם אינקװויזיטאָר.) ער וועט 
אייך מיינע ווערטער איבערזעצן, איר װעט מיך פרעגן, צי האָט ער 
ריכטיק איבערגעזעצט, און װאָס און װעמען האָב איך דאָ נע- 
מיינט -- איך ווע? דעם נאַנצן אומוועג אייך פאַרשפּאָרן. --- איך 
קען איין גלויבן בלוין, דעם ריכטיקסטן פון אַלע, דעם איינציק 
ריכטיקן, דעם אמת-אמתן. דאָס איז די אמונה, וועלכע ישראל האָט 
איבערגענומען פון גאָט, די תורה, װאָס איז פון גאָט פאַר ישראל 
באַשאַפן געװאָרן. אַלע אַנדערע גלויבנס זיינען פאַלש. 

מאַנטינאָ. אַזױ שטייט אין זיין בוך געשריבן. 

מלבן, און איך רעד, וי איך האָב געשריבן. די פאַלשקייט 
פון אייער גלויבן אונטערשטיצט איר מיט די אמתן פון דער תורח, 
וועלכע איז ישׂראלס, איר נעמט זיינע זיילן און שפּאַרט אָן אויף 
זיי אייער בנין, װאָס איז געבויט אויף זאַמד. איר האָט אייער בוים 
אַרויפגעפלאַנצט אויף זיינע װאָרצלען, דאָס ביס? זאַפט פון אייער 
גלויבן איז נישט אייערס. 

איג קװיזיטאָר. גענונ! 
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מ? כ ו. ווילסטו נישט דיספּוטירן? 

אינ קװיזיטאָר. איך דיספּוטיר נישט, איך משפּט בלוין, 
(צוס פּויפּסט.) ווילסטו אים נאָך נעמען אונטער דיין שוץ? 

ּ ויפּסט. ער האָט עס מיר זייער שווער געמאַכט. ניין, איך 
טו אָפּ פון אים מיין האַנט. 

מאַנטינאָ. כן יאברו! 

אינקװיזיטאָר. דאַרת נאָך נעמאַכט װערן אַ פּראָצעס? 
ער האָט זיך אַלֵיין אַזױ וואונדערלעך אָנגעקלאָגט. אַ קריסט גע- 
וועזן, אַ ייד געװאָרן און לעסטערט אונזער גלויבן אויפן מורא- 
דיקסטן אופן. דער פּראָצעס אין געענדיקט. דער באַשולדיקטער 
האָט זיך אַליין דערקלערט פאַר שולדיק. זיין פּסק אין דער פיי- 
ערהויפן, 

76 איך װעל נישט ברענען. (באַװעגונג פן דערשטו. 
גונג.) 

א ינקװיזיסאָר. דו װעסט נישט ברענען? סיר װעפן 
גיייך עס אויסגעפינען. (צו זייגע באַגלײטער.) גייט שנעל, לייגט אָן 
דאָס האָלץ. דאָס פייער צינד איך אַלֵיין אָן. (באַגלײטער אָפּ.) 

מלכ ו. איך װעל נישט ברענען. מיין זעאונג נאָר ווערט מקן- 
ים. אויך דיין מסירה, מאַנטינאָ, איז מיר אָנגעזאָגט געװאָרן. אַלץ 
ווערט מקוים, אַלץ װעט מקוים וערן. איצטער קאָן איך נייס דער- 
װאַרטן, נייס װעט מיר באַװיזן ווערן. 

פּויפּסט. לאָזט מיך אַליין מיט דעם באַשולדיקטן. 

אינקװ יזיטאָר. מיט דעם פאַראורטיילטן. ער אין איצ- 
טער מיינער. 

פּו יפס ט. טרוי מיר אים אָן אויף אַ קורצער וויילע. דו וועסט 
אים שפּעטער האָבן. 

אינקװיזיטאָר. די אינקוויזיציע האָט עס נאָך קיינמאָל 
נישט געטאָן. זי האָט נאָך קיינמאָל פון אַ פאַראורטיילטן איר אויג 
נישט אָפּנעװענדט. 

פּויפּסט. איך וװעל זיין איר אויג. גייט, זאָג איך אייך, 
לאָזְט מיך איצטער אַליין מיט אים. 


דוד פּיוְסַקִי 


א ינקװויזיטאָר. איך פאָלנ, װאָס איך דאַרף נישט פֿאָלגן. 
(אַלע אָפּ אויסער מלכו.) 

פּויפּסט. איך וװיל דיך ראַטעװען, מיין זוֹן. 

מ 5כ ו, איך ווייס, איך על געראַטעװעט וערן. 

פּויפּסט. ביזטו זיכער, וועסט נייע זעאונגען האָבן? 

מ?כו. איך װועל תפילה טאָן, זיי וועלן קומען. 

פּויפּסט. פאַרשפּרעכסטו מיר, מיר זיי מיטצוטיילן? 

מ5כ ו. אַלץ, װאָס וועט דיר נוגע זיין, און זיי וועלן דיר נוגע 


יש 
0 פּויפּסט (קלינגט, דער קאָמאַנדיר פון זײן גװאַרדיע קומט 
אריין). האָסטו איינעם אין אונזער געפענגעניש, װאָס זאָל אויס- 
זען אַזױ װי ער? 

ק אַ מ אַ נ ד י ר. אַזױ שיין װוי ער? 

פּו יפּס ט. פון זיין וואוקס, געשטאַלט? 

ק אַ מאַנדיר. עס געפינען זיך עטלעכע אפילו. 


פּויפּסט. ברעננ אַהער װאָס שנעלער דעם ענלעכסטן צו 

. ברענג אים אין אַ קיטל, אַריבערגעצוינן איבערן קאָפּ -- 

ווי? זיין געזיכט נישט זען. 

ק אַ מ אַ נ ד יר. װעט נגעשען. (אָפּ שנעל.) 

מלכ ו. זאָל אַן אַנדערער פאַר מיר פאַרברענט ווערן ? 

פּויפּסט. איינער, װאָס װאָלט סיי וי סיי פאַרברענט נע- 
װאָרן. 

מלכו. דאָך װאָלט ער היינט געלעבט נאָך, פילייכט אויך 
מאָרנן און איבערמאָרנן. מיט תפלות צו נאָט און מיט האָפענונ" 
גען אין האַרצן. 

פּויפּס ט. די, וועלכע פינסטערן אין אונזערע קעלערן, האָבן 
נישט קיין האָפענונגען און בעטן נישט צו נאָט. ווילסטו אויף זיי 
רחמנות האָבן, בעט פאַר זיי אַ שנעלן טויט. 

מלכו. דאָך -- פאַר מיר פאַרברענט ווערן... אַן אַנדערער 
פאַר מיר, אַן אַנדערער, וועלכער וװוי? נישט פאַר מיר שטאַרבן.. 


אַן אַנדערער, וועלכער װועט נעוויס דאָך פאַרברענט וערן.. 
פּויפּ סט. ווילסטו אויפן פייער ניין ? 
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מ לכ ו. איך ווי, אַן אומשולדיקער זאָל פאַר מיר נישט פאַר- 
כרענט ווערן. שיק מיך אויפן פייער. האָב קיין מורא נישט, װי 
איך האָב נישט קיין מורא. איך על נישט ברענען. 

פּויפּסט. איך װאָלט געװעזן אַ בעלן אױסצופּרואוון, דאָך 
איך װעל עס נישט טאָן. איך האָב מורא. 

מלכו. איך זאָג דיר, האָב קיין מורא נישט. 

פּויפּסט. איך האָב מורא, דער וואונדער װעט נעשען. ווען 
דאָס זאָל געשען און דער פייער וועט דיך נישט נעמען, װאָס זאָל 
יעמאָלט זיין מיט מיך? דו פאַרשטייסט... יעמאָלט... יעמאָלט... 
ניין, איך וועל עס נישט אויספּרובירן. אַן אַנדערער וועט פאַר דיר 
כרענען. קיין אומשולדיקער נישט. אַ טויט-פאַראורטיילטער, וועלכן 
אַ פריער טויט װעט ראַטעװען פון איבעריקע יסורים. ער װועט דיר 
דאַנקבאַר זיין. גיין... ניין... עס װעט געשען, װוי איך ויפ 

מלכו. עס געשעט נאָטס ווילן. אַזױ צי אַזױ, אַ נס װעט דאָך 
געשען. איך זאָל פאַרברענט ווערן און װעל עס נישט. אויך דאָס 
פאָלק וועט וויסן פון דעם גרויסן וואונדער. עס וועט הייסן, אַז איך 
כין פאַרברענט געװאָרן, און באַלד װעט מען מיך זען אַ לעבעדיקן, 
און פֿיר וועלן אפילו נישט קאָנען אָפּלייקענען, נישט דו נישט איך, 
אַז איך בין אויפן שייטערהויפן נישט געשטאַנען. 

פּויפּסט. זאָלן די מענטשן גלויבן, װאָס זיי ווילן. איך וועל 
אָבער שמייכלען. דאָך די האַנט פון דעם אינקװויזיטאָר דאַרף 
דיך מער נישט דערגרייכן. דו װעסט פאַרלאָזן רוים, מיינע גע- 
טרייע דינער װעלן דיך אַרױסבאַגלײטן... נאָר פאַרלאָן איטאַליע 
נישט, בלייב נישט ווייט פון מיר. איך וויל דיך האָבן נאָנט. דו 
ביזט מיין זעער, מיין צוקונפטס-לייענער. בין שוין מיד פון דעם 
געראַנג? מיט קייזער און קעניג. איך דערװאַרט פון דיר אַ צייכן... 
(קטָמאַנדיר קומט אַרײץ, פירנדיק אַ געשטאַלט, טעלכע קֶאָץ לייכט 
אָנגענומען װעון פּאַר דעם געשטאַלט פון מלכו, פון קָאָפּ בין פיס 
אײַנגעויטלט אי אַ קִיטל, די הענט פּאַרבונדן אויף הינטן. דער 
פּױפּסט צום אָפּיציר.) גוט צוגעפּאַסט. אַ דאַנק. איצטער באַגלײיט 
אַרױס דעם דאָזיקן יונגן מענטש אַהער אין צימער, באַהאַלט אים, 
לאָן קיינעם צו אים נִישְט צָו, און ביי דעֶר נאַכט װועסטו מיר אים 
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אַרױיסבאַגלײטן פון רוים און צוזען, אים זאָל קיין שלעכטס נישט 
געשען. (צו מלכט.) מיין זון, נעם מיין ברכה מיט. אָדער -- ניב 
מיר דו דיין ברכה. 

מלכו. דו זאָלסט דערלעבן דעם אֶנקום פון משיח. (אָפּ מיט 
דעם אָפּיצִיר.) 

פּויפסט (לאַכט אױף בי מלכוס ברכה, טראַכט אַ וילע 
און קלינגט אָן. באַאַמטער טרעט אַרײ). שיק אַריין דעם אינקווי" 
זיטאָר. (באַאַמטער אָפּ. די געשטאַלט לאָזט אַרױס אַ קרעכץ ביים 
פּױפּסטס באַפּעל און הײבט שטאָלץ אױף דעם קְאָפּ און שטײט אַזױ, 
װען דער פּױפּסט זאָגט אים:) גאָטס גנאָר קומט צו דיר פאַר דער 
צייט. דו האָסט נאָך לאַנג געזאָלט נעפּיײיניקט ווערן, איצטער וועסטו 
באַלד באַפּרייט ווערן פון פּיין. (אינקװיזיטאָר קומט אַריין.) דאָ האָ- 
סטו דיין קרבן. איך האָב געפּרובירט איינצואווירקן אויף אים, 
אָבער ער האָט זיך דערוועגט נאָך מער און מוראדיקער צו לעסטערן, 
האָב איך געהייסן אָנטאָן אים דעם קיטל? איבערן קאָפּ, ער זאָל 
נישט קאָנען רעדן מער. איר זעט, וי שטאָלץ ער האַלט זיך. ער 
האָט פאַר פייער קיין מורא נישט און װאָלט אונזער גלויבן גע" 
לעסטערט, אַלַע אויערן זאָלן הערן. נעמט אים צו און טוט אים זיין 
פּסק, נאָר באַפרייט אים נישט זיין מוי?, זיין צונג, וועלכע קאָן 
פאַרפירן, האַלט זיין געזיכט פאַרדעקט, זיין שיינקייט זאָל קיין 
רחמנות נישט דערוועקן און זעט צו, דער פייער זאָל אים נעמען. 

א ינק װויזיטאָר. ער װעט שוין ברענען! אין נאָמען פון 
גאָט און זיין זון און דעם הייליקן נייסט, אמן! (פירט אַװעס די 


געשטאַלט., 
פּויפּסט (בלײבט אַלײין, לאַכט אָפּ טון פאַרויוקְט אין גע 


דאַנקלע). 


פערטער אקט 


אַ גריס צימער, װאָס אין כמעט פרײ פן מעבל.: בלױו 
בעגץ טַרום די װעגט את אַ גרױסער טעפיך באַדעקְט די ריל. צוויי 
פעגסטער גאַנץ טין רער הויך לאָזו טַרייץ דאָס ליכט, צוויי טירן -- 
אייגע רעכטס בום אַרױסגאַנג, די צווייטע לינקס צו מלכוס שלאָפצי- 
מער, יײדן פון אַלערלײ לענדער פילן טָן דאָס צימער. פון איטאַָליע, 
שפּאַניע, פֿאָרטוגאַל, פוץ דײטשנאַגד, פֿױיט, בעהמען און פון דער 
טערקיי. זי גײען אַרום פון װיגקל צו וויגקל און בלייבן אָפּט שמין 
פֿאַר רער טיר לִינקְס. באַגײסטערטע, פאַרגייסטערטע מעגער פון 
פאַרשײדענעם עלטער, אויסגעפילט פון אַן אומרו בון מענטשן, װער' 
כע לעבן אי גרויסער דערװאַרטונג. זײ װאָלטן געװשָלס זינגען, 
שפּרינגען, אויפהייבן די העגסט אין דער הױיך און אױפהײבן ויך 
אין דער לופט, פליען, פילן זיך לייכט, אוױיסגעטשָן פון דער גשמיות, 
אָרער אויסשרייען רִיך אין באַגײסטערטע תפילות, רופן צו גאָט, 
רערגרײיכן צן איס, װערן אײגס מיט אים. מרערן אין די אױגן, 
פון פרײר און האָכננג, און װערטער זײנען איבעריק. קָאָנען אויך 
נישט אַרױסגערעדט װערן אין אָרדנונג. עס װילט זיך לאַכן פֿאַר 
פרייד, טון מען שעמט זיך צן לאַכן, מען האָט מורט צו לאַכן, 
ווייל לאַכן איז אַ זינר -- הײיבט מען די אױגן צום הימל. גאָט 
זעט דאָך, אַז מען לאַכט גישט פן שלעכטסקײט, נאָר װײיל ראָס 
האַרץ איז איבערגעפילט פון דער גרויסקייט פון זײגע חסדים. װען 
בװײ ‏ טרעפן זיך טָּר אי זײער אַרומבאַװעגן זיך, קוקן 
1 םת 6 מיט זײער באַגײסטערונג, מיט פרײלעכער ליב- 
טאַפט, גרייט אַרומצוגעמען דיך צו צוקושן זיך, צו זאָגן זיך ער 
טער פון האַרביקֶער װאַרעמײטײט. דאָס אַרומגײין װערט טאַנץ, װערט 
התלהבות, װערט עלית גשמה. דאָס אָפּטטעלן זיך פֿאַר דער סיר 
איז בענקעניש, איז תפלה, איז האַרצבברעכגדיקע אומגעדולד. מען 
שאָקְלט זיך פאַר דער סיר, שטרעקט טס צו איר די העגט, װי צן 
בעסן), צו גלעסן, צו לאַסצען, און מען טרעס אָפּ און אַריין װידער אין 
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דאָס אַרומבאַװעגן זיך מיט אַ פון די אױגן אַרױסקװאַ;גריקער 
שזייכלעגדיקער בענקעגיש, האַרצבאױיסגײעניש. 

אַ ייד (קומט טרײן פאָרזיכטיק, מיט יראה און הכגעה, קוקט 
חדך וס הכהיק. מיס פּאַרלאָרגקײט אע די איגן.. די טגריפרפ 
נעמען אים אויף אָן ; שלוס עליכסיי אט אָן פאַרואַנדערפרעגעגיש, 
שטומערהײט, מיט זײער פרײד און גליקזעליקײיט, טרעטן צו אִים 
צו אין זײער אַרומבאַװעט זיך, װאַרפן צו ט װאָרט 8ון באַװעגן זיך 


ווייטער). 


ערשטער (צום אַרײנגעקומענעם). ער רוט. 

צ וו יי ט ער ומיט התפּעלות). ער רוט! 

ד ר י ט ע ר. װאָס שייך, ער רוט! דאַרף ער רוען? 

פע רט ער. אַ גוף, װאָס ווערט נישט פערברענט! 

פינפטער (מיסטיש)), האָט ער דען אַ נוף? 

ערשטער (צוקומענדיק צו דער טיר לינקס, מיט אַ װאונק 
צום אַרײנגעקומעגעם). הינטער ד ער טיר. (בליײיבט שטײן און צ 
שאָקלט זיך מיטן געזיכט צו דער טיר.) 

ד ער אַ רײנגעקומענער. געזען אים? 

צ וו יי ט ע ר. קיינער האָט אים נאָך נישט געזען. 

ערשטער (אי אַרומגײ)). מיד פון וועג. 

ד ר יט ע ר. װאָס שייך מיד? וי קאָן ער זיין מיר? 

פע ר טע ר. אַ נוף, װאָס פייער עסט נישט! 

פינפטער. ער גייט דען? ער באַװעגט זיך דען? ער האָט 
נעזאָגט: ווענעדיג --- איז געװאָרן אונטער זיינע פיס ווענעריג. 

דער אַרײנגעקומענער. װאָס טוט ער דען דאָרטן הינ- 
טער דער טיר? 

ע ר ש ט.ע ר. מען האָט אונז געזאָגט: ער שלאָפט, 

צ וו ייט ע ר. אַזױ האָט דער בע? הבית געזאָגט. ער שלאָפט, 


האָט ער געזאָגט, 
דריטער. דער בעל הבית האָט געזאָגט, װאָס ער האָט 


נישט געדאַרפט זאָגן. 
פערטער. ער שלאָפּט נישט און דרעמלט נישט, דער הי- 


טער פֿון ישראל. 
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פינפטער ווער זאָגט אונז, אַז ער אין דאָרטן הינטער 

טיר? 

ערשטער. דער בעל הבית מוז דאָך וויסן. 

פינפטער. ווער זאגט, אַז דער בעל הבית מוז וויסן? 

צ וו יי טער. האָט ער אים נישט אַרינגעפירט אַהער אין 
צימער? האָט ער אים נישט געמאַכט זיין געלעגער? 

פינפטער. און אַז ער האָט צוגעמאַכט די טיר, האָט רבי 
שלמה אַרױסגעזאָגט;: ירוש לים! -- און ער שטייט שוין אין 
ירושלים. 

ער שט ער. איין קוק הינטער דער טיר! איין קוק הינטער 
דער טיר ! 

פינפטער. די טיר באהאלט אים נישט פון מיר. ער אין 
אומעטום, איך פיל אים לעבן זיך, 

פע ר טער. אַ נוֹף, וועלכן פּלאַמען האָבן נישט געקאַנט 
באַרירן! 

דרריטער אַ דואה ואינו נראה... וי ער איז פארשוואונד 
פון פייער! ווען דער אינקװויזיטאָר, ימח שמו וזכרו, אין אַריינגע- 
קומען צום פּויפּסט אָנזאָגן אים, אַז זיין קרבן אין פאַרברענט 
געװאָרן... 

צ וו ייטע ר. וועמען דערזעט ער דאָרטן? וװער קומט אים 
אַרױיס אַנטקעגן?... א התפּעלותדיקער געלעכטער פלאַטערט אױף 
א פרומער אײנגעהאַלטנקײם.) 

ד ר יט ער. דעם ימח שמו וזכרו האָבן זיך אָנגעהוֹיבן צו 
טרייסלען די הענט און די פיס, וװוען ער האָט דע-זען זיין פאַ-- 
ברענטן קרבן געזונט און שטאַרק אין אַלע אברים . 

פינפטער. וועלכע זעען אויס וי אברים.. 


פערטער. אַ גוף, װאָס אין קיין נוף נישט.. א רואה 
ואינו נראה... װאָס זשע קוקן מיר אויף דער טיר, אַז ער אין 
גאָר צווישן אונזל... 

פינפטער. ער איז צװישן אונז! {דע' גאַנצער עולם 
אויפגערודערט, די זיצנדיקע שטײען אויף, די אַרומגײענדיקע רוסן 
זיך אָפ בּו די װענט. אױגן בלאָנדזשען אַרום און שטרענגען זיך 
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אָץ) װי זײי װאָלטן געװאָלט דורכדרינגען די צימערלופט און דער. 
זען דעם רואה ואינו גראה, עס איז זײ אַלעמען, װי זײי װאָלטן 


אים געפילט לעבן זיך, אט שאיבער אַלעמען ליגט אַ מורטם. דער 
פינפטער אַלײן באַװעגט זיך אַרום אין זײן װינקל און רעדט װײי' 


טער.) און אַז ער איז דאָ נישטאָ מיט אונז, איז ער דען נישט 
מיט אונז? און אַז ער איז אין ירושלים, איז ער נישט מיט אונז? 
ווייס ער דען נישט, װאָס מיר רעדן דאָ? זעט ער דען נישט אונזע- 
רע געדאַנקען? 

ערשטער (לאָזט זיך אַראָפּ אױף די קני). רעטער אונזע- 
רער, אויסלייזער אונזערער, ראַטעװע אונז! דער שווערד פון דער 
אינקוויזיציע לינט שוין אויף אונזערע העלזער אין פּאָרטונאַלֿ, 
דער פייער פון די רשעים נעמט אונז שוין אַרום! 

צ וו יי ט ע ר. האַר דו אונזערער, שליח פון נאָט, דאָס װאַסער 
דערגרייכט שוין אונז אין בעהמען ביז צום האַלז! 

דריסער (צושאָקלטּ זיך מיט צוגעמאַכטע טויט). האררוניו 
אונזערער, אונזער מלך אין פּױלן אין אַ מלך חסד, אָבער מיר 
װאַרטן אויף דיר. רוף אונז און מיר וועלן גיין נאָך דיר. 

דער אַרײננעקומענער אײגבײגודיס אן אײן : 
קאָרטשענדיס זיך). נידעריקער וי גראָז זיינען מיר אין דייטשלאַנר, 
ווערעם און נישט קיין מענטשן. אויף דיר איז אונזער האָפנונג, 

פע רט ע ר. ישמעאל איז גוט צו אונז, אָבער מיט טאַנץ גייען 
מיר דיר אַנטקעגן און מיט שמחה. טעגלעך װאַרטן מיר אויף דיין 
קומען. 

פינפטער. פון אַלע לענדער, פון אַלֶע עקן וועלט, פון 
ימים און מדבריות קומען מיר אַרױס... 


מלכו (באַװוייזט זיך אין דער טיר לינסס. אָנגעטאָן װי אַן 
איטאַליענישער נאָבלמאַן. דער עולם איו איבעראַשט, געבלענרט 
בון דין שיינק"טס, גערירס פן דער װײכטײס טון צארסטיט פון 
דן עיט, כט דפר 237 װאָס שײגט פן אים אַראָפּ. זײ װאָלטן 
געװאָלט פּאַלן כורעים, קֵני בויגן זיך, מײלער עפענגען זיך צן אַן 
אויפגעשריי, הענט וילן רך איפרי'ט שוער גוויטלייט. אײַ 
געבעט. אין די בליקן ראַנגלט זיך שרעס מיט החתלהבות, בין עגך' 
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לעך רײסן זיך אַריס אינצלנע אױיסגעשרײען, אָגגעזאַפּט מיט 
בעגקעגיש אט מיט טרערן פן התלהבות.) 

אויפגע שריי. האַר אונזערער!... אויסלייזער אונזערער!.. 
טרייסט אונזערע!... 

מלכו. פון פאַרשיידענע לענדער, פון גאָר דער וועלט, פון 
מזרח און מערב און צפון און דרום --- קיבוץ נליות... אַ װאָרט, 
אַ צייכן, איך האָב אים נאָך נישט. אָבער ער איז שוין נאָנט. טוט 
איר תשובה, יירן? 

אויסגעשרי. גיב זי אונז! 

מלכו. רייניקט איר זיך? 

אויפגעשריי. באַפויל אונז! 

מלכו. און איצטער, ישראל, װאָס פֿאָדערט נאָט פון דיר, 
בלויז דו זאָלסט מורא האָבן פֿאַר יהוה דיין גאָט, גיין אין זיינע 
וועגן און ליבן אים און דינען יהוה דיין גאָט מיט דיין גאַנצן 
האַרצן און דיין גאַנצער זעל. היטן די אָנזאָגן פון גאָט און זיינע 
געזעצן, װאָס איך האָב דיר היינט אָנגעזאָגט, צום נוטן פאַר דיר, 
די יראה פאַר גאָט װעט אייך ממילא מאַכן צו ניין אין זיינע וועגן 
און צו ליבן אים און צו דינען אים מיטן נאַנצן האַרצן. אין דער 
יראה ליגט אַלץ. השם יתברך בעט גאָרנישט מער פון אייך, ער 
וויל פון אייך מער גאָרנישט האָבן. אָבער די יראה װועט אייך אִפּ- 
ראַטעװען פון אַלדאָס בייז און װעט אייך באַהעפטן מיט אַלדאָס 
גוטס. די יראה, זי װועט אייך רייניקן, אין איר װועט איר געפינען 
די אמתע תשובה. אָ, צדיקים װאָס איר זייט, געלייטערטע דורך די 
צרות, וועלכע לייטערן אייך וי זייף זילבער, די נגאולה שטייט פּאַהּ 
אייער טיר, איר זייט פון משיחס דור. 

אויסגע שריי. וװען?! 

מלכו. װי? -- דאָס איז די פּראַגע. איר מוזט אַלע העלפער 


! זיין. מיט אייער תשובה, מיט אייער יראה, מיט אייער לייב און 


לעבן. זאָגט זיך אֶפּ פון די תאוות פון דעם גוף, רייסט זיך אַװעק 
פון דער ערד. ווער. עס קלעפּט אָן דער ערד, גייט נאָך. זאַכן 
גופימדיקע און דערווייטערט זיך פון זאַכן רוחניותדיקע, דער קאָן 
זיך נישט אויפהייבן;, קאָן זיין יצר הרע נישט מנצח זיין, קאָן 
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-נישט ווערן קעמפער פאַר גאָט, קאָן נישט באַפרייט ווערן. ווילט 
איר, קאָנט איר זיין קעמפער פאַר גאָט? 

צ וו ייט ער. מיר וועלן זיך אָפּרייסן פון דער ערך! 

דריטע ר. מיר וװעלן זיך אָפּזאָגן פון די תאוות פון דעם 
גוף! 

פע רטע ר. מיר וועלן זיך דערנענטערן צו די זאַכן רוחניות" 
דיקע! 

פינ פ טע ר. מיר ווילן זיין קעמפער פאַר גאָט! 

מלכו. זייט איר מיינע שליחים. צונייט און צופאָרט זיך 
יעדער אין זיין שטאָט און יעדער אין זיין לאַנד,. רופט דאָס פאלק 
צו רייניקונג, צו יראה, צום אָפּזאָג פון די תאוות פון גוף, צום 
אָפּרײיס פון דער ערד, צו דערהייבונג, צו רוחניות און צום קאַמף 
פאַר גאָט. גרייט זיך צו מיט תעניתים און תפילות און ואַרט, 
איר װעט נישט לאַנג װאַרטן, גייט אַלֶע, און גאָט װעט זיין מיט 
אייך. (זיין װאָרט איז באַפּעל. די יידן הײבן אָן אַרױסגוגײן, באַ' 
צויבערט קוסגדיק טויף אים. װי זי װאָלטן געװואָלט װאָס מער אַרײן 
נעמען אי זיך פון אים. פּאַר דער טיר בלייבן זי שטיין און ווענדן 
זיך צו אים.) 

א ויפ נע שריי. ווען? ווען? 

מלכו. ווען איך על אייך רופן. 

עולם לאַנזאָס טַרוֹיס). 

ראובני (באַװײזט זיך אין, דער ארויסגאנגטיר). 

מלכו (האַלט אײן אַן אױפגעשרײ, לאָזט זיך איבערראַשט 
צו ראובנין)). מיין האַר! שלום עליכם און ברוך הבא! 

ראובני (מיט פּאַרבײגונג). עליכם שלום, מיין האַר! 

מלכו. איך בין געװועזן אויפן וועג צו דיר, די אַרויסנע- 
גאַנגענע האָבן מיך פאַרהאַלטן, 

ר אע ב נ י. איך בין פאַר דיין טיר געשטאַנען. געװאַרט, 
דער עולם זאָל אַװעק. 

מלכו. איך בין געקומען אַהער, ווייל איך האָב געוואוסט, 
מיין האַר איז דאָ, 

ראובנ י. דו האָסט זיך אַרומגעטריבן פון שטאָט צו שטאָט. 
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ווען דו װאָלסט אויף אַן אָרט-געזעסן, װאָלט איך צו דיר גע 
קומען. 

מלכו. מיין האַר -- צו מיר? 

רא וב נ י. פאַרקלענער זיך נישט, איך ווייס, װאָס מיט דיר 
איז געשען. די אוינן פון פאָלק זיינען איצטער צו דיר געווענרט. 

מלכו. איך האָב אומעטום אין דיין נאָמען גערעדט. איך 
בין געוועזן בלויז דיין שליח. 

ראובני. אַ שליח פון אַ שליח, וועמעגס שליחות איז 
פאַרפעלט. עס האָט זיך אָנגעהויבן נוט, עס איז אַװעקגעגאַנגען 
שלעכט. דער פּױפּסט איז געוועזן גוט צו מיר, זיינע אויערן וי 
זיינע טירן זיינען געוועזן אָפן פאַר מיר. ער האָט מיר געגעבן 
אַ בריוו צום קעניג פון פּאָרטוגאַל. דער קעניג איז געװועזן גוט 
צו מיר, זיינע אויערן וי זיינע טירן זיינען געוועזן אָפן פאַר מיר. 
האָט מיר פאַרשפּראָכן די נויטיקע שיפן און קאַנאָנען, אָבער דרי 
אומגעדולד האָט אַלץ צו נישט געמאַכט. דו האָסט אַ גרויסן 
חלק אין דעם, װאָס פון מיינע פּלענער איז נישט געװאָרן. דו, די 
יונגע מאַראַנען פון באַדאַכאָס, דער טריאומף פון גאולה, װאָס האָט 
אַרופנעשריען פון אַלֶע מאַראַנען אין פּאָרטוגאַל, איידער די גלות- 
נאַכט איז נאָך אַװעק -- דאָס אַלץ האָט דעם קעניג אויפגערייצט 
קעגן מיר. אָנשטאָט די פאַרשפּראָכענע שיפן און קאַנאָנען, האָט 
מען מיך מיט געװאַלט אויף אַ שיף אַרויפגעזעצט און פון לאַנד 
מיט שאַנד אַרױסגעטריבן. מיר זיינען קיין נסים נישט געשען. 
פֿאַרקערט. פון איין אומגליק בין איך אין אַ גרעסערן אַריינגעפאַלן, 
מיין שיף האָט מיך נישט געטראָגן װי אויף פליגלען צו אַ ציל, 
נאָר פאַרטראָגן האָט זי מיך אין אַן אֶָפּגדונט. אָנשטאָט צוריק נאָך 
איטאַליע, האָט זי מיך נאָך שפּאַניע פאַרשלעפּט, אין די הענט 
פון דער אינקוויזיציע. קוים באַפּרײט, פאָר איך ווייטער, און מיין 
שיף צושלאָגט זיך אָן אַן אינזל, און איך פאֵל אַריין אין די הענט 
פון דעם שפּאַניער דאָן קלערמאָנטע, פון װעלכן נאָר גרויסע 
נעלטער האָבן מיך אויסגעקויפט. 

מלכו. און דו זאָגסט, מיט דיר זיינען קיין נסים נישט 
געשען? 


רור פֵיוַסֵקִי 


רא וב ני. נאָרנישט, װאָס װאָלט אַן אַנדער ייד נישט גע- 
קאָנט געשען. 

מלכו. פון די הענט פון דער שפּאַנישער אינקוויזיציע.. 

ראובני. האָט מיך אַ שריפט פון קייזער קאַר? אַרױיסגענומען. 

מלכו. איז דאָס אַלֵיין נישט קיין נס? 

ראובני. עס האָט אים אין יענעם טאָג געפּאַסט דעם 
פּױפּסט אַ געפאַל צו טאָן. אַן אַנדער טאָג װאָלט ער געהייסן 
מיך פאַרברענען. 

מלכ ו. אָ, דו װילסט נישט זען דעם נס! דער נס איז גרויס, 
און קלענער נישט איז דער נס פון דיין אויסלייזונג פון קלער- 
מאָנטעס הענט. 


ר א וב נ י. פילייכט אין דאָס אַ נס, װאָס די קהלות פון 
אַװיניאָן און קאַרפּענטראַס האָבן אַזויפיל געלט געהאַט, אַזוױפי? 
געלט אָפּגעריסן ביי זיך אום מיך אויסצולייזן. זעקסהונדערט דו- 
קאַטן! האָבן אויסגעביטן זיי אויף דער גרויסער מצווה, אויף פּדיון 
שבוים -- איז דאָס אַ נס? 

מלכו. אַ נס... אַ גרויסער נס... 

ראובני אַ נס איז דיר געשען! 

8 איין האַנט פירט אונז ביידן, האָט אונז וידער 
צונויפגעפירט צו שותפותדיקער אַרבעט. אָבער צוערשט ועסטו זיך 
מיר אויפדעקן, װי דו האָסט עס מיר פאַרשפּראָכן. 

ראובני. איך דיר -- פאַרשפּראָכן? 

מלכו. אין אונזער לעצטן אַװנט, ווען איך האָב דיך גע- 
געטן, דו זאָלסט זיך מיר אויפדעקן, האָסטו מיר געענטפערט: 
עַנאֶר נישט אין פּאָרטוגאַל." שי 

ראובני. װאָס װאָלט איך סיר יעמאָלט נישט געואָנט 
אֲבי דוֹ זאָלסט אַװעקגײן. 
2768ן. ווילסטו ווייטער בלייבן - פאַר מיר פאַרבאָרגן. דו 
ביזט נישם דער, פאַר וועמען דו גיסט.זיך אניס, פּאַרלייקנסט. זיך 
פֿאַר לייטן, האָסטו ווירקלעך-קיינמאָל נישט געלערנט, און רי. תורה 
איז דיר פרעמר? 
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ראובני. װאָס מאַכט עס אויס? איך בין נישט געקומען 
צו פאַרהערן זיך אין תורה, נישט מיט דיר און נישט מיט קיינעם 
אַנדערש. 

מלכו. איך װיל דעם אמת וויסן. 

ראוב ני. וועלכן אמת? 

מלכו. קומסטו פון אַראַביע ? 

ראובני. דו ווייסט, אַראַבער האָבן מיך פאַר אַ זייעריקן 
געהאַלטן. 

מלכו. ביזטו אַ קעניגס זון? איז דיין ברודער אַ קענינ? 
קומסטו מיט אַ שליחות פון אים און די זיבעציק זקנים פון זיין 
מלוכה? 

ראוב נ י. װאָס אַרט דיך, ווער איך בין? וער מיין פאָ- 
טער, װער מיין ברודער? פון װאַנען און פון וועמען איך קום? 
איז נישט דאָס ציל דער עיקר? איך בון דער ווילן און די טאַט 
צו אונזער אויסלייזונג. נישט קיין אַנדערער נאָר איך בין גע- 
שטאַרקט געװאָרן פון דעם ווילן צו נאולה; נישט קיין אַנדערער 
נאָר איך האָב דעם וילן אין טאַט פאַרװאַנדלט. אין דיר ראָס 
נישט גענונ? 

מלכו. איך װיל דיך קענען, איך װויל דיך וויסן... פאַרװאָס 
באַהאַלטסטו זיך פאַר מיר? 

ר א ו ב נ י. באַהאַלט איך פון דיר מיין ווילן? באַהאַלט איך 
פון דיר מיין טאַט? ביזטו מיין שליח, נעם אויף טאַט און וילן 
און טראָג זיי ווייטער. פֿרעג נישט מער, זוך נישט ווייטער. 

מלכו. בלייבט מיר נאָך די איינע פראַנע: װאָס גייסטו 
טאָן? איך בין געקומען אַהער דיך צו זען און פון דיר דאָס אויס- 
צוגעפינען. 

ראובנ. איך בין אַריבערגעטראָטן דיין שװעל, אום 
אויסצוגעפינען, װאָס דו גייסט טאָן, 

מלכו. דו האָסט אָנגעהויבן, איך בין דאָך בלויז דיין שופר. 

ראוב ני. איך בין ביים סוף, ווייס מער נישט, װאָס צו 
טאָן. ווען איך ב!ן באַפרייט געװאָרן פון מיין פּייניקער קלערמאָן- 
טעס הענט, האָב איך מיינע טריט נאָך ווענעדיג געװוענדט. װאָס 
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מיר איז נישט געלונגען מיט דעם קעניג פון פּאָרטונאַל, װעט מיר 
אפשר געלינגען מיט דער מעכטיקער רעפּובליק. מיינע ערשטע 
שריט זיינען געוועזן מיט דערפאָלנ, מען האָט מיך פריינטלעך אויפ- 
גענומען, אַ גראַףּ האָט מיר אין זיין פּאַלאַץ אַ דירה אָפּגעגעבן, 
און דער װענעציאַנישער סענאָט האָט מיט מיר געפירט פאַרהאַנד- 
לונגען. דאָך פּלוצלונג איז עס אַנדערש געװאָרן. יידן אַליין האָבן 
אָנגערעדט אויף מיר אַלדאָס בייז פאַרן פענאַט, און איך האָב גע" 
קראָנן דעם באַפעל ווענעדיג צו פאַרלאָזן. 

מ לכ ו. ווידער אַ מסירה! 

ראובני. איז עס נישט מערקוירדיק? דו ברענגסט זיי 
די נאולה, און זיי ווילן דיך פאַרניכטן. 

מ לכ ו. זיי וועלן די גאולה נישט פאַרהאַלטן. 

ר א ו ב 2 י. זיי װעלן מוזן אויסגעלייזט װערן קעגן זייער 
אייגענעם ווילן. אַזױ איז עס שוין, שקלאַפן װוערן באַפרײט. 
אָפּט מוז מען די באַפרייאונג אַרויפצװיננען אויף זיי. איך האָב 
עס געװאָלט, האָב דערצו געפירט. איצטער ווייס איך נישט מער. 
ווייסטו? 

מ?כו. איך װאָרט אויף דיין װאָרט, 

ראוב ני. דער פּױפּסט איז אַמאֶל געוועזן גוט צוֹ מיר, 
איצטער ביזטו זיין בוזים-קינד. דאָס פאלק אין פריער נאָך מיר 
נאָכגעלאָפן. איצטער לויפט עס נאָך נאָך דיר. אויף דיינע ליפ} 
הענגט עס, דיינע ווערטער כאַפּט עס אויף.. 

מלכו. איך האָב דעם פאלק דערקלערט, אַז איך קום אין 
דיין שליחות. | 

ראובני. אין אַ בריו, וייס איך, האָסטו עס אָפּנע- 
שװאָרן. גאָט, שרייבסטו, האָט דיך געשיקט. ו 

מ כ ו. פון גאָט זיינען אַלֶע אונזערע באַװעגונגען. 

ר א ו ב נ י. וװועסטו גיין מיט מיר -- 

מ? כו. אַפילו צו קייזער קאַרל. 

ר א ו ב נ י. האָסט מיין געדאַנק געטראָפן! 

מלכו. מיר װערן פון נאָט געפירט, פון נאָט קומט אונז 
די עֲצה, 
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ראובני. קיזער קאַרל אין דער אינציקער נעבליבן. 
דער אייניקל פון פערדינאַנד און איזאַבעלאַ, די תליונים פון די 
שפּאַניער יידן -- ער זאָל אונז העלפן... געבן אונז שיפן, קאַנאָ- 
נען, וואפן... קלינגט גאַנץ אומנלויבלעך, װוי? 

מלכ ו. ניין, נישט בעטן הילף. 

ר א ו בנ י. פילייכט אים גאָר באַפױלן? 

+ 4 עי +י מיר װעלן צו אים קומען און פאָדערן, ער זאָל 
אַרױסלאָזן די יידן פון אַלע לענדער, װאָס געפינען זיך אונטער 
אים, 

ראובנ י. פּרעה --- ער, מיר -- משה און אהרן. 

מלכו. יאָ, װי משה און אהרן װעלן מיר קומען צו אים, 
און פאָדערן. די יידן זיינען סיי-ווי-סיי אים אַ שווערע הכברה, 
אַ קװאַל פון לאָדענישן און באַשטענדיקע נזרות, לאָז ער זיי לאָזן 
גיין, די אָפענע און די באַהאַלטענע... 

ראובני... ,נייט, באַפרייט מיך פון אייך און וערט 
אַליין באַפרייט!'" 

מלכו. און זאָל ער זיי דערלויבן צו באַװאָפענען זיך, און 
אַ רוף װעט אַרױסגײן פון אונז: נאָך ארץ ישראל, יידן! גאָט רופט 
אייך! זאַמלט זיך צונויף צו דער מלחמה פון משיח! 

רא וב נ י. צו דער מלחמה פון דער גאולה! צו דער מלחמה פאַר 
באַפרייאונג פון לאַנד און פאָלק!... 

מלכ ו. און פון אַלע לענדער װעלן זיי קומען אונטער דיין 
פירערשאַפּט, דו געלערנטער צוֹ מלחמה, פון גאָט דערצו 
באַשטימט... 

ר א ו ב נ י. ווען מיר וועלן אָנפּאַלן אויף דעם ישמעא?ל אין 
ארץ ישראל, װעט קייזער קאַרל? אים באַפּאַלן מיט זיינע חיילוח 
אין אייראָפּע... 

מלכו. די מלחמה פוֹן נוג און מגוג!... (צװײי מענער קומען 
אַרייץ. יעדערער מיט אַן איבערגעדעקטער כלי אין דער האַנט. מלכו 
באַטראַכט זײ אן רעדט לאַגטזאַס אַרױס.) װאָס אין אייער פֿאַר- 
לאַנג? װאָס ברענגט איר דאָ צו טראָגן? 

עִֶרשטער מאַן (דעסט אָפּ זײץ כלי). מיין האַר אין 
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קראַנק. ער שיקט דיר דאָ אַ בעכער ויין און בעט, דו זאָלסט 
איבער אים אַ ברכה מאַכן און אָפּטרינקען אַ העלפט. די צווייטע 
העלפט װועט ער אויסטרינקען און גלויבט, ער װועט גענעזן וערן. 

מ ?לכ ו. איך טרינק נישט קיין וויין, איך האָב זיך'ס אַ נדר 
געגעבן. 

צװײטער מאַן. אנזער האַר האָט עס פאָראויסגע - 
זען און שיקט דיר דורך מיר אַ גלאָז מילך. (דעקט אָפּ) מאַך 
אַ ברכה, בעט ער דיך, און טרינק אִפּ אַ האַלב נלאָז. די צווייטע 
העלפט װעט ער אויסטרינקען און גלויבט, ער וועט געשטעלט 
ווערן אויף די פיס. 

מלכו. איך האָב נאָך קיינמאָל קיינעם נישט נעזונט נע- 
מאַכט. 

ר א ו ב נ י. ווילסטו, דאָס פאָלק זאָל קומען אויף דיין רוף, 
מוזטו אויך קראַנקע געזונט מאַכן. 

צ וו יי טע ר. מיין האַר ווייס, אַז דו ביזט נאָטס מאַן, און 
נאָטס װאָרט אין דיין מויל איז אמת. 

ראובני. אליהו הנביא! 

מלכו צאַפלט אויף). 

צ וו יי טע ר. דיין ברכה איבער דער מילך װעט ברענגען 
די נויטיקע רפואה. 

מלכ ו. ווער איז דיין האַר? 

ער ש ט ע ר. װווילסט זיין נאָמען וויסן ביי דער ברכה. מיין 
האַר האָט מיר געהייסן זאָגן: ער הייסט יעקב בן לאה. 

מלכו (נעמט דאָס גלאָז מילך, מאַכט אַ ברכה, די אַנדערע 


ענטפערן אמן. מלכו טריוקט אָפ .ײ ביסל מילר אן ספרס אוס 
דאָס גלאָז דעם צצװײטן מאַן). איך ווינש יעקב בן לאה אַ שנעלע 
בעסערונג. 

ביירע מענער. אמן) גײען שַװעס.) 

ר א ו ב ; י. איך צווייפ? נישט, דער מאַן וװועט געזונט וערן. 
די בשורה פון דער נגענעזונג װועט זיך שנעל פאַרשפּרײטן. זי איז 
שוין פאַרשפּרײט, איידער די דינער װועלן אונטערטראָנן זייער האַר 


די געבענטשטע מילך. באַלד האָסטו דאָס הויז פול מיט קראנקע, 
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און אַלע וועלן זיי גענעזן ווערן, אַפילן די, װאָס וועלן אַװעקטראָגן 
זייער קראַנקהייט מיט זיך. זיי וװועלן זיך שעמען צו דערציילן, אַז 
זיי האָבן דיך געזען און זיינען נישט נעזונט געװאָרן... אָבער 
פֿאַרװאָס ווערסטו בלייך? ואָס איז דיר? דיין בלוט איז אַנטלאָפן 
פון דיין געזיכט... 

מ?5כו. איך נלויב, איך בין פאַרסמט. 

ראובני (מיט שרעס). װאָס?! 

מל כו. איך בין פאַרסמט... די מילך האָט געהאַט סם אין 
זיך... יעקב בן קאה... איך ווע? זיך נישט וואונדערן, אַז דאָס האָט 
געטאָן יעקב מאַנטינאָ... אויב נישט מיט דעם פייער פון דער 
אינקוויזיציע, װויל ער מיך אומברענגען מיט דעם סם פון זיין מע- 
דיצין... אָ, די שמערצן! (פאַלט.) 

ראובני. העלפט! העלפט! 


מלכו. שריי נישט, רוף נישט. מענטשן קאָנען מיר דאָ 
נאָרנישט העלפן. דער סם האָט מיך אין נאַנצן דורכגענומען. 


ר א ו ב נ י. מלכו! מלכו!; דו דאַרפסט לעבן!; שטאַרבסטו, 
שטאַרבט מיט דיר די האָפּנונג, שטאַרבט אַװעק דער גלויבן. דו 
טאָרסט נישט שטאַרבן, דו געראַטעװעטער פון פייער, דו דאַרפסט 
פון סם נישט שטאַרבן. מלכו, הערסט מיך? מלכו! -- איך גלויב, 
ער איז שוין טויט... 

מלכו (שװאַ). ניין... ניין... איך בין נישט טויט.. איך 
לעב... איך לעב... איך וועל לעבן... (זעצט זיך אױיף, װי ער װאָלט 
זיך אַרױסגעריסן פון עמעצגס האַָגט.) ניין, איך װועל נישט 
שטאַרבן!... (שטײט אויף, פאַלט שיר און בלײבט שטײן גלײך און 
אויסגעצּויגן.) איך װעל נישט שטאַרבן! (אָטעמט אויף, באַװעגט 
זיך, װי ער װאָלט עפעס אַראָפּגעשאָסלט פון זיך.) פריי פון סם.. 
צו דער אַרבעט, מיין האַר דוד! 

ראובני (פאַלט צו צו זײן האַנט). דו ביזט דער פירער, 
איך בין בלויז דיין קנעכט. מיט דיר אין נאָט, די פירערשאַפט 
איז דיינע. 

מלכו. סיר פאָרן צו קייזער קאַרל! 


פינפטער אקט 


עףהטסטע סצענע 


אַ צימער טין דער רעגנסבורגער אכסניש, אין װעלכער שלמה 
מלכו שטײט אײן. שפּעט אץ דער נאַכט, בײ דער רעכטער װאַנט 
אַ בעט, פֿאָרנט אינדערמיט אַ טיש מיט שטוט. אַ טיר לינסס. דאָס 
צימער איז שװאַך באַלױכטן פון דעם ליכט, װאָס שטײט אויפן טיש. 


מלכו זיצט בײם טיש רעכטס, שרײבט און זומט אַ ניגון. 
באַלד שטײט ער אױף און הײבט אָן אַרומצוגײן איבערן צימער 
-- דאָס זומען װערט געזאַנג. צוערשט אָן װערטער., ענדלעך היבט 
ער אָן צו זינגען מיט דעם זעלביקן ניגון פסוקיםס פון חתהלים). 
,כלתה לישועתך נפשי לדברך יחלתי. ואדברה בעדותיך נגר מלכים 
ולא אבוש.' (ער זינגט באַגײסטערט גאַנץ דערהויבן אין זײגע 
געדאַנקען, אַ װואונדערלעכער מאָמענט פון עלית נשמה, פון באַ- 
העפטונג מיט גאָט, פון געטלעכסטן גלויבן. פּלוצלונג לאָזט ער זיך 
װידער צום טיש, זעצט זיך און הײבט אָן צו שרײבן, זומענדיק דעם 
גיגון.) 

רבי יוסעלע פון ראָסהיים (אַ הױכער אַלטער 
מאַן מיט אַ לאַנגן װײסן באָרד, קומט אַרײן, בלייבט שטײן אין טיר 
אט באַטראַכט דעם שרײבודיק). 

מלכו (הײבט אױף די אױגן, דערזעט דעס שטײענדיקן בײ 
דער טיר, שפּרינגט אױױף א לאָזט זיך צוריק אַראָפּ אױיפן שטול 
װי אין חלשות'געפיל, די אויגן ייט פװאַנדערגעעפנט אוױיף דעם 
אַרײנגעקומענעם. ענדלעך מאַכט ער צו די אױגן אה שעפ' 
טשעט אַרױס אין גרויסער שװאַכקײט). ענדלעך ביזטו געקומען! 

רבי יוסעלע (מאָכט אַ טריט גענטער). האָסט מיך דען 
דעֶרװואַרט! 
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מלכ ו, שוין לאַנג. 
רבי יוסעלע. וי אַזױ -- לאַנג? 


מלכו. איך דאַרף דיין הילף, דיין אֶנווייז. איך גיי דאָך 
וי איינער, װאָס טאַפּט אין דער פינסטער. 
רבי יוסעלע. דאָס פרייט מיך צו הערן. 


מל כ ו. האָסטו עס דען נישט געוואוסט? 


רבי יוסעלע. װי האָב איך דאָס געקאָנט ויסן? 

מלכו. אָ, לערער מיינער, ווענווייזער, פירער דו צו ליכט, 
ווער דען קאָן שס נאָך אַזױ וויסן װי דו. קומט צו מיר נישט פון 
דיר מיין גאַנץ וויסן? בין איך נישט דורך דיר, װאָס איך בין? 
דו אַנטדעקסט מיר די צוקונפט... 


רבייוסעלע. איך?.. פאַר וװעמען נעמסטו מיך אָן, 
דבי שלמה מלכו? 


מל כו (עפוט אויף די איט, שטײס טױיף און קוסט זיך אײן 
אין דעם צוקומענדיקן מאַ)). ווער ביזטו דען? 


יוסעלע. איך בין יאָזלמאַן פון ראָסהיים. האָסטו פון 
מיר געהערט? 


מלכו (מיט שװאַכער שטים). שלום עליכם, רבי יאָזלמאַן! 


יוסעלע. עליכם שלום, רבי שלמה! מיך פֿאַרדריסט, װאָס 
איך בין נישט דער, וועמען דו האָסט דערװאַרט. 

מלכו. דער װעט אויך נאָך קומען, אָבער איך בין דער" 
פרייט אויך דיך צו זען. זעץ זיך, רבי יאָז?מאַן. (ביידע זעצן זיך) 

יוסעלע. פרייט מיך צו הערן, אַז דו פרייסט זיך מיך צו 
זֶען, הלוואי פרייסטו זיך מיך אויך צו הערן. 

מלכו. ביזטו געקומען צו מיר מיט אַ שלעכטער בשורה? 

יוסעלע. איך בין געקומען צו דיר מיט אַ גנוטער עצה. 

מ לכ ו. שפּעט אין דער נאַכט? 

יוסעלע. איך האָב נישט געװאָלט, מען זאָל מיך זען 
מיט דיר צוזאמען. 

מלכו. אַזױ געפערלעך בין איך? 
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יוסעלע. אַזױ געפערלעך אין דאָס, װאָס דו ווילסט 
טאָן. 
מלכו. דו ווייסט שוין, װאָס איך וויל? טאָן. 
יוסעלע. דו האָסט עס נישט געהאַלטן בסוד. און איך 
קום דיר צו ראַטן, ניין, איך קום דיך צוֹ בעטן, מיט תחנונים 
בעטן דיך: לאָז אָפּ פון דיין שריט! װי נאָט איז דיר ליב, פאָר 
גלייך אַװעק פון רעגנסבורג, וויל נישט זען דעם קייזער קאַרפ. 
דו וועסט ביי אים גאָרנישט דערגרייכן, װועסט אים בלויז צורייצן 
און אָנברענגען צרות אויף זיך און אויף בל ישראל. 
מלכו (שטײט אױף, נעמט דאָס ליכט און באַלײכט זיך די 
געשסאלטּ פון רבי יוסעלע, סוסט אִים טן, קולט אים טַרום). 
יוסעלע. װאָס וילסטו זען אויף מיר? 
- הע איך האָב געװאָלט זען גוט, װי זעט אויס דער, װאָס 
האָט מיר געגעבן אַזאַ עצה. 
יוסעלע. װאָס האָסטו אַרױסגעזען? 
ט"כו איך האָב אַרױסגעזען אַן אַלטן ייר מיט אַ הדרת 
פּנים, וועלכער קרימט זיך וי אַ װאָרעם, די תולעת יעקב, וועלכע 
טראָגט אויף זיך דעם געלן לאַפּיק, װוי א פּאַנצער. 
יוסעלע. מיר זיינען אין גלות. 
מלכ. און איך בין געקומען אַרויסצונעמען פון גלות. 
יוסעלע. בין איך דיך מתרה: דו וועסט שלעכט אָפּשנידן, 
און מיט דיר אויך כ? ישראל. 
מלכו. כ?ל ישראל איז מיט מיר. כ? ישרא? װי? זיך שוין 
מער נישט קרימען װי א װאָרעם, כל ישראל איז שוין זאַט פון 
דעם געלן לאַפּיק. כ? ישראל יל צו זיין גאָט, צו זיין ריינהייט, 
צוֹ זיין פרומקייט, וויל דערהייבן ווערן. דערפאַר װוי? ער צוריק 
אין זיין לאַנד, 
יוסעלע. איך ווייס, ער װיל עס. איַך װיל עס אויך. 
אָבער... 
8 דו װילסט -- און ווילסט עס נישט. דו גלויבסט 
אין דער נאולה און פילסט זי נישט. דו גלויבסט אין משיחן און 
האָסט אים נישט אין זיך, 
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יוסעלע (כעסדיק). יונגערמאַן! 

מלכו. דִיר געפעלט צו זיין אַ שתדלן, אַן אַרומרײזער, 
ניין, אַן אַרומקריכער מיט בקשות פאַר כל ישראל, פּרנס-מנהיג: צו 
הייסן, אָדער גאָר רעגירער איבער יידן... : 

יוסעלע. מיינסטו, אַן מיר געפעלט עס אַזױי? מיינסטו, 

אַז מיר איז זייער אָנגענעם געוועזן נאָכצופאָרן נאָך דעם קייזער 

אין בראַבאַנט, וואו עס איז נישטאָ דער פוס פון אַ ייד, לעבן חרשים- 
לאַנג אויף ברויט און װאַסער און רויע פּירות, אום אויסצובעטלען 
פון זיין גנאָד אַ פּאַר דערלייכטערונגען פאַר יירן? מיינסטו, אַז 
מיר געפעלט עס אַזױ אָפּגעריסן צו װערן פון ווייב און קינרער, 
און נישט נעכטיקן, וואו איך טאָג, און אָפּקלאַפּן טירן, און פילן זיך 
װי אַ הונט און אַ װאָרעם מיט מענטשן, וועמעס אָטעם איז מיר 
סריףּ און צואווידער? מיינסטו, אַז מיין רוקן טוט מיר נישט וי 
פון קרימען"זיך? טו איך עס פּאַר װאױלטאָג? מאַך איך זיך 
רייך? בין איך רעגירער? וויל איך רעגירן? איך פאַרזיכער דיר, צו 
יעדער צייט בין איך גרייט אָפּצוטרעטן מיין פּלאַץ איינעם,. װאָס 
קאָן עס בעסער טאָן. 

מלכו. בעסער טאָן! הייסט בעסער טאָן -- בעסער קרימען 
זיך און בעטלען, בעסערער שתרלן זיין} אָדער הייסט בעסער טאָן 
-- דאָס פּאָלק אין גאַנצן צו באַפּרײיען? 

יוסעלע. יעדן טאָג בעט איך אויף משיחן. 

מלכו. דו בעטסט אויף ליכט און האַלטסט די אויגן צו- 
געמאַכט. דו בעטסט אויף משיחן, און ווען ער װעט קומען, װועס- 
טו אים ראַטן, ער זאָל -בעסער קרימען זיין רוקן און פון דער. באַך 
פרייאונג אָפּלאָזן זיין האַנט. דו װועסט אים נישט דערקענען' ‏ 


יוֹסעלע (נעמס דאָס ליכט אט באַטראַכט מלכון). 

מלכו ונעמט אויף זייץ אַרומפוקן מיט פעסטן אויסורוק). 

יוסעלע ואַװעקשטעלנדי דאָס לינט). ביזטו דאָס נאָן 
משיח? 

8 ו.. איך ווייס נישט, ווער יאיר בין. איך ווייס נאָר, אוך 
גין פון גאָט געשיקט, אבא 


= 
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יוסעלע. אויך איך בין פון נאָט נעשיקט. אויב איך בין 
אַ שתדלן, האָט גאָט ברוך הוא מיך דערצו געמאַכט. עס איז זיין 
ווילן, איך זאָל זיך פאַר זיינע גערודפטע און גערריקטע קינדער 
משתד? זיין. 

מלכו. עת לחשות -- איין צייט האָט גאָט געמאַכט פאַר 
שווייגן, פאַר אַריבערטראָגן אַלץ מיט געדולד, פאַר זיין שטיל, שטי- 
לער פֿאַר דעם װאָרעם אויף דער ערד. פאַר דער דאָזיקער צייט 
האָט ער אונז געגעבן שתדלנים. ועת לדבר -- דערנאָך קומט די 
צייט פון רעדן, פון רופן און פאָדערן -- פאַר דער צייט האָט 
מיך גאָט באַשטימט. 

יוֹסע לע. דבר הייסט אויך פאַרניכטן: דאָס װעט זיין דיין 
רשדן מיט קייזער קאַרל. איך װאָרן דיך נאָך אַ מאָל;: דו וועסט זיך 
פאַרניכטן און נאָך אַנדערע אַרײנשלעפּן אין דער פֿאַרניכטונג. 


מלכו. גאָט האָט מיך געפירט ביז אַהער און וועט מיך 
ווייטער פירן. 

יוסעלע. מיין זון, דו קענסט נישט דעם קייזער קאַרל. 
איך קען אים. ער איז פון שווערן געמיט און ליבט צו װאַרעמען 
זיך ביים גלויבנספייער. דער פּױפּסט איז אים נישט פרום גע- 
נוג, די קירך איז אים נישט פרום גענוג. און ער האַסט אונז 
שנאת מות. אויב ער לאָזט זיך אַמאָל איבעררעדן און דערװאַרע" 
מען, איז עס נאָר דאַמאָלס, ווען עס פּאַסט זיך צו זיינע געשעפטן. 
ער װעט די מאַראַנען פון זיינע לענדער לעבעדיק נישט אַרױיס- 
לאָזן, און ליבער װעט ער שלום מאַכן מיטן טערק, איידער דער" 
לויבן די יידן צוזאַמענצונעמען אַ חייל, װאָס זאָל אים העלפן קעגן 
דעם טערק. 


מ?כו. דו זאָגסט עס, ווייל דו ביזט געוואוינט נאָר קלייני" 
קייטן אויסצובעטלען, מיין שטים איז אַן אַנדערע וי דיינע, מיינע 
ווערטער זיינען אַנדערע, מיין באַשטימונג פון גאָט אַן אַנדערע. 
דו האָסט מיט דיין שטים און דיין באַשטימונג קלייניקייטן אויס" 
געבעטלט, איך װע? מיט מיין שטים און מיין באַשטימונג דאָס 
גרעסערע דערגרייכן. 
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יוסעלע. וילסטו מיין עצה נישט אָננעמען -- די עצה 
פון אַ סך אַן עלטערן און מער דערפאַרענעם פון דיר? 

מלכ ו. ליידער קאָן איך דאָסמאָל דיין עצה, די עצה פון 
אַ זקן און תלמיד חכם, נישט אָננעמען. ווען דו װאָלסט זיך גע- 
קאָנט אויפהייבן איבער דיין דערפאַרנקייט, װאָלסטו מיר דיין עצה 
נישט גענעבן, װאָלסטו געוועזן מיט מיך. 

יוסעלע. װעל איך נאָך באַלד אין דער פרי רעגנסבורג 
פאַרלאָזן, מען זאָל נישט זאָגן, איך בין מיט דיר. 

מלכו. דו ביזט געקומען אַהער נישט אויף מיין איינלאַ- 
רונג, גייסט אַװעק, ווייל דער עג שטייט דיר אָפן. אָבער ערגעץ- 
וואו װעט פאַרשריבן װערן: דער פּרנס-מנהיג איז אַנטלאָפן, ווען 
די שעה פון דער גאולה האָט געשלאָגן. און ווען דער קייזער 
קאַרל װעט מיך פרעגן: איז יוסעלע פון ראָסהיים מיט דיר? ועל 
איך אים ענטפערן; ניין, ער האָט צו שטאַרק געגלויבט אין דיין 
שנאה. און אַז דער מלך מלכי המלכים װעט מיך פרעגן: איז יוסע- 
לע פון ראָסהיים געװועזן מיט דיר? װעל איך אים ענטפערן: ניין, 
ער האָט וייניק געגלויבט אין דיין ליבע און רחמנות. 

יוסעלע. עס איז אמת, אַז איך גלויב שטאַרק אין דעם קיי- 
זערס שנאה, אָבער עס איז נישט אמת, אַז איך גלויב נישט אין 
מקך מלכי המלכימס ליבע און רחמנות. איך גלויב זייער שטאַרק 
אין זיין רחמים און אין זיינע חסדים, וועלכע הקדוש ברוך הוא 
הערט מיר נישט אויף צו באַוייזן. 

מל כ ו. פאַרװאָסיזשע אַזאַ ספקות? אונזער נאולה איןז אַ נס 
--- פאַרװאָס גלויבסטו נישט אין דעם נס פון דער נאולה? 

יוסעלע. מיר זאָגט מיין האַרץ: איך טאָר דאָ נישט בלייבן. 
איך מוז אַװעק װאָס שנעלער. עס איז װי יעקב אבינו מיט זיינע 
מחנות פאַר עשון. מיר מוזן זיך פאַרנאַנדערגײן, צוטיילן. ווען 
רו זאָלסט געשלאָגן וערן, דאָס גרעסערע נישט דערגרייכט, זאָל 
איך כאָטש איבערבלייבן, אום וייטער קלייניקייטן אויסצובעט- 
לען פאַר דעם פאָלְק ישראל, 

מלכו. װאָס וועסטו מיר זאָגן, ווען מיר װעלן זיך ווידער 
באַגעגענען? 
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יוסעלע. וען דאָס גאַנצע פאָלק װעט גיין הינטער דיר 
נאָך ארץ ישראל, זאָלסטו מיך זוכן צווישן די בעטלער, צווישן רי, 
װאָס קאָנען דעם קאָפּ נישט אויפהייבן. זיי געזונט! איך וינש 
דיר, זאָלסט מצליח זיין, איך זאָל דער ליננער בלייבן. 

מלכו. איך װעל פאַרגעסן, אַז דו ביזט ביי מיר. געוועזן. 

יוסעלע (אי טיר). באַדענק, דוֹ האָסט מיך נישט איבער- 
גערעדט, װוי װועסטו איבעררעדן דעם קייזער? 

מלכו. בין איך געקומען דֹיך איבערצורעדן, אָדער ביזטו 
געקומען מיך איבערצורערן? 

יוסעלע (שטײט אַ װײלע, װי ער װאָלט זיך מײישב געַװעזן 
זיפצט אױיף ן גײט אַװעס)). 

מלכ ו. פון די קליינע אין גייסט. זיי מוח? מיר, דו גרויסער 
געדולדיקער, װאָס איך האָב פון דער צייט פון דיין תורה א"ם 
אַוועקגעגעבן. (הויבט וידער שי 6 רטש זין וגיטטט 


צנחמ "טסע פצע{ענע 


דאָס שלאָפּצימער פון קייזער סְאַרל אי זיין פּאַלטַץ אין רעג{ס' 
בורג. ין הינטערגרוגט א חובה'בעט, אָרעמשטולן שטײען בַן' 
שפּרײט אין פאַרשײדעגע זײטן פן צימער. צויי טירן אין דער 
לינלער װאַנט. -- אויף אײנעם פח די אָרעמשטללן פאָרוט ויבצט 
קאַרל טין נ1אַכטקלײדער און לאָזט ױך זיבערבינרן זיין פֿשָדאַי 
גרע"פוס פון זיין לײבאַרצט, װעלכער טוט עס שטײעגדיקס אויף 
ר" תסגי. פסופכט דיוטר שטײען דערבײ, צופוסן פאַרן קײיזער זיבט 
דער {אַר, : 

דער נאַר (צום דאָסטאָר). איך פרעג אייער הייליקע היילע- 
ריי: װאָס איז וויכטיקער -- דער קאָפּ אָדער דער פוס? און איך 
ענטפער פאַר אייער הייליקער מעדיצינעריי: דער קאָפּ. האָב איך 
ריכטיק געטראָפּן דעם ענטפער פון אייער הייליקער בלוטלאָזעריי? 
| = דער דאָקטאָר. ריכטיק. לק 

דער נאַר. און איך זאָג, דער ענטפער איז פאַלש. װאָרום 
װאָס פאַר אַ באַדייטונג האָט מיין קאָפּ קעגן דעם סייזערס מינדסטן 


שלמח מלכו און דור הראובוי 228 


פוספינגער? פרעג איך וייטער: פאַרװאָס וען דעם קייזער טוט 
וויי דער פוס, פילט עס דאָס גאַנצע לאַנד? װאָס זאָגט דערויף 
אייער הייליקע קאַנעמאַכערײ? 

ראָקטאָר. דאָס איז אויס ליבע פון אַלע אונטערטאַנען 
צו זיין מאַיעסטעט, 

נאַ ר. דו ענטפערסט וי אַ דיפּלאָמאַט, נישט װי אַ היילער. 
וי אַ היילער דאַרפסטו ענטפערן: וייל דאָס גאַנצע קייזעררייך 
איז אַ קערפּער, פון וועלכן דער קייזער אין דער קאָפּ, און אַז 
עפּעס טוט ויי דעם קאָפּ, פילט עס דער גנאַנצער קערפּער. ראָס 
רוף איך מעדיציניש געענטפערט. 

קאַרל. איך רוף עס: גוט געענטפערט. 

נאַר (טפרינגט אויף, פאַרבויגט זיך). איך שטים איין מיט 
מאַיעסטעט. (זעצט זיך װידער.) מיט דער העכסטער אַנערקענונג 
פון דער אַלערהעכסטער אױטאָריטעט זעץ איך ווייטער פאָרט אין 
מיין היילוויסנשאַפט. ווייל דאָס נאַנצע קייזעררייך אין אַ קערפּער, 
פון וועלכן דער קייזער איז דער קאָפּ, דערפאַר אַז עס טוט עפּעס 
וויי דעם שפּיץ פון אַ נאָנל, װי איך צום ביישפּיל בין, דערפילט 
עס דער קאָפּ און טראַכט גלייך, װי צו העלפן. 

קאַר? עמט פון דעם דערביאיקן טישל אַ קליין בייטל מיס 
געלט טון שמײסט עס דעם גאָר). ביזטו געהאָלפן? 

נאַר (אױפכאַפּודיק דאָס בײטטט. אָט דאָס הייסט א קאָפּ! 
נשפּרינגט טױיף און פאַרבויגט ויך.) מאַיעסטעט האָט מיר זייער 
שטאַרק געהאָלפן. (זעצט זיך.) פאָרטזעצונג פאָלגט -- דאָס הייסט 
פון ביידע זאַכן: פון מיין לעקציע און פון זיין מאַיעסטעטס הילף, 
נאַטירלעך װאָלט איך געװאָלט אָנהייבן מיט דעם צווייטן טייל, 
(װאַרט אָפּ אַ ויילע.) אָבער ווייל דער צווייטער טייל קומט דאָך 
נאָך דעם ערשטן, װעל איך פאָרטזעצן מיין לעקציע. וייל דאָס 
גאַנצע קייזעררייך איז אַ קערפּער, זיינען פאַראַן אויף אים פיין 
און פליי, און געשווירן און בלאָטערן. זיינען לייז און פליי נישט 
אַזױ שלעכט, ווייל זיי ברענגען צו קראַצן זיך, און װאָס קאָן זיין 
אָנגענעמער װוי אויסצוקראצן זיך. אָבער געשווירן און בלאָטערן 
זיינען אין נאַנצן איבעריק און מען מוז פון זיי פּטור ווערן װאָס 
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שנעלער, די ליין און די פליי --- דאָס זיינען װאַגאַבונדן, רויבע- 
רישע ריטער און זייערס גלייכן, די געשווירן און בלאָטערן אָבער 
זיינען די אַלע אומנלױביקע, לוטער און מעלאַנכטאָן און די יידן. 

ק אַ ר'?. אויסגעצייכנט! 

גאַר (שפּרינגט אױף או פֿאַרבױגט זיך). בין העכסט גליק- 
לעך. מאַכט מיך צו האָפן, אַז איך על נאָך ענדיקן אַלס מיני- 
סטער. (זעצט זיך.) פאָרטזעצונג! (װאַרט.) פאָרטזעצונג! (װאַרט.) 
פאָרט-זע-צונג!!! --- שווייג איך אויך, 

ק אַ רל (צו אַ דיגער), מיט אַ פאָן זיינען דאָ די יירן? 

ד ינע ר. איינער פון זיי האַלט אַ פאָן אין האַנט. 

קאַרל, דאָס איז נישט דער אַלטער, וועלכער האָט אין בראַ- 
באַנט מיר ויי געטאָן די אויגן? 

רינער ביירע זיינען יונב. 

ק אַר ל, ברענג זיי אַריין אַהער. (דינער מאַכט אַ פֿאַרקער. 
באַװעגונג, טְאַרֶל שרייט אים צו) און מיט דער פאָן! 
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געאיבלט. ליגן זיי אויף דער ערד? זיינען זיי אויסנעצוינן? קאָן 
איך זיי אַ בריק טאָן? (קוקט זיך אוס.) עי, אין דען דאָס אַ ייר? 

ק אַ ר ?. שווייג איצטער. (צו מלכן)) טרעט צו נענטער. 
(ביידע הייבן אָן צוצוגיין.) נאָר דער איינער מיט דער פאָן. (די 
דינער פאַרשטעלן ראובוין דעם װעג. ראובני בלײיבט שטײן, היבט 
אױף דעם קאָפּ, ציט זיך, װי ער װאָלט געװאָלט הוױיך װערן. מלכו 
טרעט צו נענטער צו קאַרלען.) װאָס איז דאָס פאַר אַ פאָן אין דיין 
האַנט? 

מ?כו. די פאָן פון גאָטס חייל. 

ק אַ רל. פון וועמען? 

מלכ ו. פון אַ יידישער אַרמײ. 

ק אַ ר ?. הער איך ריכטיק? 

גאַר (צולאַכט זיך מיט אַ קװיטש טאון קוליעט זיך איבער. 
די דיגער האַלטן אײן זײער לאַכ). 


גאַ ר. צו װאָס האָב איך יידן נאָר דערמאָנט? זיין מאַיעס- מלכו. פון אַ יידישער אַרמײ, וועלכע װעט אָפּנעמען זייער 


טעט װעלן װידער די אויגן וויי טאָן, און איך װעל דאַרפן טרערן | הייליק לאַנד פון דעם טערק און אומקערן אַהין דאָס גאַנצע יירישע 
גיסן, אייטערן, ווינקען, בלינקען. װי אַזױ האָט מיין צונג געקאַנט / פאלק 


אַרױיסרעדן דאָס װאָרט, און איך זאָל זיך דערביי נישט איבער- 
צלמען? ווען איך װאָלט זיך איבערנעצלמט, װאָלט איך זיכער פאַר- 
היט געװאָרן פון אַזעלכע קאָנסעקװענצן. פון היינט אָן און ויי- 
טער, ווען איך װעל אַרױסרעדן דאָס העסלעכע ייד-װאָרט {צלמט 
זיך.) װועל איך זיך דריי מאָל איבערצלמען און שטרייען זאַלץ אי- 
בער מיין רוקן, וועלן די בייזע רוחות גלייך פאַרשווינדן. -- אַך, 
זיי קומען! איך ווענד די אוינן אָפּ, מאַיעסטעט וװועט מיר אַנט- 
שולדיקן מיין רוקן. (דרייט זיך אַװעק. מלכו 8 ראובגי װערן אַרײן- 
געפירט. מלכן האַלט אין דער האַגט אַ פֿאָן, אויף װעלכער עם זײ: 
גען אויסגעניט די אוחיות מ. כ. ב. י,) 

ם אַ ר 5 נהויבט זיך אויף, סקוסט די טאָן, אין ספוסיץ איבפר'. 
ראַשט פּון מלכוס אױיסזען. דער דאָסטאָר גייט אֶן מיט זיין אַרבעט). 

ג אַ ר. ווילסטו דעם נאַכטטאָפּ, מאַיעסטעט? אויף דעם נאַכט- 
טאָפּ זאָלסטו זי אויפנעמען. װאָלט דער ריח זייערער מיר נישט אַזױי 


ק אַ ר ?. וואו האָסטו די אַרמײ פון די יירן; 

מ לכ ו. זי איז צוזייט און צושפּרײיט אין אַלע לענדער פון זיין 
קייזערלעכער מאַיעסטעט. זאָל זיין קייזערלעכע מאַיעסטעט דער- 
לויבן, און די יידן פון זיין מאַיעסטעטס לענדער וװועלן זיך באַװאָ- 
פענען -- די יידן פון דייטשלאַנד, איטאַליע, בעמען, אונגאַרן, 
שפּאַניע... 

קאַרל. שפּאַניע? 

מ 5כ ו. צו זיי וועלן צושטיין יידן פון פּוילן, פון מאַראָקאָ, 
פון דער טערקיי, פון פּאָרטונאַל... 

ק א ר ל. פּאָרטונאַל? שפּאַניע? איז דיר באַקאַנט, אז אין שפּאַ- 
ניע און פּאָרטוגאַל זיינען נישטאָ קיין יירן? 

מ 5כ ו. אָנער מאַראַנען. די, וועלכע זיינען קריסטן פאַר דער 
וועלט, און יידן פאר גאָט. 

ק אַָר? (שריט אויף) ייר ! 
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מלכו (בלייבטּ רואיס אט כוסט אױף פאַרלען מיט זײן באַ- 
גייסטערטן בליס). 

קאַרל (ענדערט רעם טאָט. זיי פאָרזיכטיק מיט דעם, װאָס 
דו זאָגסט. --- אַלזאָ אַן אַרמײ פון יידן... ער װעט זיין דער 
אַרמייפירער? 

מלכ ו (מיט א האַנטבאַװעגונג אויף ראובני). ער, אַ יידישער 
פּרינ'ץ, דער ברודער פון אַ יידישן קעניג אין אַראַביע, א שליח 
פֿון גאָט,,, 

נאַר (אַרױסשפּריצגדיך אַ געלעכטער). פון טייוול! פון עק 
און הערנער! 

רא וב נ י (מטכט 5 פֿאָר טריט. די ריגער פאַרשטעלן אים דעם 
װעג). 

קאַרל. איך האָב אַזױנס װאָס געהערט. אָ, יאָ. ער האָט אַן 
אַרמײ, נאָר פעלן אים װאָפן... ווילסטו פילייכט, איך זאָל דיר װאָפן 
געבן? 

מלכ ו. נאָר די יידן אונז געבן. 

ק אַ רל. איך זאָל אַרױסלאָזן דעם טייוול, ער זאָל באַקעמפן 
דעם שטן, און דערנאָך װעל איך דאַרפן באַקעמפן דעם טייוול.. 
פילייכט איז דאָס אַ פּלאַן: צוזאַמעננעמען אַלע יידן אין איין 
אָרט און דערנאָך אױיסראָטן זיי אויף 8 מאָל מיט מיינע קאַנאַ- 
נען.. 

;אַר. איך גיב זיך גלייך אָן אין דיין אַרמײי! 

ק אַ ר וועמענס איינפאַל איז דאָס געװועזן? 

מלכ. פון גאָט איז ער צו אונז געקומען. 

ק אַ רל. פון גאָט? דו ייד!.. 

מלכ ו. איך בִין דער, װאָס האָט דעם פּויפּסט פאָראויסגע- 
זאָגט די פאַרפלייצונג פון רוים און דעם קעניג פון פּאָרטוגאַל די 
צושטערונג פון ליסאַבאָן. 

גאַר (צלמט זיךף). אַ מכשף! 

מלכו. גאָט האָט עס מיר אַנטפּלעקט, און ער האָט מיך 
געפירט צו זיין קייזערלעכער מאַיעסטעט. 

קאַר? האָסטו מיר װאָס צו אַנטפּלעקן? 
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מ 7כו. אָט די פאָדערונג פון גאָט. 

קאַרל. פאָדערונג? 

מ לכ ו. גאָט וויל צוריק זיינע קינדער אין זיין לאַנד, זיי 
זאָלן אים דאָרט דינען. און זיינע קינדער ווילן צו אים, װאַרטן 
נאָר אויף זיין רוף, ווילן אים דינען מיט זייער גאַנצן האַרצן, מיט 
דער גאַנצער ליבע, קינדער, וועלכע ווילן זיך אומקערן צו זייער 
פאָטער, אין דער היים, װאָס ער האָט פאַר זיי באַשטימט... קער 
זיי אום צו אים, מאַיעסטעט, לאָז זיין פאָלק צו אים גיין. מאַיעס- 
טעט איז דערצו באַשטימט געװאָרן פון נאָט... 

קאַר?(שטטפּט אָפּ דעם דאָקטאָר מיטן פוס. זעצט זיך אויף). 
גענוג, ייד! איך װוי? פון דיר מיין באַשטימונג נישט הערן! מיר 
האָט גאָט זי אַלֵיין אַנטפּלעקט, נישט געברויכט דערצו קיין לעס" 
טערער און פאַררעטער! 

ר א ו ב נ י. מאַיעסטעט מענ איך זאָגן אַ פּאֶר ווערטער? 

ק אַר? (צו מלכן, האַרב אוו גראָב). פון װאַנען שטאַמסטו? 

ר א ו ב נ י. מאַיעסטעט, הער מיך אויס! 

קאַר? (ביז, כעסדיק). שוייג! 

ר א וב נ י. איך װויל דיר אונזער פּלאַן גענויער דערקלערן. 

ק אַ ר 5. פידט אים אַװעק -- דעם פּרינץ! טוט אים אָן קייטן 
און שטעקט אים אַריין אין געפענגניש. 

ר א ו ב נ י. מאַיעסטעט, איך בין אַ פרעמדער פּרינץ, בין גע- 
שיקט פון מיין ברודער דעם קענינ פון חבור, ער װעט געוויס נישט 
שװוייגן... 

ק אַ ר 5. איך וועל דיך אַזױ לאַנג האַלטן אויף אַ קייט אין 
מיינע געפענגנישן, ביז ער װועט דיך פאָדערן פון מיר. 

ר א ו ב נ י. מאַיעסטעט! 

קאַר? (שטרענג). שלעפּט אים אַװעק! 

ר א ו ב נ י. דאָס טאָר מיר נישט געשען, מלכו! (דינער שלעפן 
אים אַװעק.) 

נאַר {לױפט גנאָך און בריקעט אים פון הינט)). דאָס טאַפּ איך 
אָן דעם עק, דעם ווייד? פוֹן דעם ניהנום-פּרינץ! 
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מלכ. מאַיעסטעט, נישט זיין ברודער, נאָר גאָט וװועט אים 
פון דיר פאָדערן! קער אים אום צוריק! 

קאַרל (טאָכט טױף אי אַ העלישן כעס, האַלט זיך אײן און 
ביזערט אַרױס). ענטפער, פון װואַנען קומסטו! 

מלכו ואַכלעסיק). איך קום פון פּאָרטוגאַל. 

ק אַר?. אוהום... וי אַלט ביזטו? 

מלכו. דרייסיק יאָר. 

ק אַ ר 5. דרייסיק יאֶר... דרייסיק יאָר... אויב איך מאַך קיין 
טעות נישט, זיינען מיט דרייסיק יאר צוריק שוין קיין יידן נישט 
געוועזן אין פּאָרטוגאַל. ביזטו געבאָרן געװאָרן אַ קריסט? 

מ לכ ו. פון עלטערן, וועלכע האָבן באַהאַלטענערהײט אָפּגעהיט 
יירישסייט. 

ק אַ ר? (צו דרי דיגער). גיט אים איבער צו דער אינקוויזיציע, 
ער זאָל פאַרברענט וװוערן! 

נאַר. אַזאַ געבראָטנס ליב איך! 

יי איך װעל נישט ברענען. (דערשטוינונג.) 

ק אַ רל. וי ?! 

סיב איך בין פון נאָט געשיקט. וי חנניה, מישאל און 
עזריה וועל איך נישט ברענען. דער נס, װאָס אין זיי געשען 
וועט אויך מיר געשען. 

גאַר(שטעלט זיך אױף די קני אט צלמט זיך) 

ק אַ ר (צלמט זיך איבער). גוט. אויב דער נס װעט דיר 
געשען, װעל איך דיר געבן דיין פּרינץ און דיינע יידן. 

אַ ר (צולאַכטּ זיך מיט ססט'געלעכטער אט לאַכט די גאַנצע 
צײט, װי נאָר מלכו עפּנט אויף זין מויל). 

טל |, דו רייצסט נאָט, מאַיעסטעט! איך על נישט ברענען 
אָבער ער וועט פון דיר יעמאָלט פאָדערן מער װוי די יידן. דו 
וועסט מוזן דערקענען זיין האַנט און זיין מאַכט. 

ק אַ ר?. פירט אים אַװועק! (די דינער װאַרפן זיך צן מלכן.) 

מ"ר דו װעסט זיך מוזן בוינן פּאַר דעם אמתן גאָט, 
דעם איינציקן נאָטן... 
ק אַ ר'ל. שטאָפּט אים צו דעם מױיפ! 


שבחי צבי טן שרה 


מלכו. עס הויבט זיך אָן די גרויסע אַנטפּלעקונג! איך ניי 
צום גרויסן וואונדער! (די דינער פירן אים אַװעק.) 


דויטע סצענע 


דער שטאָט פּלאַץ אין מאַגטוט, ט שײטערהויפן איז צווויפגע. 
ליײיגט. טרומגערינגלט פן א גרויסן עולס. דעם קײזערס ואַר גייט 
ארוס טון אַמוזירט די װאַרטגדיקע, אונטער דעםס געקלאַגג פהן 
קיררנגלאָקן. 

נאַר. ביז היינט האָב איך געהייסן דעם קייזערס פריילעכ- 
מאַכער, פון היינט אָן װע?ל איך הייסן דעם קייזערס פייערמאַכער. 
הערט! הערט, הערט, גרויס און קליין! מיר, זיין פריילעכמאַכער, האָט 
דער קייזער איבערגענעבן דעם כבוד אונטערצולייגן פייער אונטער די 
קלעצער, אויף וועלכע עס וועט זיך בראָטן דער קריסט, וועלכער האָט 
זיך אַרײינגעװאָרפן אין דער יידישער בלאָטע. הערט! הערט! דער 
נאַר האָט געװאָלט איינרעדן דעם קייזער, אַז ער װעט נישט פֿאַר- 
כרענט ווערן, האָט דער קייזער געשיקט מיך, זיין נאַר און פריילעכ" 
מאַכער, אונטערצולייגן דעם פייער. אָ, איך וועל אונטערלייגן 
אַזאַ פייער, אַז קיין כישוף װעט נישט קאָנען ביישטיין אים! 
אָט די האַנט, וועלכע צימבלט פאַר דעם קייזער, וועט אונטערליינן 
דעם פייער! אָט די ליפּן, וועלכע פייפן פאַרן קייזער, װועלן פאַרנאַנ" 
דערבלאָזן דעם פייער! אָט די צונג, וועלכע אַמוזירט דעם קייזער, 
וועט אַרויסבאַגלײטן דעם שענדער פון אונזער יעזוס קריסטוס 
אויף זיין װעג צום אייביקן גיהנום סיט די אויסגעקליבנסטע 
קללות! אָט דער האַלז, וועלכער זינגט און לאַכט פאַרן קייזער, 
וועט אַרױסלאַכן דעם פריילעכסטן געלעכטער, ווען די פּלאַמען פוז 
דעם פייער, וועלכן מיינע הענט װעלן פֿאַרנאַנדערבלאָזן, װעלן 
אַרומנעמען און פאַרצערן דעם פאַררעטער פון אונזער הייליקער 
אמונה! הערט! הערט! און איר לאַכט מיט מיר, פייפט מיט מיר. 
זינגט מיט מיר, טאַנצט מיט מיר... (דער מענטשגקויל מַּרום אים 
הײבט אָן צו זינגען, פייפן, טאַנצן און שפּרינגען, באַלד דערהערט 
זיך גאָר גאָנט גלחים געזאַנג.) 
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דוד פֿינְסֵהִי 


אויפנגעשרי. מי פירט אים! מי פירט אים! (דאָס 
געטאַנץ הערט אױף. קעפּ א אױגן װענדן זיך צו די אָנקומענדיסע. 
מלכו, אָנגעטאָן אי אַ קאָדאָזאָ -- אַ הױכער, אױױבן רונדער מיץ 
א טי 8 געלן סאַגבעניטאָ, טאָס רערגרייכט אים ביז די קגי, קומט 
אַרױף טויפן פּֿלאַץ טי באַגלײטווג פט מטָגאַכן, װעלכע רעדן אִית 
צּו צו חשובח. זיין מויל איז פּאַרבונדן, זייגע אויגן זיינען געװענדט 
צום הימל מיט דעם באַגײיסטערטו אוױיסדרוט, אן פן זיײין האָלז 
קומט דער געזאַָנג, װעלכן ער האָט געזונגען ביים שרריבן.) 


ערשטער מאָנאַך. עס אין נאָך נישט שפּעט. טו 
תשובה. 

צ וו יי ט ע ר. שרעקלעך זיינען די פּלאַמענצונגען פאַר אַ לע- 
בעדיקן קערפּער. טו תשובה, און דו וװעסט שטארבן פון דער- 
ווערנן. 

ערשטער. טו תשובה, און מיר װעלן דיך דערװערגן 
דאָרטן אויבן פאַרן נאַנצן עולם, און דער עולם װעט וויסן, אַז דו 
האָסט תשובה נעטאָן. 


גאַר. הער זיי נישט: טו נישט קיין תשובה! באַרױיב מיך 
נישט פון דעם כבוד, וועלכן דער קייזער האָט מיר איבערגעגעבן. 
איך, דער נאַר פון דעם קייזער, דאַרף אונטערליינן פייער אונטער 
דיר, דעם יידננאַר. 

מל?לכו (ציטערט שאויף ביים לעצטן װאָרט, רייסט איבער דעם 
געוזאַנג, קוסט אָן פּאָרטאוודערט דעם גאַר און הײיבט אױף צוריק 
די אױגן צום הימל מיט דעם אויסדרוק פן באַגײסטערונג, זומט 
װײטער אט גײט אַרױף אױיף דעס שײימערהױפן, חאו ער װוערט 
צוגעבונדן צום סלופ). 

נאַר. מאַכט אַ װאַרע! מאַכט אַ װאַרע! דער פריילעם- 
מאַכער ווערט פייערמאַכער, ווערט ליכטיקמאַכער, ווערט טויערעפע- 
גע- פון דעם גיהנום!... (צינדט אֶן אַ פאַסֶל, מיט װעלכער ער פּאָכעט 
אַרום.) 

ערשטער סֿאָנאַך (אױבן אױפו שײטערהויפן). טו 
תשובה. עס איז נאָך צייט. 


שלמח מלכו אט דוד הראובוי 


אַ הער אַ ל ד (קומט אײליק אָן). שטייט! איך קום מיט 
דעם קייזערס װאָרט! 

נאַר. ניין, נישט באַגנעדיקן! נישט באַננעדיקן!; אָ, איך 
על זיך אַליין אונטערצינדן און אויסלעשן דעם פייער מיט 
אַ גאַנצער שענק ! 

ה עראָלד (אויפביורודיק מלכוס מויל). דער קייזער שיקט 
זיך צו זאָגן דיר, אַז אויב דו וועסט תשובה טאָן און ווערן ווירער 
קריסט, וועסטו באַגנעדיקט ווערן. 

נאַ ר. ניין! ניין! בינד אים נישט אויף דעם מויל! ער אין 
אַ מכשף! ער וועט אַרױסרעדן זיין כשוף! 

מלכו. גיב מיין דאַנק דעם קייזער, וואָס ער האָט דיר 
נעהייסן מיר דעם מויל אויפצובינדן. איך האָב מיינע תפילות 
געזונגען, די ווערטער נישט געקאָנט אַרױסרעדן. איצטער קאָן איך 
לויבן און דאַנקען גאָט מיט די ווערטער אויף מיינע ליפּן. ניין, 
איך װעל דעם קייזערס אָנבאָט נישט אָננעמען, ווייל כ'האָב אָנגע- 
נומען דעם אָנבאָט פון אַ גרעסערן קייזער... 

ג;אַ ר. מי טאָר נישט הערן! מי טאָר נישט הערן! (רוקט 
די פְאַסֶל אין דעם האָלץ פטן דעם שײיטערהויפן) ברען, פייער, 
כרען! פאַרברען דעם טריפהן גוֹף, פאַרניכט די טריפהנע נשמה! 
(דאָס האָלץ צינדט זיך אָ}ץ) ברען, פייער, ברען און טרייב אים 
מיט דיינע ברענענדיקע בייטשן צו די טויערן פון גיהנום! 

מלכו (מיט גרויסער קראַפּט). איך װעל נישט ברענען! 
(דער רוישנדיטער עולם בלײבט שטיל א דערשראָקו) איך װעל 
נישט ברענען! -- איך טו תשובה.. 

עולם. אהההה! 

מלכו (שטאַרטֶער אן באַגײסטערסער). איך טו תשובה 
פֿאַר די יאָרן פון מיין קינדהייט און יוננט, ווען איך בין געוועזן 
קריסט. דאָס אין שטענדיק געווען מיין איינציקער צער. בלאָזט 
פאַרנאַנדער דעם פייער, טראָנט אָן װאָס מערער האָלץ. איך בין 
ייד און בלייב ייד, מיין נשמה וואוינט אין הויז פון איר פאָטער. 
זי פילט זיך דאָרטן אַזױ וואויל. קיין פייער װועט צו מיר נישט 
צוקומען... 


דון פֿיוַסַקִי 


! נאַר. הערט אים נישט! הערט אים נישט! סאַכט ליאַרם! 
מאַכט מוזיק! (עס הײבט זיך אױף א גרויסער ליאַרס, דער עולם 
זינגט, שרײט אן טאַנצט אַרום דעם פּײער. דער ריך האָט אַרוםמ' 
גענומען טן פאַרשטעלט מלכון װי ט פטָרהאַגג. װער די פ7אמען 
שטײן טויף, שטעלט יצ תור גאר זײגע טרשרן און הפרסם זיך פן.) 
איך גלויב, ער איז שטיל, די פלאַמען האָבן אים דאַכט זיך שוין 
דערװואָרגן. (עס װערט שטיל. אַלע גיגן אָן די רטפ ןר) 

שטימע. מען הערט אים נישט. 
שטימע. מען זעט אים נישט. 
שטימע. אפשר איז ער טאַקע גאָר פאַרשוואונדן. (אַ שרעק 
גײט דורך דורכן עולם, מען צלמט זיך. אָבער דער רויך צוטײלט 
זיך אוו מלכו װערט קעגטיס.) 
! נא ר. דעם קייזערס נאַר האָט געזינט! (ברעכט איס אין 


גרויסן געלעכטער., 
מלכו (ודוונערט אַריס אין שמאַרץ טן געבעט). נייןןןן! 


(דער עולם בלײבט שטיל און דערשראָטט, נאָר דער ואַר לאַכט 
אַלץ. 


עפּילאג 


טַ גרויס צימער אין אַ הױז אין צפת. אין דער לינקער װאַגט 
א טיר. טיגמיסן צימער אַ לאנגער טיש. -- עס איז פרײיטיק פֿאַר- 
נאַכט, אן דער טיש איז שבתדיק געגרייט. בײס קאָפּ פן טיש, צו 
רער רעכטער װאַנט צו, איבערגעדעקטע חלות, פֿאַר װעלכע עס 
שטײען בּװײ זילבערנע לײכטער, אין װעלכע צטװײ ליכט װאַרטן 
געבעגטשט צו װערן. -- דבורה זיצט מיט טיר קאָפּ אויפן טיש 
הינטער די חלות, די הענט אױסגעשפּרײט אין דער לענג פון בײ: 


דע זײטן פון די לײיכטער, די דרײ זקנים זיצן אין האַלבן קריז 
הינטער איר: ערשטער לינסס פט איר, צװײטער אינמיטסן, דריטער 
רעכטס. 


צװײטער זקן. אין רעננסבורג האָט דער קייסער 
אַריינגעלייגט אים אין קייטן אוֹן אַ געקייטעטן געשלעפּט אים מיט 
זיך נאָך מאַנטואַ. 

רפורה וקרעכצט שװער אַרויס). 

דריטער. דאָס אין פאָרויסגעזען, פאָרויסגעזאָגט נע- 
װאָרן. דאָס אייזערנע יאָך אויפן נאַקן פון משיח.' 

דכבורה (לײגט צוויף די הענט װי אין געבעס) 

צװײטער. אין תפיסה-קעלער פון מאַנטואַ שווער געפּיי- 
ניקט,,, 

רבורה (פרעמפּט צזאַמען אירע פינגער) 

ערשטער. אויך דאָס איז פאָרויסגעזאָגט, פאָרויסגעזען 
געװאָרן. די פּייניקונג פון משיח. 

ד ב ו ר ח (שפרייףט פּאַרואַנדער די הענט. מיט די פלטכן אַרויף 
רחמנותפול). 

צ וו יי טע ר. און די אינקוויזיציע... 

ד ב ו ר ח (שוידערט אױיף מיט אַ שװערן אַרױיסקרעכץ). 

די דריי זקנים. ימח שמה וזכרה! 

צ וו יי טע ר. האָט דעם פייערטויט אים צוגעמשפּט. 
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ד בוֹרה (גיט אַ הײב דעם קאָפ, פאַרװאַרפט די הענט אויף 


אים און לאָזט אים אַראָפּ צוריק אויפן טיש). 

ערשטער. ער האָט נעזונגען, ווען מען האָט אים געפידט 
צום פייער, 

דבורה (גיט אַרױס אַ טאָן, האַלב געװײן, האַלב לאָן). 

צ וו יי ט ע ר. זיי האָבן אים פאַרבונדן דעם מויל, און ער 
האָט געזוננען. 

דבורה (זי פריער, אַ ביסל שטאַרקער). 

ד ריטע ר. איך הער דעם נינון אין מיר, נאָר 
אים נישט אַרויסברענגען. 

דבורה(זומט דעם גיגט, פול געװײן און בראָך). 

ויריסצו. - אט איה ער. זין ניגון ביים לערנען 
עלית נשמה... יאָ... יאָ... 

דבורה (זומט אים שטאַרקער). 

צ וו יי טע ר. װאָס זינגסטו אים מיט טרערן, קינד ? 

ד בורה (צחינגט זיך שטאַרץ און מיט אַ געיאָמער, פאַרי 
רײסודיק דעם קאָפּ, מיט די הענט אויפן קאָפ). 

ד ר י ט ע ר. זיין געזאַנג איז געוועזן לויב צו גאָט. איז געוװועֶזן 
בטחון. איז געוועזן פרייד און נצחון. 

ד בורה (הערט אױיף בו זינגען, לײגט צוריט אװעס דעם 
קְאָפ אויפן טיש). 

צ וו יי טע ר. זיי האָבן אים אָפּנעבונדען דעם מויל און גע- 
לאָזט אים בעסער רעדן. 

דבורה (לײגט צוטיף די הענט איבערן קאָפּ אט קרעכצט 
אַרױס). שלמה! | 

ערשטער(איבערחזרגדיק מלכוס לעצטע װערטער). , איך האָב 
אָנגענומען דעם אָנבאָט פון אַ גרעסערן קייסער.. מיין נשמה 
וואוינט אין דעם הויז פון איר פאָטער."" 

דבורה (הײבט אוױיף די הענט צום הימל). 

ד ר י ט ע ר. אַזױ האָט נאָר ע ר געקאָנט רעדן. 

דבורה (מיט די העגט אויפגעהויבן). שלמה! 

צ וו יי ט ע ר. װאָס האָט געקאָנט זיין זיין נייןדאויסגעשריי? 
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דבורה (ברעכט צװאַמען די הענט). 

ד ר יטער. פֿאַרשטייסטו נישט? הקדוש ברוך הוא האָט 
געװאָלט פון אים הערן אַ צערקגעשריי, וי זיין איינענער צער- 
געשריי ביי דער שרפה פון דעם בית המסרש. 

ד ב ו ר ה (מיט רי העגט אױפן קֵאָפּ, שטרײט אויס פול פֿאָר. 
בּווייפלונג און פּראָטעסט). נייןןן! (לײיגט אַװעץ דעם טָאָף. די וקנים 
שרעקן אויף, הײבן אויף רי זיך טרייסלענדיסע הענט, זאָגן אָבער 
גאָרונישט, ביז זײ באַרואיקן זיך.) 

צ וו ייט ע ר (טרערנפול). און מער האָט ער נישט :עשריען. 

רב ור ה (ציט אױס די הענט איבערן סיש, הי אין חלשות) 

ד ריט ער, ער איז שוין אין פייער נישט געוועזן מער. 

דבורה (שאָסלט אומגלויביס מיטן קאָפּ). 

ערשטער. דער נס איז צום צווייטן מאָל געשען. 

א יו רה (הײבט אױף הענט אט קָאָפּ מיט אַן אומזיכערער 
סחלטאי באַװעגונג). 

צ וו ייט ע ר. פֿאַרװאָס האָט גאָט ברוך הוא נישט באַוויזן 
דעם נס פאַר אַלעמען, און אַלע װאָלטן געוואוסט, אַז רבי שלמה 
איז זיין אויסגעוויילטער? 


דבורה (הְסְט מיט שרעט טויגן אויפן ערשסן, פון ערשטן 
אױפן דרימס). 


ע ר שׁ סע ר. װאָס קאָנען מיר וויסן גאָטס כוונות! 
ד בור ח (מאַכטּ צן די אױיגן, אַנטױשט פון דעם ענטפער). 
ד'ר יט ע ר. עס איז די צייט נאָך נישט געקומען. די שעה פֿון 
דער גאולה האָט נאָך נישט געשלאָגן. 
דבורה (סרענצט אַרױס). אָ, גאָט! 
! צ וו יי טע ר. וואו קאָן ער איצטער זיין? 
דב ו רה (פול שפּאַנונג, פרעגט איבער די פּראַגע מיס די 
העגט). 
דריטע ר. וואו ער זאָל נישט זיין, איזן ער אין גאָטס האנט 
ד בכ ו רה (װײנט אַ פּאַרבענסטע, מיט שמילע טרערן). 
ערשטער. רב שלמה האָט געזאָגט, ער װעט זיין צוריק, 
וועט ער זיין צוריק. 


, 
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ד בורה (שמײכלט קױים אױף. איר געזיכט װערט באַלױכטן 
פון האָפּועג). 

צ וו ייטע ר. יאָ. יאָ. דאָס נלויב איך אויך. מיר לעבן דאָך 
נאָך, וויי? סיר מוזן זיך אויף אים דערװאַײטן. 

דבורה ולײגט צוויף די הענט אין געבעט און האָפּנונג). 

דריטער און אַז ער װעט זיך באַװיזן, װעט דאָס גאַנצע 


פאָלק גיין נאָך אים, און אַלע וועלן װויסן, אַז עס איז געקומען דער 


אויסלייזער. 
דדרוירה ייבט אויף העוט אוו אויגן צ+ים' החיאלך טין מר""" 


דיקן גלויבן). 
צ וו ייט ע ר. כלה פון משיח, געקומען שוין די שעה פון ליכט- 
בענטשן. (גײיט אַרױס.) 
רבורה (פּאַרריבט זיך די האָר). 
ער שטע ר. בענטש די ליכט און מיר װעלן גיין צו קבלת 


שבת. 


דבורה (שטיײט אױף). 

דריטער. בענטש די ליכט, דיין ליכט װעט נאָך אויפגיין. 

דכורה (מאַכט צו די אױגן, אָטעמט שװער או לאַנגזאַם 
אויף). 

צװײטער (קומט אַרין מיט אַ ברעגעגדיקן קינדל אין דער 
האַנט). זיי האָבן די לייכטער דיר אַװעקגעשטעלט, איך װעל די 
ליכט דיר אָנצינדן. (טוט עס.) 

ד בורח (פאַרדעקט די אױגן מיט די הענט אט מאַכט רי 
ברכה זיט פרומער שטים. פול געבעט). ברוך אתה יהוה אלהינו 
מלך העולם אשר קדשנו במצותיו וצונו להדליק נר של שבת. 

די זקנים. אָמן! (שטײען אױף או גײען אַרױס. 

ד בור ה (שטײיט אַ װײלע מיט פּאַרדעקטע אױגן, נעמט לאַנג' 
זאַס אַראָפּ די העגט פון אױגן און געזיכט א לאָזט זײ ליגן אױיף 
דער ברוסט, קוקט אױף די ליכט א רעדט לאַנגזאַס). שבת-ליכט... 
ליכט פון פרייד, װאָס אין רו. ליכט פון הייליקייט... קעגן ש מור 


איינס, קעגן זכור דאָס צווייטע... איך װעל היטן, מיין שבת דו, 


שלמה, צו הייליקן דיך. איך וועל געדענקען, מיין שבת דו, שלמה, 
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= הייליקן דיך... איך װעל היטן און געדענקען, חתן דו מיינער.. 
יי שלמה... (הײבט אױף די אױגן פון די ליכט. אַנטסטעגן אי 
דער אט בײ דער פיר זעט זי שלמהן. ד אָטּעמט אַרױיס מיט 
שרעס.) שלמהן... (שרײט טיס) שלמה! (גיט זיך אַ לאָז צו אִים 
יי האַלט זיך צוריס.) שלמה, חתן דו מיינער... ביזט געקומען.. 
הו נישט פאַרברענט געװאָרן... זעסט אויס, װי אין דעם טאָג, 
ווען דו האָסט מיך פֿאַרלאָזן... קיין סימן נישטאָ אויף דיר פון 
דעם פייער... אָדער זע איך נישט קלאָר ?... װאָס שטייסטו אין דער 
יי פון דער טיָר?... מיר זיינען אַלֵיין, און דו טאָרסט 
נישט... די דריי זקנים, זיי לעבן נאָך אַלע... זיי היטן דיין פּקרון... 
זי זיינען אַװעק צו קבלת שבת. ווילסטו אויך גיין צו קבלת שבת? 
גיי, און קום מיט זיי. דיין אָרט ביים טיש װאַרט שטענדיק אויף 
דיר... װאָס קוקסטו אַזױ? איך זאָג דיר דעם אמת... פאַרװאָס זאָנ- 
סטו מיר גאָרנישט?... דאָס בין איך. דבורה. דיין כלה. איך בין נישט 
שיין מער. איך האָב מיין שיינקייט פאַרלאָרן. אָבער נישט פון 
א איך האָב געבליט פֿאַר דעם טאָג פון אונזער ווידערזען. 
אָבער די קייטן, אין וועלכע זיי האָבן דיך געשמידט, האָט אויך 
אין מיין לייב געשניטן. דער פינסטערער נעפענגעניש-קעלער, אין 
וועלכן זיי האָבן דיך געהאַלטן, האָט מיר מיינע באַקן בלייך גע- 
פנ בשורה פון דיין פאַרברענט-ווערן האָט מיר מיינע אויגן 
יע יע האָב איך זיך דערמיט פאַרזינדיקט? בין איך דיך 
נישט וערט מער? איך האָב נישט געדאַרפט גלויבן דער בשורה. 
איך האָב געדאַרפט בעסער וויסן... דו זאָגסט מיר עפּעס... זאָגסט 
מיר עפּעס?... דיינע ליפּן באַװעגן זיך... פאַרװאָס הער איך נישט 
חיין קול?... לייען איך ריכטיק אַראָפּ פון דיינע ליפּן? ,רו און 
יי בײ דײן נוֹר? ביז צום סוף פון די טענ". 
איך געדענק עס גוּט. איך האָב געװאַרט, על װאַרטן. װועל וויחער 
װאַרטן. אַן אייביקייט װאַרטן. ביז צום סוף פון די טעג... װעל היטן, 
וועל געדענקען... (די געשטטלט פאַרטוװיגדט. דבורה שרײיט אויס 
גאַנץ באַנֶומען.) שלמה ! (גיט זיך אַ לאָז צו דער טיר, בלייבט שטיין 
באַװעלטיסט זיך.) ניין. איך וװועל ואַרטן. װאַרטן... | 


